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ZM LUVA O PO SK Y TN U TI NENAVRATNEHO FINANCNEHO PRISPEVKU

TATO ZMLUVA O POSKYTNUTi' NENAVRATNEHO FINANCNEHO PRfSPEVKU je uzavreta 
podl’a § 269 odsek 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni neskorsich predpisov, podl’a 
§25 zakona c. 292/2014 Z. z. o pn'spevku poskytovanom zeuropskych strukturalnych a investicnych 
fondov a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov a podl’a § 20 odsek 2 
zakona c. 523/2004 Z. z. o rozpoctovych pravidlach verejnej spravy a o zmene a doplneni niektorych 
zakonov v zneni neskorsich predpisov (d’alej len ,,zakon o rozpoctovych pravidlach") medzi:

Poskytovatel’om
nazov:
sidle;
postova adresa:
ICO:
konajuci:

Ministerstvo podohospodarstva a rozvoja vidieka SR 
Dobrovicova 12, 812 66 Bratislava 1, Slovenska republika 
Racianska 153/A, P.O.Box 1, 830 03 Bratislava 33 
00156621
Gabriela Matecna, podpredsednicka vlady SR a ministerka

(d’alej len „Poskytovater“)

Priji'materom
nazov: Mesto Zarnovica
sidio: Namestie SNP 33, 966 81 Zarnovica, Slovenska republika
ICO: 00321117
konajuci: Kamil Danko, primator mesta
DIC: 2021111543

po§tova adresa*:

(d’alej len „Priji'mateP“)

(Poskytovatel’ a Prijimatel’ sa pre ucely tejto Zmluvy oznacuju d’alej spolocne aj ako „Zmluvne 
strany“ alebo jednotlivo „Zmluvna strana“)

PREAMBULA

(A) Na zaklade vyhlasenej Vyzvy na predkladanie ziadosti o poskytnutie nenavratneho 
fmancneho prispevku (d’alej ako „NFP“), Poskytovatel’ overil podmienky poskytnutia 
prfspevku a rozhodol o ziadosti o poskytnutie NFP predlozenej Prijimatel’om (v postaveni 
ziadatei’a) podl’a §19 odsek 8 zakona c. 292/2014 Z. z, o prispevku poskytovanom 
z europskych strukturalnych a investicnych fondov a o zmene a doplneni niektorych z^onov
V zneni neskorsich predpisov (d’alej len ako „zakon o prispevku z ESIF“).



(B) Zmluva o poskytnuti NFP sa uzatvara na zaklade a po nadobudnuti pravoplatnosti 
rozhodnutia o schvaleni ziadosti oposkytnutie NFP C.NFP302040M671 zo dna 21.3.2018,
V siilade s pravnymi predpismi uvedenymi v zahlavf tejto zmluvy, v dosledku coho je od 
momentu uzavretia zmluvy o poskytnuti NFP vzt’ah medzi Poskytovaterom a Prijimatel’om 
vzt’ahom sukromnopravnym.

1. UVODNE USTANOVENIA

1.1 Zmluva o poskytnuti NFP vyuziva pre zvysenie pravnej istoty Zmluvnych stran defim'cie, ktore su 
uvedene v cianku 1 prilohy c. 1 Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorymi su vseobecne zmluvne 
podmienky (d’alej ako „VZP“). Definicie uvedene v cianku. 1 VZP sa rovnako vzt’ahuju na celu 
Zmluvu o poskytnuti NFP, teda na text samotnej zmluvy ako aj VZP a d’alsie prilohy zmluvy.

1.2 Zmluvou o poskytnuti NFP sa oznacuje tato zmluva ajej prilohy, v zneni neskorsich zmien 
adoplneni, ktora bola uzatvorena medzi Prijimatel’om a Poskytovatel’om podl’a pravnych 
predpisov uvedenych v zahlavi oznacenia zmluvy na zaklade vydaneho rozhodnutia o schvaleni 
ziadosti o poskytnutie NFP podl’a §19 ods. 8 zakona o prispevku z ESIF. Pre uplnosf sa uvadza, 
ic  ak sa v texte uvadza „zmluva“ s malym zaciatocnym pismenom „z“, mysli sa tym tato zmluva 
bez jej priloh. Vynimku z uvedeneho pravidla predstavuje oznacenie priloh zmluvy, kedy sa 
pouziva slovne spojenie „prilohy Zmluvy o poskytnuti NFP“, co vylucne pre tento pripad zahrna 
aj modifikaciu obsahu pojmov podl’a ods. 1.1 tohto cianku. Prilohy uvedene v zavere zmluvy pred 
podpismi Zmluvnych stran tvoria neoddelitel’nu siicasf Zmluvy o poskytnuti NFP.

1.3 S vynimkou odsek 1.1 tohto cianku, cianku 1 odsek 3 VZP a kde kontext vyzaduje inak:

(a) pojmy uvedene s vel’kym zaciatocnym pismenom a pojmy defmovane vo vseobecnom 
nariadeni, Nariadeniach kjednotlivym ESIF a v Implementacnych nariadeniach maju 
taky isty vyznam, ked’ su pouzite v Zmluve o poskytnuti NFP; v pripade rozdielnych 
defmicii ma prednost’ definfcia uvedena v Zmluve o poskytnuti NFP;

(b) pojmy uvedene s vel’kym zaciatocnym pismenom maju ten isty vyznam v celej 
Zmluve o poskytnuti NFP, pricom ich vyznam sa zachovava aj v pripade, ak sa 
pouziju V inom gramatickom alebo slovesnom tvare, alebo ak sa pouziju s malym 
zaciatocnym pismenom, ak je z kontextu nepochybne, ze ide o defmovany pojem;

(c) slova uvedene:

(i) iba V jednotnom cisle zahmaju aj mnozne cislo a naopak;

(ii) V jednom rode zahmaju aj iny rod;

(iii) iba ako osoby zahrnajii fyzicke aj pravnicke osoby a naopak;

(d) akykol’vek odkaz na Pravne predpisy alebo pravne akty EU, pravne predpisy SR 
alebo Pravne dokumenty, vratane Systemu riadenia ESIF, odkazuje aj na akukol’vek 
ich zmenu, t.j. pouzije sa vzdy v platnom zneni;

(e) nadpisy sluzia len pre vacsiu prehl’adnosf Zmluvy o poskytnuti NFP a nemajii 
vyznam pri vyklade tejto Zmluvy o poskytnuti NFP.

1.4 V nadvaznosti na ust. § 273 Obchodneho zakonnika sucasfou zmluvy su Vseobecne zmluvne 
podmienky, v ktorych sa blizsie upravuju prava, povinnosti a postavenie Zmluvnych stran, rozne 
procesy pri poskytovani NFP, monitorovanie a kontrola pri jeho cerpani, riesenie Nezrovnalosti, 
ukladanie sankcii, sposob platieb a s tym spojene otazky, ako aj d’alsie otazky, ktore medzi
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Zmluvnymi stranami mozu vznikniif pri poskytovani NFP podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP. 
Akakol’vek povinnosf vyplyvajuca pre ktorukol’vek Zmluvnii stranu zo Vseobecnych 
zmluvnych podmienok je rovnako zavazna, ako keby bola obsiahnuta priamo v tejto zmluve.
V pripade rozdielnej upravy v tejto zmluve a vo Vseobecnych zmluvnych podmienkach, ma 
prednosf uprava obsiahnuta v tejto zmluve.

2. PREDMET A UCEL ZMLUVY

2.1 Predmetom Zmluvy o poskytnuti NFP je uprava zmluvnych podmienok, prav a povinnosti 
medzi Poskytovatel’om a PrijimateFom pri poskytnuti NFP zo strany Poskytovatel’a 
Prijimatel’ovi naRealizaciu aktivit Projektu, ktoryje predmetom Schvalenej ziadosti o NFP:

Nazov projektu

Kod projektu v ITMS2014+

Miesto realizacie projektu

Regeneracia vnutrobloku sidliska v meste Zamovica

302041M671

Mesto Zarnovica

Vyzva - kod Vyzvy 

Pouzity system fmancovania 

(d’alej ako „Projekt“).

IR0P-P04-SC431 -2017-16 

refundacia a/alebo predfinancovanie

2.2 Ucelom Zmluvy o poskytnuti NFP je spolufinancovanie schvaleneho Projektu Prijimatel’a, a to 
poskytnutim NFP v ramci:

Operacny program: 

Spolufmancovany fondom: 

Prioritna os:

Investicna priorita:

Specificky del’:

na dosiahnutie ciel’a Projektu:

Integrovany regionalny operacny program 

Europsky fond regionalneho rozvoja

4. Zlepsenie kvality zivota v regionoch s dorazom na zivotne 
prostredie

4.3 Prijimanie opatrenf na zlepsenie mestskeho prostredia, 
revitalizacie miest, ozivenia a dekontaminacie opustenych 
priemyselnych lokalit (vratane oblasti, ktore prechadzajii 
zmenou), znizenia znecistenia ovzdusia a podpory opatreni na 
znizenie hluku

4.3.1 Zlepsenie environmentalnych aspektov v mestach 
a mestskych oblastiach prostrednictvom budovania prvkov 
zelenej infrastruktiiry a adaptaciou urbanizovaneho prostredia 
na zmenu klimy ako aj zavMzanim systemovych prvkov 
znizovania znecist’ovania ovzdusia a hluku

ciel’om Projektu je naplnenie Meratel’nych ukazovatel’ov 
Projektu defmovanych v Prilohe c. 2 Predmet podpory 
Zmluvy o poskytnuti NFP, a to podl’a casu plnenia 
Meratel’neho ukazovatel’a bud’ k datumu Ukoncenia realizacie 
hlavnych aktivit Projektu alebo po Ukonceni realizacie 
hlavnych aktivit Projektu a ich nasledne udrzanie pocas doby
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Udrzatel’nosti projektu v sulade s podmienkami uvedenymi
V clanku 71 vseobecneho nariadenia a v  Zmluve o  poskytnuti 
NFP

2.3 Poskytovatef sa zavazuje, ze na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP poskytne NFP Priji'matel’ovi 
za ucelom uvedenym v odseku 2.2 tohto clanku na Realizaciu aktivit Projektu, a to sposobom a
V sulade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnuti NFP, v sulade so Schvalenou ziadost’ou o NFP,
V sulade so Systemom riadenia ESIF, Systemov fmancneho riadenia, v sulade so vsetkymi 
dokumentmi, na ktore Zmluva o poskytnuti NFP odkazuje, ak boli Zverejnene, vratane 
Pravnych dokumentov a v sulade s platnymi a licinnymi vseobecne zavaznymi pravnymi 
predpismi SR a pravnymi aktmi EU.

2.4 Prijimatel’ sa zavazuje prijat’ poskytnuty NFP, pouzif ho v sulade s podmienkami stanovenymi v 
Zmluve 0 poskytnuti NFP, v sulade s jej ucelom a podl’a podmienok vyplyvajucich z prisiusnej 
Vyzvy, V sulade so Schvalenou ziadost’ou o NFP a sucasne sa zavazuje realizovat’ vsetky 
Aktivity Projektu tak, aby bol dosiahnuty ciel’ Projektu a aby boli hlavne Aktivity Projektu 
zrealizovane Riadne a Vcas, a to najneskor do uplynutia doby Realizacie hlavnych aktivit 
Projektu tak, ako to vyplyva z defmicie pojmu Realizacia hlavnych aktivit Projektu v clanku 1 
odsek 3 VZP. Na preukazanie pinenia ciel’a Projektu podl’a odseku 2.2 tohto clanku zmluvy je 
Prijimatel’ povinny udelit’ alebo zabezpecit’ udelenie vsetkych potrebnych suhlasov, ak plnenie 
jedneho alebo viacerych Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu sa preukazuje sposobom, ktory 
udelenie siihlasu vyzaduje. Suhlasom podl’a tohto odseku sa rozumie napriklad suhlas 
s poskytovanim udajov z informacneho systemu tretej osoby.

2.5 Podmienky poskytnutia prispevku, ktore Poskytovatel’ uviedol v prisiusnej Vyzve, musia byf 
splnene aj pocas platnosti a licinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP. Porusenie podmienok 
poskytnutia prispevku podl’a prvej vety je podstatnym porusenim Zmluvy o poskytnuti NFP a 
Prijimatel’ je povinny vratit’ NFP alebo jeho cast’ v sulade s clankom 10 VZP, ak z Pravnych 
dokumentov vydanych Poskytovatel’om nevyplyva vo vzt’ahu kjednotlivym podmienkam 
poskytnutia prispevku iny postup.

2.6 NFP poskytnuty v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP je tvoreny prostriedkami EU a statneho 
rozpoctu SR, V dosledku coho musia byf fmancne prostriedky tvoriace NFP vynalofene :

a) V sulade so zasadou riadneho fmancneho hospodarenia v zmysle clanku 30 Nariadenia 
966/2012,

b) hospod^e, efektivne, ucinne a ucelne,
c) V sulade s ostatnymi pravidlami rozpoctoveho hospodarenia s verejnymi 

prostriedkami vyplyvajiicimi z § 19 zakona o rozpoctovych pravidlach verejnej 
spravy.

Poskytovatel’ je opravneny prijat’ osobitne pravidia apostupy na preverovanie splnenia 
podmienok podl’a pismen a) az c) tohto odseku vo vzt’ahu k vydavkom v ramci Projektu 
a vclenit’ ich do jednotlivych likonov, ktore Poskytovatel’ vykonava v suvislosti s Projektom 
pocas licinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP (napriklad v suvislosti s kontrolou VO, s kontrolou 
Ziadosti o platbu vykonavanou formou flnancnej kontroly, ako aj v ramci vykonu inej kontroly), 
teda az do skoncenia Udrzatel’nosti Projektu. Ak Prijimatel’ porusi zasadu alebo pravidia podl’a 
pismen a) az c) tohto odseku, je povinny vratit’NFP alebo jeho cast’ v sulade s clankom 10 VZP.
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2.7 PrijimateF je povinny zdrzaf sa vykonania akehokolVek ukonu, vratane vstupu do zavazkovo- 
pravneho vzt’ahu s tret’ou osobou, ktorym by doslo k poruseniu clanku 107 Zmluvy o fungovani 
EU v suvislosti s Projektom s ohl’adom na skutocnosf, ze poskytnute NFP je pn'spevkom 
z verejnych zdrojov.

2.8 Neuplatnuje sa.

2.9 Poskytovatel’ sa zavazuje vyuzivaf dokumenty suvisiace s predlozenym Projektom vylucne 
opravnenymi osobami zapojenymi najma do procesu registracie, hodnotenia, riadenia, 
monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnymi partnermi poskytujiicimi poradenske 
sluzby, ktori su viazanf zavazkom mlcanlivosti, ci'm nie sii dotknute osobitne predpisy tykajuce 
sa poskytovania informacii povinnymi osobami.

2.10 NFP nemozno poskytmit’ Prijimatel’ovi, ktoremu bol na zaklade pravoplatneho rozsudku 
ulozeny trest zakazu priji'maf dotacie alebo subvencie, trest zakazu prijimat’ pomoc a podporu 
poskytovanii z fondov Europskej unie alebo trest zakazu ucasti vo verejnom obstaravam' podl’a §
17 az 19 zak. c. 91/2016 Z. z. otrestnej zodpovednosti pravnickych osob azmene a doplneni 
niektorych z^onov. V pripade, ak v case nadobudnutia pravoplatnosti rozsudku podl’a prvej 
vety uz bol NFP alebo jeho cast’ Priji'matel'ovi vyplateny, Poskytovatel’ ma pravo odstupif od 
zmluvy pre podstatne porusenie zmluvy Priji'matel’om podl’a clanku 9 VZP aPrijimatel’ je 
povinny vratif NFP alebo jeho cast’ v siilade s clankom 10 VZP.

2.11 NFP nemomo poskytnuf Priji'matel’ovi, ktory ma povinnost’ zapisaf sa do registra partnerov 
verejneho sektora podl’a zakona c. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejneho sektora a o 
zmene a doplneni niektorych zakonov a nie je v tomto registri zapi'sany. V pripade, ak 
Prijfmatel’ porusil svoju povinnost’ zapisu do registra partnerov verejneho sektora abolo mu 
pocas trvania tohto porusenia povinnosti vyplatene NFP alebo jeho cast’, ide podstatne 
porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a clanku 9 VZP a PrijimateF je povinny vratif NFP 
alebo jeho cast’ v siilade s clankom 10 VZP.

3. VYDAVKY PROJEKTU A NFP

3.1 PoskytovateF a PrijimateF sa dohodli na nasledujucom:

a) neuplatnuje sa,

b) Celkove opravnene vydavky na Realizaciu aktivit Projektu predstavuju sumu 58 491,80 
EUR (slovom: pat’desiatosemtisic styristodevat’desiatjeden eur, osemdesiat centov),

c) PoskytovateF poskytne Priji'mateFovi NFP maximalne do vysky 55 567,21 EUR (slovom: 
pat’desiatpat’tisic pat’stosest’desiatsedem eur, dvadsat’jeden centov), co predstavuje 95% 
zCelkovych opravnenych vydavkov na Realizaciu aktivit Projektu podFa odseku 3.1. 
pi'smeno b) tohto clanku zmluvy,

d) PrijimateF vyhlasuje, ze:

(i) ma zabezpecene zdroje financovania Projektu vo vyske 5% (slovom: pat’ 
percent). co predstavuie sumu 2 924.59 EUR (slovom: dvetisic
devat’stodvadsat’stvri eur. pat’desiatdevat’ centov") z Celkovych opravnenych 
vydavkov na Realizaciu aktivit Projektu podFa odseku 3.1. pismeno b) tohto 
clanku zmluvy a
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(ii) zabezpeci zdroje fmancovania na lihradu vsetkych Neopravnenych vydavkov 
na Realizaciu aktivit Projektu, ktore vzniknu v priebehu Realizacie aktivft 
Projektu a budu nevyhnutne na dosiahnutie ciel’a Projektu v zmysle Zmluvy 
o poskytnuti NFP.

3.2 Maximalna vyska NFP uvedena v odseku 3.1. pi'smeno c) tohto clanku zmluvy nesmie byf 
prekrocena. Vynimkou je, ak k prekroceniu dojde z technickych dovodov na strane 
Poskytovatel’a, v dosledku ktorych moze byf odchylka vo vyske NFP maximalne 0,01% 
zNFP z maximalnej vysky NFP uvedenej v odseku 3.1 pi'smeno c) tohto clanku. Priji'matel’ 
sucasne berie na vedomie, ze vyska NFP na uhradu casti Opravnenych vydavkov, ktora bude 
skutocne uhradena Prijimatel’ovi zavisi od vysledkov Priji'materom vykonaneho obstaravania 
sluzieb, tovarov a stavebnych prac a z neho vyplyvajiicej lipravy rozpoctu Projektu, od 
posiidenia vysky jednotlivych vydavkov s ohl’adom na pravidla posudzovania hospodarnosti, 
efektivnosti, ucelnosti a ucinnosti vydavkov, ako aj od splnenia ostatnych podmienok 
uvedenych v Zmluve o poskytnuti NFP, vratane podmienok opravnenosti vydavkov podl’a 
clanku 14 VZP.

3.3 Poskytovatel’ poskytuje NFP Prijimatel’ovi vylucne v suvislosti s Realizaciou aktivit Projektu 
za splnenia podmienok stanovenych:

a) Zmluvou o poskytnuti NFP,
b) pravnymi predpismi SR,
c) priamo aplikovatel’nymi (majiicimi priamu ucinnosf) pravnymi predpismi a aktmi 

Europskej linie zverejnenymi v Uradnom vestniku EU;
d) Systemom riadenia ESIF a Systemom fmancneho riadenia a dokumentmi vydanymi na ich

zaklade, ak boll Zverejnene,
e) schvalenym Integrovanym regionalnym operacnym programom, prislusnou schemou 

pomoci, ak sa vramci Vyzvy uplatiiuje, Vyzvou ajej prilohami, vratane podkladov pre 
vypracovanie a predkladanie ziadosti o NFP, ak boli tieto podklady Zverejnene,

f) Pravnymi dokumentmi vydanymi opravnenymi osobami, z ktorych pre Prijimatel’a 
vyplyvaju prava apovinnosti v suvislosti s plnenim Zmluvy o poskytnuti NFP, ak boli 
tieto dokumenty Zverejnene.

3.4. Prijimatel’ sa zavazuje pouzif NFP vylucne na uhradu Opravnenych vydavkov na Realizaciu 
aktivit Projektu a za splnenia podmienok stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP 
a V pravnych predpisoch, aktoch alebo dokumentoch uvedenych v pismenach b) az f )  odseku
3.3 tohto clanku a vyplyvajucich zo Schvalenej ziadosti o NFP.

3.5. Prijimatel’ sa zavazuje, ze nebude pozadovaf dotaciu, prfspevok, grant alebo inu formu 
pomoci na Realizaciu aktivit Projektu, na ktoru je poskytovany NFP v zmysle tejto zmluvy 
a ktora by predstavovala dvojite fmancovanie alebo spolufmancovanie tych istych vydavkov 
zo zdrojov inych rozpoctovych kapitol statneho rozpoctu SR, statnych fondov, z inych 
verejnych zdrojov alebo zdrojov EU. Prijimatel’ je povinny dodrzat’ pravidla tykajuce sa 
zakazu kumulacie pomoci uvedene vo Vyzve a v pravnych aktoch EU a pravidla krizoveho 
fmancovania uvedene v kapitole 3.5.3 Systemu riadenia ESIF. V pripade porusenia uvedenych 
povinnosti je Poskytovatel’ opravneny ziadaf od Prijimatel’a vratenie NFP alebo jeho casti a 
Prijimatel’je povinny vratit’NFP alebo jeho cast’ v sulade s clankom 10 VZP.

3.6. Prijimatel’ berie na vedomie, ze NFP, a to aj kazda jeho cast’ je fmancnym prostriedkom 
vyplatenym zo statneho rozpoctu SR. Na kontrolu a audit pouzitia tychto financnych 
prostriedkov, ukladanie a vymahanie sankcii za porusenie fmancnej discipliny sa vzt’ahuje 
rezim upraveny v Zmluve o poskytnuti NFP, v pravnych predpisoch SR a v pravnych aktoch 
EU (najma v zakone o prispevku z ESIF, v zakone o rozpoctovych pravidlach a v zakone o
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financnej kontrole a audite). Priji'matel’ sa sucasne zavazuje pocas platnosti a licinnosti 
Zmluvy o poskytnuti NFP dodrziavaf vsetky predpisy a Pravne dokumenty uvedene v odseku
3.3 tohto clanku.

3.7. Ustanovenim odseku 3.1 tohto clanku nie je dotknute pravo Poskytovatera alebo ineho 
opravneneho organu (certifikacny organ, organ auditu) vykonaf financnu opravu vzmysle 
clanku 143 vseobecneho nariadenia.

3.8. Neuplatnuje sa.

3.9. Vzhl’adom na charakter Aktivi't, ktore su obsahom Projektu avsulade s podmienkami 
poskytnutia prispevku stanovenymi vo Vyzve, poskytnutie NFP podl’a Zmluvy o poskytnuti 
NFP nepodlieha uplatnovaniu pravidiel statnej pomoci. Ak Priji'matel’ zmem' charakter Aktivit 
alebo bude v ramci Projektu alebo v suvislosti s ni'm vykonavaf akekol’vek likony, v dosledku 
ktorych by sa pravidla tykajiice sa statnej pomoci stali uplatnitel’nymi na Projekt, je povinny 
vratif alebo vymocf vratenie takto poskytnutej neopravnenej statnej pomoci spolu s lirokmi vo 
vyske, v lehotach a sposobom vyplyvajiicim z prislusnych pravnych predpisov SR a pravnych 
aktov EU. Prijimatel’ je sucasne povinny vratif NFP alebo jeho cast’ v dosledku porusenia 
povinnosti podl’a druhej vety tohto odseku v siilade s clankom 10 VZP. Povinnosti Prijimatel’a 
uvedene v clanku 6 odsek 5 VZP nie su tymto ustanovenim dotknute.

4. KOMUNIKACIA ZMLUVNYCH STRAN A DORUCOVANIE

4.1. Zmluvne strany sa dohodli, ze ich vzajomna komunikacia suvisiaca so Zmluvou o poskytnuti 
NFP si pre svoju zavaznosf vyzaduje pisomnu formu, v ramci ktorej sii Zmluvne strany povinne 
uvadzaf ITMS kod Projektu anazov Projektu podl’a clanku 2 odsek 2.1. zmluvy. Zmluvne 
strany sa zavazuju, ze budu pre vzajomnu pisomnu komunikaciu v listinnej podobe pouzivaf 
postove adresy uvedene v zahlavi Zmluvy o poskytnuti NFP, ak nedoslo k oznameniu zmeny 
adresy sposobom v siilade s clankom 6 zmluvy. Zmluvne strany sa dohodli, t£  pisomna forma 
komunikacie sa bude uskutocnovaf najma v Hstinnej podobe prostrednictvom doporuceneho 
dorucovania zasielok alebo obycajneho dorucovania postou.

4.2. Zmluvne strany sa d’alej zavazuju pouzivaf ako podpomy sposob k pisomnej komunikacii
V listinnej podobe sucasne aj elektronickii komunikaciu prostrednictvom ITMS2014+, ak 
Poskytovatel’ neoznami PrijimateFovi, ze komunikacia medzi Zmluvnymi stranami tykajuca sa 
Projektu a inych zalezitosti siivisiacich so Zmluvou o poskytnuti NFP bude prebiehaf prioritne
V elektronickej forme prostrednictvom 1TMS2014+. Prijimatel’ suhlasi s tym, aby po splneni 
vsetkych technickych podmienok pre zavedenie elektronickej komunikacie prostrednictvom 
ITMS2014+ ako preferovaneho sposobu komunikacie Zmluvnych stran Poskytovatel’ vydal 
usmernenie tykajiice sa komunikacie, ktore bude pre Zmluvne strany zavazne.

4.3 Poskytovatel’ moze urcif, ze bezna vzajomna komunikacia Zmluvnych stran siivisiaca so 
Zmluvou 0 poskytnuti NFP bude prebiehaf prostrednictvom emailu a zaroveii moze urcif aj 
podmienky takejto komunikacie. Aj v ramci tychto forieni komunikacie je Prijimatel’ povinny 
uvadzaf ITMS kod Projektu anazov Projektu podl’a clanku 2 odsek 2.1. zmluvy. Zmluvne 
strany si zaroveri dohodli ako mimoriadny sposob dorucovania pisomnych zasielok v listinnej 
podobe dorucovanie osobne alebo prostrednictvom kuriera; taketo dorucenie Poskytovatel’ovi je 
mozne vylucne v liradnych hodinach podatel’ne Poskytovatel’a zverejnenych verejne pristupnym 
sposobom.
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4.4 Oznamenie, vyzva, ziadosf alebo iny dokument (d’alej ako „pisomnost’“) zasielany druhej 
Zmluvnej strane v pisomnej forme v listinnej podobe podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP, 
s vynimkou navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu spravy z kontroly podl’a claiiku 12 
odsek 2 VZP, sa povazuje pre ucely Zmluvy o poskytnuti NFP za dorucenu, ak dojde do 
dispozi'cie druhej Zmluvnej strany na adrese uvedenej v zahlavi Zmluvy o poskytnuti NFP, a to 
aj V pripade, ak adresat pi'somnost’ neprevzal, pricom za den dorucenia pisomnosti sa povazuje 
den, kedy doslo k:

a. uplynutiu liloznej (odbemej) lehoty pisomnosti zasielanej postou druhou 
Zmluvnou stranou,

b. odopretiu prijatia pisomnosti, v pripade odopretia prevziaf pisomnosf dorucovanu 
postou alebo osobnym dorucenim,

c. vrateniu pisomnosti odosielatel’ovi, v pripade vratenia zasielky spat’ (bez ohl'adu 
na pripadnu poznamku „adresat neznamy“).

4.5 Navrh ciastkovej spravy z kontroly/navrh spravy z kontroly v zmysle clanku 12 odsek 2 VZP 
zasielany Prijimatel’ovi v pisomnej forme sa povazuje pre ucely Zmluvy o poskytnuti NFP za 
doruceny diiom jeho prevzatia Prijimatel’om. Ak doslo k odmietnutiu prevzatia alebo 
k nemo^osti dorucenia takehoto navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu spravy z kontroly, 
tieto sa povazuju pre ucely Zmluvy o poskytnuti NFP za dorucene uplynutim troch 
kalendamych dni od neuspesneho dorucenia navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu spravy 
z kontroly Prijimatel’ovi v siilade s pravidlami dorucovania pisomnosti upravenymi v § 20 odsek 
6 Zakona o fmancnej kontrole a audite, v dosledku coho sa Zmluvne strany vyslovne dohodli, 
ze ak je navrh ciastkovej spravy z kontroly/navrh spravy z kontroly dorucovany doporucenou 
zasielkou s dorucenkou lilozna (odbema) lehota je 3 kalendarne dni.

4.6 Zasielky dorucovane prostrednictvom e-mailu budu povazovane za dorucene momentom, kedy 
bude elektronicka sprava k dispozicii, pristupna na e-mailovom serveri sliiziacom na prijimanie 
elektronickej posty Zmluvnej strany, ktora je adresatom, teda momentom, kedy Zmluvnej 
strane, ktora je odosielatel’om pride potvrdenie o lispesnom doruceni zasielky; ak nie je 
objektivne z technickych dovodov mozne nastavif automaticke potvrdenie o uspesnom doruceni 
zasielky, ako vyplyva z pismena c) tohto odseku, Zmluvne strany vyslovne siihlasia s tym, ze 
zasielka dorucovana elektronicky bude povazovana za dorucena momentom odoslania 
elektronickej spravy Zmluvnou stranou, ak tato Zmluvna strana nedostala automaticku 
informaciu o nedoruceni elektronickej spravy. Za ucelom realizacie dorucovania 
prostrednictvom e-mailu, Zmluvne strany sa zavazuju:

a. vzajomne si pisomne oznamif svoje emailove adresy, ktore budu v ramci tejto 
formy komunikacie zavazne pouzivaf, a ich aktualizaciu, pricom nesplnenie tejto 
povinnosti bude zat’azovaf tu Zmluvnu stranu, ktora oznamenie aktualnych 
lidajov nevykonala aj v tom zmysle, ze zasielka dorucena na neaktualnu e- 
mailovu adresu sa bude povazovaf na ucely tejto Zmluvy o poskytnuti NFP za 
riadne dorucenu,

b. vzajomne si pisomne oznamif vsetky lidaje, ktore budu potrebne pre tento sposob 
dorucovania,

c. zabezpecif nastavenie technickeho vybavenia (e-mailove konto), ktore bude 
spliiaf vsetky parametre pre splnenie poziadavky tykajucej sa potvrdenia 
dorucenia elektronickej spravy, vratane pripojenych dokumentov; ak to nie je 
objektivne mozne z technickych dovodov, Zmluvna strana, ktora ma tento 
technicky problem, jeho existenciu oznami druhej Zmluvnej strane, v dosledku
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coho sa na nu bude aplikovaf vynimka z pravidla o momente dorucenia uvedena 
za bodkociarkou v zakladnom texte tohto odseku 4.6.

4.7 Priji'mater je zodpovedny za riadne oznacenie postovej schranky na ucely pisomnej 
komunikacie Zmluvnych stran.

4.8 Zniluvne strany sa zavazuju, ze vzajomna komunikacia bude prebiehat’ v slovenskom jazyku.

5. OSOBITNE DOJEDNANIA

5.1 Priji'matel’ sa zavazuje predkladaf Ziadosti o platbu najmenej jedenkrat za 6 kaiend^nych
mesiacov pocnuc od Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu. Ziadost’ o platbu (s priznakom
zaverecna) Priji'matel’ predlozi najneskor do troch mesiacov po Ukonceni realizacie hlavnych
aktivit Projektu, a to aj za vsetky zrealizovane podporne Aktivity. Ziadosf o platbu moze 
Prijfmatel’ prvy raz podat’ najskor po Zacati realizacie hlavnych aktivit Projektu.

5.2. Zmluvne strany sa dohodli, ze Poskytovatel’ nebude povinny poskytovaf plnenie podl’a Zmluvy 
o poskytnuti NFP dovtedy, kym mu Priji'matel’ nepreukaze sposobom pozadovanym 
Poskytovatel’om, splnenie vsetkych nasledovnych skutocnosti:

a) Vznik platneho zabezpecenia pohl’adavky (aj buducej) Poskytovatel’a voci Prijimatel’ovi, 
ktora by mu mohla vznikmif zo Zmluvy o poskytnuti NFP, kde hodnota zabezpecenia musi 
zodpovedaf podmienkam uvedenym v clanku 13 odsek 1 VZP. Zabezpecenie sa vykona 
vyuzitfm niektoreho zo zabezpecovacich institiitov podl’a slovenskeho pravneho poriadku, 
ktory bude Poskytovatel’ akceptovaf, prednostne vo forme zalozneho prava vprospech 
Poskytovatel’a za splnenia podmienok uvedenych v clanku 13 odsek 1 VZP. Poniiknute 
zabezpecenie, ktore spliia vsetky podmienky uvedene vtomto odseku 5.2 apodmienky 
analogicky aplikovatel’ne na poniiknute zabezpecenie v zmysle clanku 13 odsek 1 VZP, 
moze Poskytovatel’ odmietnuf, Poskytovatel’je opravneny realizovaf svoje pravo odmietnuf 
poniikane zabezpecenie v pripade, ak ide o zabezpecovaci institiit alebo predmet 
zabezpecenia, o ktorom predtym Poskytovatel’ vyhlasil, ze ho nebude akceptovaf, alebo ak 
existuje iny zavazny dovod, pre ktory poniikane zabezpecenie v celej alebo v ciastocnej 
vyske nie je mozne akceptovaf a Poskytovatel’ tento dovod oznami Prijimatel’ovi.

b) Zrealizovanie VO podl’a zakona o VO alebo obstaravania tovarov, sluzieb a stavebnych prac 
podl’a podmienok urcenych Poskytovatel’om a stanovenych v Pravnych dokumentoch
V pripadoch, ak sa na obstaravanie tovarov, sluzieb a stavebnych prac nevzt’ahuje zakon o 
VO, pricom PrijimateF vyslovene siihlasi s tym, ze bude postupovaf sposobom stanovenym 
zakonom o VO, inymi uplatnitel’nymi pravnymi predpismi SR/pravnymi aktmi EU 
a Pravnymi dokumentmi, ktore na jeho vykonanie moze vydaf Poskytovatel’.

c) Poistenie pokryvajiice poistenie majetku obstaraneho alebo zhodnoteneho v siivislosti 
s Realizaciou hlavnych aktivit Projektu, ktory je zahmuty v Ziadosti o platbu, ako aj 
poistenie majetku, ktory je zalohom v zmysle platneho zalozneho prava v prospech 
Poskytovatel’a, a to za podmienok a sposobom stanovenym v clanku 13 odsek 2 VZP, ak 
Poskytovatel’ nestanovil vo Vyzve alebo v inom Pravnom dokumente, ze poistenie sa 
nevyzaduje,

d) Neuplatnuje sa.

5.3 V zmysle ust. § 401 Obchodneho zakonm'ka Prijimatel’ vyhlasuje, ze predlzuje premlcaciu dobu 
na pn'padne naroky Poskytovatel’a tykajiice sa (a) vratenia poskytnuteho NFP alebo jeho casti
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alebo (b) kratenia NFP alebo jeho casti, a to na 10 rokov od doby, kedy premlcacia doba zacala 
plyniit’ po prvy raz.

5.4 Ak podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP udel’uje Poskytovatel’ suhlas tykajuci sa Priji'matel’a alebo 
Projektu, Zmluvne strany sa vyslovne dohodli, ze na udelenie takehoto suhlasu nema Prijimatef 
pravny narok, ak pravne predpisy SR alebo pravne akty EU neustanovujii inak.

5.5 Ak vramci Projektu dochadza k dodaniu tovarov, poskytnutiu sluzieb alebo vykonaniu 
stavebnych prac po uhradeni Preddavkovej platby Priji'matel’om Dodavatel’ovi, sposob alehoty 
dodania/poskytnutia alebo vykonania plnenia vyplyvajii zo zmluvy uzavretej medzi Prijimatel’om 
a jeho Dodavatel’om, pricom tieto nesmu byf v rozpore s pravidlami stanovenymi Poskytovatel’om
V Pravnych dokumentoch (napr. v Prirucke pre Prijmiatel’a).

6. ZMENA ZMLUVY

6.1 Priji'matel’ je povinny Bezodkladne oznamif Poskytovatel’ovi vsetky zmeny alebo skutocnosti, 
ktore maju negativny vplyv na plnenie Zmluvy o poskytnuti NFP alebo dosiahnutie/udrzanie 
ciel’a Projektu v zmysle clanku 2 odsek 2.2 zmluvy, alebo sa akymkolVek sposobom tykaju alebo 
mozu tykaf neplnenia povinnosti Prijfmatel’a zo Zmluvy o poskytnuti NFP vo vzt’ahu k ciel’u 
Projektu v zmysle clanku 2 odsek 2.2 zmluvy.

Siicasne je Poskytovatel’ opravneny pozadovaf od Prijimatela poskytnutie vysvetleni, informacii, 
Dokumentacie alebo ineho druhu sucinnosti, ktore odovodnene povazuje za potrebne pre 
preskiimanie akejkolVek zalezitosti suvisiacej s Projektom, ak ma vplyv na Opravnene vydavky 
Projektu, Realizaciu aktivit Projektu alebo siivisi s dosiahnutim/udrzanim ciel’a Projektu.

6.2 Zmluvne strany sa dohodli na nasledovnych podmienkach zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP, a to 
s ohl’adom na hospodarnosf a efektivnost’ zmenoveho procesu, avsak aj s ohl’adom na skutocnosf, 
ze Zmluva o poskytnuti NFP je, tzv. povinne zverejnovanou zmluvou v zmysle § 5a zakona c. 
211/2000 Z, z. o slobodnom pristupe kinformaciam vzneni neskorsich predpisov (d’alej ako 
„zakon 211/2000“), pricom zmena Zmluvy o poskytnuti NFP zahma aj zmenu Projektu, ktory sa 
realizuje na pravnom zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP:

a) Zmena zmluvy a jej priloh (s vynimkou prilohy c. 1 VZP) z dovodu ich aktualizacie
a zosuladenia s platnym znenim vseobecneho nariadenia, Implementacnych nariadeni, 
Nariadeni pre jednotlivy ESIF, pravnych predpisov SR a pravnych aktov EU, Systemu 
riadenia ESIF a Systemu financneho riadenia sa vykona vo forme pisomneho a ocislovaneho 
dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. V pripade, ak sa v dosledku zmeny Pravnych predpisov 
SR alebo pravnych aktov EU dostane niektore ustanovenie Zmluvy o poskytnuti NFP do 
rozporu s Pravnymi predpismi SR alebo pravnymi aktmi EU, nebude sa nan prihliadaf 
a postupuje sa podl’a clanku 7 odsek 7.6 zmluvy.

b) Zmena VZP z dovodu ich aktualizacie a zosuladenia s platnym znenim vseobecneho 
nariadenia, Implementacnych nariadeni, Nariadeni pre jednotlivy ESIF, pravnych predpisov 
SR a pravnych aktov EU, Systemu riadenia ESIF a Systemu financneho riadenia po vykonani 
ich zmien len vrozsahu vyplyvajiicom zuvedenych dokumentov, ak sa zmena tyka 
vyslovneho textu VZP (nielen odkazu na prislusny Pravny dokument, ktory bol 
aktualizovany), sa vykona vo forme pisomneho a ocislovaneho dodatku k Zmluve 
o poskytnuti NFP alebo oznamenim Poskytovatel’a, ktore zasle Prijimatel’ovi elektronicky, 
spolu s odkazom na cislo, pod ktorym sii aktualizovane VZP uz zverejnene v Centralnom
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registri zmluv. Dorucem'm oznamenia dochadza k zinene Zmluvy o poskytnuti NFP v casti 
zmeny VZP z dovodu ich aktualizacie podl’a tohto pi'smena b).

c) Formalna zmena spoci'vajuca v udajoch tykajucich sa Zmluvnych stran (obchodne 
meno/nazov, si'dlo, statutarny organ, zmena v kontaktnych udajoch, zmena ci'sla uctu urceneho 
na lihradu NFP, ci'selne oznacenie lictu uvedeneho v Zmluve o uvere alebo na inom doklade 
vystavenom Financujucou bankou, na ktory ma byf vyplateny NFP podl’a clanku 13 odsek 1 
VZP alebo ina zmena, ktora ma vo vzt’ahu k Zmluve o poskytnuti NFP iba deklaratomy 
ucinok) alebo zmena v subjekte Poskytovatel’a, ku ktorej dojde na zaklade vseobecne 
zavazneho pravneho predpisu, nie je zmenou, ktora pre svoju platnosf vyzaduje zmenu 
Zmluvy 0 poskytnuti NFP. To znamena, ze takuto zmenu oznami jedna Zmluvna strana druhej 
Zmluvnej strane sposobom dohodnutym v clanku 4 zmluvy a premietne sa do Zmluvy 
o poskytnuti NFP pri najbiizsom pisomnom dodatku. Sucasfou oznamenia su doklady, 
z ktorych zmena vyplyva, najma vypis z obchodneho registra alebo ineho registra, rozhodnutie 
Prijimatel’a, odkaz na prislusny pravny predpis a podobne.

d) V pn'pade menei vvznamnych zmien Projektu, ktore su vymedzene v tomto clanku zmluvy, 
alebo ich Poskytovatel’ pre zjednodusenie zahrnul do Pravnych dokumentov tykajucich sa 
zmien projektov, Prijfmatel’ je povinny Bezodkladne oznamif Poskytovatel’ovi sposobom 
dohodnutym v clanku 4 zmluvy, ze nastala takato zmena, avsak nie ie povinny poziadaf 
o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP na formulari, ktory pre tento licel vydal Poskytovatel’ 
a ktory sa vyuzije pre vyznamnejsie zmeny podl’a pismena e) tohto odseku.

V pripade, ak zmena, ktoru Prijimatel’ oznamil Poskytovatel’ovi podl’a tohto pismena. d) ako 
menej vyznamnii zmenu, nie je podl’a odovodneneho stanoviska Poskytovatel’a menej 
vyznamnou zmenou, alebo ju Poskytovatel’ nemoze akceptovat’ z inych riadne odovodnenych 
dovodov, Poskytovatel’ je opravneny neakceptovat’ oznamenie Prijimatel’a, ak toto svoje 
odovodnene stanovisko Prijimatel’ovi oznami. Ak Poskytovatel’ neakceptuje oznamenie 
Prijimatel’a podl’a predchadzajucej vety, Prijimatel’ je opravneny postupovaf pri zmene 
Zmluvy o poskytnuti NFP iba podl’a pismena e) tohto odseku, ak z oznamenia Poskytovatei’a 
nevyplyva, ze ide o zmenu, pri ktorej sa podl’a Poskytovatel’a ma postupovaf podl’a ineho 
prislusneho pismena tohto odseku. V pripade, ak Poskytovatel’ neakceptuje oznamenie 
Prijfmatel’a a ma za to, ze ide o zmenu, pri ktorej sa ma postupovaf inak, je Poskytovatel’ 
opravneny zmenu posudif ako iny druh zmeny, resp. ako Podstatnii zmenu Projektu, a d’alej 
postupovaf podl’a prislusneho clanku zmluvy a podl’a Prirucky pre Prijimatel’a. V ostatnych 
pripadoch Poskytovatel’ informuje Prijimatel’a o vysiedku zmenoveho konania formou 
oznamenia, v ktorom konstatuje, ze vzal zmenu Projektu na vedomie, cim dochadza 
k akceptovaniu tejto menej vyznamnej zmeny.

Zmena Zmluvy o poskytnuti NFP sa podl’a tohto pismena d) vykona najneskor pri najbiizsom 
pfsomnom dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. Menej vyznamnou zmenou sa rozumie aj 
menej vyznamna zmena Projektu, ktora nema vplyv na znenie ustanoveni Zmluvy 
o poskytnuti NFP. Na takuto menej vyznamnii zmenu Projektu sa vzt’ahujii ustanovenia 
tykajuce sa akceptacie takejto zmeny podl’a tohto pismena d), pricom v pripade akceptacie 
takejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnuti NFP nevyhotovuje.

Za menej vyznamne zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP sa povazuju najma:

(i) omeskanie Prijimatel’a so Zacatim realizacie hlavnych aktivit Projektu maximalne o 
3 mesiace od terminu uvedeneho v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP,

(ii) zmena projektovej alebo inej podkladovej dokumentacie vo vzt’ahu k Projektu, ktora nema 
vplvv na rozpocet Projektu. ciel’ovii hodnotu Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu ani na
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dodrzanie podmienok poskytnutia prfspevku (napriklad zmena vykresovej dokumentacie, 
zmena technickych sprav, zmena studii a podobne),

(iii)ak precerpanie v ramci jednej zo skupi'n vydavkov neprekroci 15 % kumulativne na tiito 
skupinu vydavkov za celu dobu realizacie Projektu, za podmienky neprekrocenia 
Celkovych opravnenych vydavkov Projektu. Tato odchylka nesmie mat’ za nasledok 
zvysenie vydavkov urcenych na Podporne aktivity projektu,

(iv)odchylky v rozpocte Projektu tykajucej sa Opravnenych vydavkov vylucne v pn'pade, ak 
ide o znizenie vysky Opravnenych vydavkov a taketo znizenie nema vplyv na dosiahnutie 
ciel’a Projektu definovaneho v clanku 2 odsek 2.2 tejto zmluvy.

Ak dojde v Projekte k znizeniu ciel’ovej hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu o 5% 
alebo menej oproti ciel’ovej hodnote Meratel’neho ukazovatel’a Projektu, ktora bola schvalena
V Ziadosti o NFP, takato zmena nie je predmetom postupov riesenia zmien podl’a tohto clanku 
zmluvy. Ak Poskytovatel’ stanovi v Pravnych dokumentoch oznamovaciu povinnost’ 
Prijimatel’a aj vo vzt’ahu k takejto skutocnosti, Priji'matel’ je povinny tiito oznamovaciu 
povinnost’ pinit’ sposobom vyplyvajucim z Pravneho dokumentu Poskytovatel’a.

e) Ine zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP, ako sii zmeny opi'sane v pfsmenach a) az d) a f) tohto 
odseku, sii vyznamnejsimi zmenami Projektu (d’alej aj ako ..vvznamneisie zmeny). atieto je 
mozne vykonat’ len na zaklade vzajomnej dohody oboch Zmluvnych stran vo forme 
pisomneho a vzostupne ocislovaneho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. Zmene Zmluvy 
o poskytnuti NFP o vyznamnejsie zmeny predchadza ziadosf Prijimatel’a o zmenu Zmluvy 
o poskytnuti NFP, ktoru podava Poskytovatel’ovi na formulari, ktory pre tento licel vydal 
Poskytovatel’.

Zmluva o poskytnuti NFP vtomto clanku 6 zmluvy stanovuje, kedy je Prijimatel’ opravneny 
podat’ ziadosf o zmenu aj po uskutocneni vyznamnejsej zmeny (odsek 6.10 tohto clanku -  ex­
post zmeny) avktorych pripadoch je povinny tak urobif pred vykonanim samotnej 
vyznamnejsej zmeny (ex-ante zmeny podl’a odsek 6.3 tohto clanku). Vyznamnejsou zmenou 
sa rozumie aj vyznamnejsia zmena Projektu, ktora nema vplyv na znenie ustanoveni Zmluvy 
o poskytnuti NFP. Na takiito vyznamnejsiu zmenu Projektu sa vzfahujii ustanovenia tykajiice 
sa schvalenia takejto zmeny podl’a tohto pismena e), pricom pri schvaleni takejto zmeny sa 
dodatok k Zmluve o poskytnuti NFP nevyhotovuje v pripade, ak schvalena zmena nema vplyv 
na znenie ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP.

f) Podstatnu zmenu Projektu tak, ako je definovana v clanku 1 odsek 3 VZP, Prijimatel’ 
oznamuje Poskytovatel’ovi Bezodkladne. Bez ohl’adu na zaslanu informaciu je vznik 
Podstatnej zmeny Projektu podstatnym porusenim Zmluvy o poskytnuti NFP a sucasne je 
vznik Podstatnej zmeny Projektu vzdy spojeny s povinnosfou Prijimatel’a vratif NFP alebo 
jeho casf v sulade s clankom 10 VZP, a to vo vyske, ktora je umerna obdobiu, pocas ktoreho 
doslo k poruseniu podmienok v dosledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu.

6.3 V pripade vyznamnejsej zmeny podl’a odseku 6.2 pismeno e) tohto clanku, na ktory sa 
nevzfahuje postup uvedeny v odseku 6.10 tohto clanku, je  Prijimatel’ povinny poziadaf o zmenu 
Zmluvy o poskytnuti NFP pred vykonanim samotnej zmeny alebo pred uplynutim doby, ku ktorej 
sa pozadovana zmena viaze, alebo pred vznikom, pripadne zanikom skutocnosti, ktora sa ma 
prostrednictvom vykonania zmeny odvratif, to vsetko, ak ide o vyznamnejsiu zmenu spocivajiicu 
najma v zmene:

a) miesta realizacie Projektu,

b) miesta, kde sa nachadza Predmet Projektu alebo zaloh, ak nie je zaloh sucasne aj Predmetom 
Projektu,
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c) Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu, ak ide o znfzenie ciel’ovej hodnoty o viac ako 5% oproti 
vyske ciel’ovej hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu, ktora bola schvalena v Ziadosti 
o NFP (podl’a podmienok uvedenych v odseku 6.6 tohto cl^ku),

d) tykajiicej sa omeskania so Zacati'm reahzacie hlavnych aktivit Projektu o viac ako 3 mesiace 
od termmu uvedeneho v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP,

e) tykajucej sa zacatia VO na hlavne aktivity Projektu, ak sa s mm nezacne do 3 mesiacov od 
ucinnosti Zmluvy,

f) tykajucu sa predlzenia Realizacie hlavnych aktivi't Projektu oproti termfnom vyplyvajucim
z Prilohy c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP,

g) poctu alebo charakteru/povahy hlavnych Aktivit Projektu alebo podmienok Realizacie aktivit 
Projektu, vratane zmeny, ktorou sa navrhuje rozsirenie rozsahu hlavnych Aktivit Projektu 
a zvysenie povodnej schvalenej hodnoty Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu v dosledku 
uspor V ramci povodne schvaleneho rozpoctu Projektu pri zachovani podmienky 
neprekrocenia maximalnej vysky schvaleneho NFP,

h) majetkovo-pravnych pomerov tykajucich sa Predmetu Projektu alebo suvisiacich 
s Realizaciou hlavnych aktivit Projektu v zmysle clanku 6 odsek 3 VZP,

i) priamo sa tykajucej podmienky poskytnutia prispevku, ktora vyplyva z Vyzvy a sposobu jej 
splnenia Prijimatel’om,

j) pouzivaneho systemu financovania,

k) doplnenie novej skupiny vydavkov a/alebo Aktivity, ktora je opravnena v zmysle Vyzvy,

1) Prijimatel’a podl’a clanku 2 odsek 4 VZP, ktora musi byt’ v sulade s podmienkami Vyzvy,

m) sposobu spolufinancovania Projektu.

6.4 Ziadnu zmenu tykajucu sa Projektu nemozno schvalif v pripade, ak predstavuje Podstatnu zmenu 
Projektu. V pripade, ak Poskytovatel’ zisti, ze v ramci Projektu nastala Podstatna zmena Projektu, 
tato skutocnosf vyvolava pravne nasledky uvedene v odseku 6.2 pismeno f) tohto clanku.

6.5 V pripade zmeny podl’a odseku 6.3 pismena a) a b) tohto clanku pojde o Podstatnu zmenu 
Projektu najma v pripade, ak dojde k premiestneniu mimo opravnene uzemie/miesto vymedzene 
vo Vyzve; uvedene sa nevzt’ahuje na premiestnenie zalohu, ktory nie je sucasne aj Predmetom 
Projektu. Dalsie dovody vzniku Podstatnej zmeny Projektu v tomto pripade mozu vyplyvaf z 
vykladu alebo usmerneni uvedenych v Pravnych dokumentoch v zmysle uvodnej casti defmicie 
Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v clanku 1 odsek 3 VZP.

6.6 V pripade zmeny podl’a odseku 6.3 pismeno c) tohto clanku sa samostatne posudzuju zmeny
V ciel’ovych hodnotach Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu s priznakom v suvislosti s vplyvom 
navrhovanej zmeny na vysku poskytovaneho NFP a v ciel’ovych hodnotach Meratel’nych 
ukazovatel’ov Projektu bez priznaku. Vo vzt’ahu k zmenam ciel’ovych hodnot Meratel’nych 
ukazovatel’ov Projektu sa Zmluvne strany dohodli, ze:

a) Pri Meratel’nych ukazovatel’och Projektu s pn'znakom Poskytovatel’ pri posudzovani 
pozadovanej zmeny posiidi zdovodnenie nedosiahnutia ciel’ovych hodnot tychto ukazovatel’ov 
z hl’adiska identifikacie rizik, ktore boli predmetom analyzy pri predkladani Ziadosti o NFP 
a predlozenych dokumentov preukazujucich skutocnosf, ze nedosiahnutie ciel’ovych hodnot 
Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu s priznakom bolo sposobene faktormi, ktore Prijimatel’ 
objektivne nemohol ovplyvnif. Poskytovatel’je  opravneny vjednotlivom pripade tohto druhu 
Meratel’neho ukazovatel’a Projektu s priznakom schvalif znizenie jeho ciel’ovej hodnoty
V riadne odovodnenych pripadoch, pricom hodnota nesmie klesniif pod hranicu 50% oproti
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jeho vyske, ktora bola uvedena v Schvalenej ziadosti o NFP. V pn'pade, ak je  mozne 
akceptovat’ odovodnenie Priji'matera o nedosiahnuti' ciel’ovej hodnoty Meratel’neho 
ukazovatel’a Projektu s pn'znakom a jeho navrhovane znizenie neklesne pod minimalnu 
hranicu podl’a pi'smena b) tohto odseku, PoskytovateF zmenu schvali, ci'm dochadza 
k akceptovaniu zm'zenej vysky ciel’ovej hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu 
s priznakom zo strany Poskytovatel’a bez vplyvu na znizenie vysky NFP.

b) Znizenie ciel’ovej hodnoty jednotliveho Meratel’neho ukazovatel’a Projektu s priznakom o viac 
ako 50% oproti vyske, ktora bola uvedena v Schvalenej ziadosti o NFP, predstavuje 
nedosiahnutie ciel’a Projektu a tym Podstatnu zmenu Projektu z dovodov uvedenych v odseku
6.7 tohto clanku a vyvolava pravne nasledky uvedene v odseku 6.2 pismeno f) tohto clanku.

c) Meratel’ne ukazovatele Projektu bezpriznaku su zavazne zhl’adiska dosiahnutia ich 
planovanej hodnoty. Znizenie ciel’ovej hodnoty jednotliveho Meratel’neho ukazovatel’a 
Projektu bez priznaku o viac ako 20% oproti jeho vyske, ktora bola uvedena v Schvalenej 
ziadosti oNFP, predstavuje nedosiahnutie ciel’a Projektu a tym Podstatnu zmenu Projektu 
z dovodov uvedenych v odseku 6.7 tohto clanku a vyvolava pravne nasledky uvedene
V odseku 6.2 pismeno f )  tohto clanku. Schvalenie ziadosti o zmenu, predmetom ktorej bolo 
zni&nie ciel’ovej hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu bez priznaku, nema ziadne 
ucinky vo vzt’ahu k naslednemu uplatneniu sankcneho mechanizmu podl’a clanku 10 odsek 1 
VZP a Prijimatel’ preto na zaklade schvalenia takejto ziadosti o zmenu nenadobiida ziadne 
legitfmne ocakavanie tykajuce sa vysky NFP, ktora mu bude vyplatena, a to z dovodu 
rozdielov vpodstate charakteru Meratel’neho ukazovatel’a Projektu bez priznaku oproti 
Meratel’nemu ukazovatel’u Projektu s priznakom (podl’a pismena a) tohto odseku).

d) Vo vzt’ahu k fmancnemu pineniu Poskytovatel’ znizi vysku poskytovaneho NFP primerane k 
znizeniu hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu pri dodrzani minimalnej hranice 
a ostatnych pravidiel uvedenych v predchadzajiicich pismenach tohto odseku (vrataiie 
vynimky z tohto postupu uvedenej v pismene a) vyssie), a to vo vzt’ahu k tym Aktivitam,
V ktorych prichadza k dosiahnutiu znizovaneho Meratel’neho ukazovatel’a Projektu v zmysle 
clanku 10 odsek 1 VZP a vykona zodpovedajuce znizenie vydavkov na podporne Aktivity 
Projektu.

V pripade, ak jednou Aktivitou dochadza knaplneniu viac ako jedneho Meratel’neho 
ukazovatel’a, vyska NFP sa znizi priamo limerne k zni&niu ciel’ovej hodnoty Meratel’neho 
ukazovatel’a Projektu po zapocftani urovne plnenia ostatnych Meratel’nych ukazovatel’ov 
Projektu, bez ohl’adu na to, o ktory druh Meratel’neho ukazovatel’a Projektu ide.

6.7 V pripade znieny podl’a odseku 6.3 pismeno g) tohto clanku pojde o Podstatnu zmenu Projektu 
najma v pripade, ak posudzovana zmena viedla k tomu, ze by sa cinnost’, na ktorii sa ma NFP 
poskytniif po vykonanej zmene, odchylila od svojho ciel’a v tom zmysle, ze sa nedosiahne ziadny 
ciel’, alebo sa dosiahne iny ciel’ ako ten, ktory vyplyval z podmienok, za splnenia ktorych bol 
Projekt schvaleny (rozdiel medzi obsahom Projektu v case schvalenia Ziadosti o NFP a v case po 
uskutocneni zmeny), alebo sa dosiahne ciel’ Projektu len ciastocne. Na dosiahnutie ciel’a Projektu 
moze mat’ vyznamny negativny vplyv tak fyzicka ako aj funkcna zmena. Zmena sa posudzuje aj 
z hl’adiska porovnania rozdielov medzi stavom, v akom bol Projekt schvaleny a v akom bol 
realizovany. Zmena sa posudzuje z hl’adiska zmien fungovania Projektu v Obdobi Udrzatel’nosti 
Projektu. Ak zmena Projektu, ktora meni povahu cinnosti alebo podmienky jej vykonavania, ma 
urcity rozsah, ktory mozno povazovaf za vyznamny a takymto vyznamnym sposobom negativne 
vplyva na dosiahnutie ciel’a Projektu, je dany zaklad na to, aby takato zmena bola povazovana za 
Podstatnu zmenu Projektu. Dalsie dovody vzniku Podstatnej zmeny Projektu v tomto pripade 
mozu vyplyvat’ z vykladu alebo usmerneni uvedenych v Pravnych dokumentoch v zmysle uvodnej 
casti defmicie Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v clanku 1 odsek 3 VZP.
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6.8 V pripade, ak Priji'matel’ vo vzt’ahu k povinnosti poziadaf o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP pred 
uplynuti'm doby troch mesiacov od termi'nu Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu uvedeneho
V Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a odseku 6.3 pismeno d) tohto clanku:

a) porusil uvedenii povinnosf, teda nepoziadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnuti 
NFP, ide o podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP,

b) neporusil uvedenu povinnosf, teda poziadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnuti 
NFP a PoskytovateF tuto zmenu schvalil, PoskytovateF mu poskytne dodatocnu lehotu nie 
kratsiu ako 20 dni na Zacatie realizacie hlavnych aktivit Projektu, pricom poskytnuta 
dodatocna lehota zaci'na plynuf prvym diiom v mesiaci nasledujucim po mesiaci uvedenom v 
Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP v zmysle schvalenej zmeny. Ak ani v takto poskytnutej 
dodatocnej lehote nie je Poskytovatel’ovi dorucene Hlasenie o zacatf realizacie hlavnych 
aktivit Projektu, zktoreho nepochybne vyplyva, ze Prijimatel’ zacal Realizaciu hlavnych 
aktivit Projektu, taketo opomenutie Prijimatel’a predstavuje podstatne porusenie Zmluvy 
0 poskytnuti NFP.

6.9 Zmluvne strany sa dohodli, & pri predlzovanf doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu (zineny 
podl’a odseku 6.3 pismeno f) tohto clanku) platia nasledovne pravidla, ci'm vsak nie sii dotknute 
ostatne pravidla vyplyvajuce zo Zmluvy o poskytnuti NFP tykajuce sa casoveho aspektu 
Realizacie hlavnych aktivit Projektu (napriklad pravidla uvedene v clankoch 8 a 9 VZP):

a) Dobu Realizacie hlavnych aktivit Projektu nie je mozne predlzit’ nad ramec maximalnej doby, 
ktora pre realizaciu hlavnych aktivit projektov vyplyva z Vyzvy a ktora je uvedena pri 
defmicii Realizacie hlavnych aktivit Projektu v clanku 1 odsek 3 VZP, a ktora nesmie 
presiahnut’ 31.12.2023. V ramci tejto doby stanovenej Vyzvou pre realizaciu hlavnych aktivit 
projektov je m.ozne individualne stanovemi dobu Realizacie hlavnych aktivit Projektu 
predlzovaf na zaklade podanej ziadosti o zmenu zo strany Prijimatel’a.

b) Ak Prijimatel’ nepoziada o predlzenie doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu pred jej 
uplynutim, vydavky, ktore realizoval v case od uplynutia doby Realizacie hlavnych aktivit 
Projektu do schvalenia ziadosti o predlzenie doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu, su 
neopravnenymi vydavkami. Plynutie doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu nie je 
dotknute neskorym podanim ziadosti ojej predlfenie, t.j. jej plynutie sa neprerusuje pocas 
obdobia medzi uplynuti'm povodne dohodnuteho terminu Ukoncenia realizacie hlavnych 
aktivit Projektu a podanim ziadosti o zmenu.

c) Poskytovatel’ neschvali predlzenie doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu, ak 
z existujucich dokladov, ktorych relevantnost’ je nepochybna a ktore predlozil Prijimatel’
V ramci ziadosti o zmenu, alebo si nechal vypracovat’ Poskytovatel’ pre licely posiidenia 
takejto zmeny, vyplyva, ze doba od podania ziadosti o zmenu az do uplynutia maximalnej 
doby, ktora pre realizaciu projektov vyplyva z Vyzvy a ktora je uvedena pri defim'cii 
Realizacie hlavnych aktivit Projektu v clanku 1 odsek 3 VZP, je kratsia ako doba nevyhnutna 
na Ukoncenie realizacie hlavnych aktivit Projektu. V takom pripade ide o podstatne porusenie 
Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a clanku 2 odsek 2.4 zmluvy a clanku 9 odsek 4 pismeno b) 
bod vii) VZP. Existujiicimi dokladmi podl’a prvej vety tohto pismena c) su najma znalecky 
posudok vypracovany znalcom vprislusnom znaleckom odbore, odborne vyjadrenie alebo 
stanovisko znalca alebo inej odborne sposobilej osoby v prislusnom odvetvi alebo odbore.

6.10 V nadvaznosti na odsek 6.2 pismeno e) predposledna veta tohto clanku, v pripade 
vyznamnejsich zmien, ktore nie su uvedene v odseku 6.3 tohto clanku, je Prijimatel’ povinny 
poziadaf o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP najneskor 30 dni pred predlozem'm Ziadosti 
o platbu, ktora ako prva zahrna aspon niektore vydavky, ktore su pozadovanou zmenou dotknute. 
Tym nie su dotknute povinnosti Prijimatel’a vyplyvajuce mu zo zakona o financnej kontrole a
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audite tykajuce sa vykonavania zakladnej financnej kontroly, ak sa na neho povinnosf 
vykonavania zakladnej financnej kontroly vzt’ahuje. Opravnenost’ vydavkov podlieha kontrole 
podl’a zakona o financnej kontrole a audite. Osobitne sa stanovuje, &  v dosledku porusenia 
povinnosti predlozit’ ziadost’ o zmenu najneskor 30 dni pred predlo&nfm Ziadosti o platbu 
V zmysle tohto clanku, budu vsetky vydavky, ku ktorym sa vzt’ahuju vykonane zmeny zamietnute. 
Priji'matel’ je opravneny do d’alsej Ziadosti o platbu, po splneni vsetkych aplikovatel’nych 
podmienok opravnenosti zahrnut’ aj taketo povodne zamietnute vydavky. Ziadost’ o zmenu 
Zmluvy 0 poskytnutf NFP, podavana v zmysle tohto odseku 6.10, sa vzt’ahuje na nasledovne 
prfpady vyznamnejsich zmien:

a) Akejkol’vek odchylky v rozpocte Projektu tykajucej sa Opravnenych vydavkov, to neplati, ak 
ide 0 znizenie vysky Opravnenych vydavkov a taketo znizenie nema vplyv na dosiahnutie 
ciel’a Projektu defmovaneho v clanku 2, odsek 2.2 tejto zmluvy alebo ide o zmenu podl’a 
odseku 6.2 pfsmeno d) bod (iii.) tohto clanku, ktora ma vplyv na rozpocet Projektu. Siicast’ou 
ziadosti o zmenu vtomto pripade sii, okrem vyplnenia standardneho formularu tykajuceho sa 
ziadosti o zmenu, ktory vydava Poskytovatel’, aj nasledovne informacie/iidaje:

( i )  V p r ip a d e  z m e n y  v e c n e h o  p ln e n ia ,  k to r e h o  d o s l e d k o m  j e  n a v r h o v a n a  z m e n a

V rozpocte Projektu, preukazanie siiladu takejto zmeny s rezimom zmien 
dohodnutych v zmluve medzi Prijimatel’om a Dodavatel’om a s ustanovenim §
18 zakona o VO, alebo § 10a zakona c. 25/2006 Z. z.,

(ii) V pripade zmeny vecneho plnenia, ktoreho dosledkom je navrhovana zmena
V rozpocte Projektu, uvedenie dovodu, pre ktory k zmene doslo, osobitne
V pripade, ak nepredstavuje prinos pre Projekt, t.j. ak nepredstavuje zlepsenie 
oproti povodnemu stavu Projektu,

(iii) V pripade vypustenia urciteho vecneho plnenia, v dosledku coho sa navrhuje 
znizif Rozpocet Projektu, odovodnenie, & nejde o Podstatnu zmenu Projektu, 
konkretne s ohl’adom na naplnenie podmienok podl’a pismena c) z defmicie 
Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v clanku 1 odsek 3 VZP (vplyv na 
povahu, ciele alebo podmienky realizacie Projektu).

b) Inej zmeny Projektu alebo zmeny siivisiacej s Projektom, ktorii nie je mozne podradit’ pod 
skor uvedeny rezim zmien, bez ohl’adu na to, ci svojim obsahom alebo charakterom 
predstavuju vyznamnejsiu zmenu.

6.11 Ziadost’ o zmenu zmluvy tykajiicu sa zmeny podl’a odseku 6.3 a/alebo odseku 6.10 tohto clanku 
musi byf riadne odovodnena a musi obsahovat’ informacie/udaje, ktore stanovuje Zmluva 
0 poskytnuti NFP, inak je Poskytovatel’ opravneny ju  bez d’alsieho posudzovania neschvalif. 
Poskytovatel’ nie je povinny navrhovanej ziadosti Prijimatel’a o zmenu vyhoviet’, avsak rovnako 
nie je opravneny siihlas so zmenou bezdovodne odoprief v pripade, ak ziadost’ o zmenu spliia 
vsetky podmienky stanovene Zmluvou o poskytnuti NFP a podmienky vyplyvajiice 
z pn'slusneho usmemenia k zmenam, ktore moze vydaf a Zverejnif Poskytovatel’ na svojom 
webovom sidle. V pripade, ak dojde k neschvaleniu ziadosti o zmenu, Prijimatel’ nie je 
opravneny realizovaf predmetnu zmenu v ramci Realizacie aktivft Projektu; ak by k realizacii 
zmeny doslo, budii vydavky siivisiace s takouto zmenou povazovane za Neopravnene vydavky. 
0  vysledku posiidenia podanej ziadosti o zmenu informuje Poskytovatel’ Prijimatel’a pisomne.
V pripade schvalenia vyznamnejsej zmeny Poskytovatel’ zabezpeci vypracovanie navrhu 
dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP, ktory bude upravovat’ Zmluvu o poskytnuti NFP v rozsahu 
schvalenej vyznamnejsej zmeny.

6.12 Pravne ucinky vo vzt’ahu k opravnenosti vydavkov suvisiacich so zmenou Projektu nastanii:
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a) pri menej vyznamnej zmene, ktoru Poskytovatel’ akceptuje podl’a odseku 6.2 pismeno d) tohto 
clanku, v den, kedy zmena skutocne vznikla,

b) pri menej vyznamnej zmene, ktoru Poskytovatel’ neakceptuje podl’a odseku 6.2 pismeno d) 
tohto clanku, sii vydavky suvisiace s takouto zmenou Neopravnenymi vydavkami, ibaze dojde 
kjej neskorsiemu schvaleniu Poskytovatel’om sposobom pre vyznamnej siu zmenu; v takom 
pripade pravne ucinky zmeny nastanu podl’a typu vyznamnejsej zmeny bud’ podl’a pismeno c) 
alebo podl’a pismena d) tohto odseku 6.12,

c) pri vyznamnejsej zmene podliehajucej zmenovemu konaniu ex- ante (vyznamnejsie zmeny 
podl’a odseku 6.3 tohto clanku) v den predlozenia ziadosti o zmenu zo strany Prijimatel’a 
Poskytovatel’ovi, ak bola zmena schvalena, alebo v neskorsi den vyplyvajuci zo schvalenia 
ziadosti o zmenu,

d) pri vyznamnejsej zmene podliehajucej zmenovemu konaniu ex- post (vyznamnejsie zmeny 
podl’a odseku 6.10 tohto clanku) v den, kedy vyznamnejsia zmena nastala.

6.13 Ak nie su v jednotlivych odsekoch tohto clanku 6 uvedene pre jednotlive druhy zmien osobitne 
dojednania, schvalena zmena Zmluvy o poskytnuti NFP sa premietne do pisomneho, vzostupne 
cislovaneho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP, ktoreho navrh pripravi Poskytovatel’ v siilade 
so schvalenou zmenou Zmluvy o poskytnuti NFP a zasle na odsiihlasenie Prijfmatel’ovi.

6.14 Zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP, ktore iniciuje Poskytovatel’ a ktore nie su osobitne riesene
V inych ustanoveniach Zmluvy o poskytnuti NFP (napriklad v pripade zmien z dovodu 
aktualizacie zmluvy alebo VZP v zmysle odseku 6.2 tohto clanku zmluvy), sa vykonajii na 
zaklade pisomneho, ocislovaneho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. Poskytovatel’ moze 
obsah zmeny vopred ustne, elektronicky alebo pisomne komunikovaf s Prijlmatel’om a nasledne 
dohodnute znenie zapracovat’ do navrhu pisomneho a ocislovaneho dodatku k Zmluve 
o poskytnuti NFP alebo priamo pripravit’ navrh pisomneho a ocislovaneho dodatku k Zmluve 
o poskytnuti NFP a zaslat’ ho na odsiihlasenie Prijimatel’ovi.

6.15 Maximalna vyska NFP uvedena v clanku 3 odsek 3.1 zmluvy nie je ustanoveniami tohto clanku 
6 dotknuta.

6.16 Zmluvne strany sa dohodli a siihlasia, ze vsetky zmeny v Systeme riadenia ESIF, Systeme 
fmancneho riadenia alebo v Pravnych dokumentoch, z ktorych pre Prijimatel’a vyplyvaju prava 
a povinnosti alebo ich zmeny su pre Prijimatel’a zavazne, a to dnom ich Zverejnenia.

6.17 Na schvalenie zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy 
o poskytnuti NFP bez predchMzajiiceho schvalenia zmeny, ktora je obsiahnuta vpredmetnom 
dodatku Zmluvy o poskytnuti NFP, nie je pravny narok.

6.18 Ak nastane Podstatna zmena podmienok pre projekty generujuce prijem pocas monitorovania 
cistych prijmov v sulade s clankom 61 odsek 4 vseobecneho nariadenia a sucasne;

a) este nedoslo kposkytnutiu celeho NFP v sulade s clankom 3 odsek 3.1 zmluvy, zmluvne 
strany sa zavazuju uzavriet’ dodatok k Zmluve o poskytnuti NFP, ktorym sa upravi clanok 3, 
odsek 3.1 zmluvy vnadvaznosti na rozdiel medzi NFP vypocitanym na zaklade metody 
fmancnej medzery pri ziadosti o NFP a NFP vypocitanym rekalkulaciou fmancnej medzery;
V pripade ak je rozdiel podl’a predchadzajucej vety vyssi ako NFP, ktory je este Poskytovatel’ 
povinny poskytnut’ Prijimatel’ovi, Zmluvne strany sa zavazuju uzavriet’ dodatok k Zmluve 
o poskytnuti NFP, ktorym sa upravi clanok 3, odsek 3.1 Zmluvy o poskytnuti NFP a zostatok 
rozdielu je Prijimatel’ povinny vratit’ podl’a clanku 10 odsek 1 VZP, alebo

b) ak uz bol poskytnuty cely NFP v sulade s clankom 3, odsek 3.1 Zmluvy o poskytnuti NFP zo 
strany Poskytovatel’a, Prijimatel’ je povinny vratit’ poskytnuty NFP alebo jeho cast’ podl’a
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clanku 10 odsek 1VZP vo vyske zodpovedajucej rozdielu medzi NFP vypoci'tanym na zaklade 
metody financnej medzery pri ziadosti o NFP a NFP vypoci'tanym rekalkulaciou financnej 
medzery.

7. ZAVERECNE USTANOVENIA

7. 1 Zmluva o poskytnuti' NFP nadobuda platnosf dnom neskorsieho podpisu Zmluvnych stran a 
ucinnosf v siilade s § 47a Obcianskeho z^onni'ka nadobuda kalendarnym dnom nasledujucim 
po dni jej zverejnenia Poskytovaterom v Centralnom registri zmliiv. Ak Poskytovatel’ aj 
Priji'matel’ sii obaja povinnymi osobami podl’a zakona c. 211/2000 Z.z. v takom pripade pre 
nadobudnutie ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP je rozhodujuce zverejnenie Zmluvy o 
poskytnuti NFP Poskytovatel’om. Zmluvne strany sa dohodli, ze prve zverejnenie Zmluvy o 
poskytnuti NFP zabezpeci Poskytovatel’ a o datume zverejnenia Zmluvy o poskytnuti NFP 
informuje Prijimatel’a. Ustanovenia o nadobudnuti platnosti a ucinnosti podl’a tohto odseku 7.1 
sa rovnako vzt’ahuju aj na uzavretie kazdeho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP.

7.2. Zmluva o poskytnuti NFP sa uzatvara na dobu urcitii a jej platnosf a licinnost’ konci schvalenim 
poslednej Naslednej monitorovacej spravy, ktorii je PrijimateF povinny predlozif 
Poskytovatel’ovi v siilade s ustanovenim clanku 4 odsek 5 VZP a v pripade ak sa na Projekt 
nevzt’ahuje povinnosf predkladania Naslednych monitorovacich sprav, konci platnosf 
a ucinnosf Zmluvy o poskytnuti NFP Financnym ukoncenim Projektu, s vynimkou:

a. clanku 10, 12 a 19 VZP, ktorych platnosf a ucinnosf konci 31. decembra 2028 alebo 
po tomto datume vysporiadanim fmancnych vzt’ahov medzi Poskytovatel’om 
a Prijimatel’om na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP, ak nedoslo k ich vysporiadaniu 
k 31. decembru 2028;

b. tych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP, ktore maju sankcny charakter pre pripad 
porusenia povinnosti vyplyvajiicich pre Prijimatel’a (zc l^k o v  10, 12 a 19 VZP), 
s vynimkou zmluvnej pokuty, pricom ich platnosf a ucinnosf konci s platnosfou 
a ucinnosf ou predmetnych clankov;

0. projektov, vramci ktorych doslo kposkytnutiu statnej pomoci, platnosf a ucinnosf 
clanku 10 a clanku 19 VZP trva po dobu stanovenii v bodoch (i) a (ii) tohto pismeno
c), ak z pismen a) a b) tohto odseku 7.2 nevyplyvaju dlhsie lehoty:

(i) platnosf a ucinnosf clanku 19 VZP konci uplynutim 10 rokov od schvalenia 
poslednej Naslednej monitorovacej spravy a

(ii) platnosf a ucinnosf clanku 10 VZP v suvislosti s vymahanim neopravnenej statnej 
pomoci konci uplynutim 10 rokov od schvalenia poslednej Naslednej 
monitorovacej spravy.

Platnosf a ucinnosf Zmluvy o poskytnuti NFP vrozsahu jej ustanoveni uvedenych v 
pismenach a) az c) tohto odseku sa predizi (bez potreby vyhotovovania osobitneho dodatku 
k Zmluve o poskytnuti NFP, t. j. len na zaklade oznamenia Poskytovatel’a Prijimatel’ovi) 
vpripade, ak nastanii skutocnosti uvedene v clanku 140 vseobecneho nariadenia o cas trvania 
tychto skutocnosti.
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7.3. Ustanovenim akehokoFvek zastupcu opravneneho konaf za Priji'matel’a, nie je dotknuta 
zodpovednosf Priji'matel’a. Priji'matel’ moze menovaf len jedneho zastupcu, ktorym moze byt’ 
fyzicka alebo pravnicka osoba.

7.4 Prijimater vyhlasuje, ze mu nie sii zname ziadne okolnosti, ktore by negati'vne ovplyvnili jebo 
opravnenosf alebo opravnenosf Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, ktore viedli 
k schvaleniu Ziadosti o NFP pre Projekt. Nepravdivost’ tohto vyhlasenia Priji'matel’a sa povazuje 
za podstatne poru.senie Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’je povinny vratif NFP alebo jeho 
casf V sulade s clankom 10 VZP.

7.5 Prijimatel’ vyhlasuje, ze vsetky vyhlasenia pripojene k ziadosti oNFP ako aj zaslane 
Poskytovatel’ovi pred podpisom Zmluvy o poskytnuti NFP su pravdive a zostavaju licinne pri 
uzatvoreni Zmluvy o poskytnuti NFP v nezmenenej forme. Nepravdivost’ tohto vyhlasenia 
Prijimatel’a sa povazuje za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ je 
povinny vratif NFP alebo jeho casf v sulade s clankom 10 VZP.

7.6 Ak sa akekol’vek ustanovenie Zmluvy o poskytnuti NFP stane neplatnym v dosledku jeho
rozporu s pravnymi predpismi SR alebo pravnymi aktmi EU, nesposobi to neplatnosf celej
Zmluvy o poskytnuti NFP, ale iba dotknuteho ustanovenia Zmluvy o poskytnuti NFP. Zmluvne 
strany sa v takom pn'pade zavazujii bezodkladne vzajomnym rokovanim nahradif neplatne 
zmluvne ustanovenie novym platnym ustanovenim, pn'padne vypustenim takehoto ustanovenia 
tak, aby zostal zachovany licel Zmluvy o poskytnuti NFP a obsah jednotlivych ustanoveni 
Zmluvy o poskytnuti NFP.

7.7 Ak zavazkovy vzt’ah vyplyvajuci zo Zmluvy o poskytnuti NFP medzi Poskytovatel’om
a Prijimatel’om, s ohl’adom na ich pravne postavenie, nespada pod vzt’ahy uvedene v §261
Obchodneho zakonnika, Zmluvne strany vykonali vol’bu prava podl’a §262 odsek 1 Obchodneho 
zakonnika a vyslovne suhlasia, ze ich zavazkovy vzt’ah vyplyvajuci zo Zmluvy o poskytnuti 
NFP sa bude riadif Obchodnym zakonnikom tak, ako to vyplyva zo zahlavia oznacenia Zmluvy 
o poskytnuti NFP na uvodnej strane. Vsetky spory, ktore vzniknu zo Zmluvy o poskytnuti NFP, 
vratane sporov o jej platnosf, vyklad alebo ukoncenie Zmluvne strany prednostne riesia 
vyuzitim ustanoveni Obchodneho zakonnika a d’alej pravidiel a zakonov uvedenych v clanku 3 
odseky 3.3 a 3.6 tejto zmluvy, d’alej vzajomnymi zmierovacimi rokovaniami a dohodami.
V pripade, ze sa vzajomne spory Zmluvnych stran vzniknute v siivislosti s plnem'm zavazkov 
podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP alebo v suvislosti s fiou nevyriesia, Zmluvne strany budii 
vsetky spory vzniknute zo Zmluvy o poskytnuti NFP, vratane sporov ojej platnosf, vyklad 
alebo ukoncenie, riesif na miestne a vecne prislusnom sude Slovenskej republiky podl’a 
pravneho poriadku Slovenskej republiky. V pripade sporu sa bude postupovaf podl’a rovnopisu 
ulo&neho u Poskytovatel’a. S ohl’adom na znenie tretej vety § 2 odsek 2 zak. c. 278/1993 Z. z. o 
sprave majetku statu v znenf neskorsich predpisov Poskytovatel’ ako Riadiaci organ kona v 
mene statu pred siidmi a inymi organmi vo veciach vyplyvajiicich z tejto Zmluvy o poskytnuti 
NFP, ktore sa tykajii majetku statu, ktory spravuje, alebo sporneho majetku, ktoreho spravcom 
by mal byf podl’a uvedeneho zakona alebo podl’a osobitnych predpisov.

7.8 Zmluva o poskytnuti NFP je vyhotovena v 3 rovnopisoch, pricom po uzavreti Zmluvy
0 poskytnuti NFP dostane Prijimatel’ 1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovatel’. Uvedeny
pocet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzt’ahuje aj na uzavretie kazdeho dodatku 
k Zmluve o poskytnuti NFP.

7.9 Zmluvne strany vyhlasuju, ze si text Zmluvy o poskytnuti NFP dosledne precitali, jej obsahu a
pravnym ucinkom z nej vyplyvajiicich porozumeli, ich zmluvne prejavy su dostatocne slobodne,
jasne, urcite a zrozumitel’ne, nepodpisali zmluvu v nudzi ani za napadne nevyhodnych
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podmienok, podpisujiice osoby sii opravnene k podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP a na znak 

suhlasu ju  podpisali.

Prilohy:

Prfloha c. 1 Vseobecn^ zmluvne podmienky 
Priloha c. 2 Predmet podpory NFP
Priloha c. 3 Hlasenie o zacati realizacie hlavnych aktivlt Projektu

Prfloha c. 4 Rozpocet Projektu
Prfloha c. 5 Financne opravy za poruseme-ppfwd^l a postupov VO

Za Poskytovatel’a, v Bratislave, dna:

2 4. APR. 2018

Podpis;

Gabriela IS^te :jia, podpredsedni'cka vlady SR a ministerka podohospodarstva a rozvoja vidieka SR

Za Prijimatel’a v Zamovici, dna:

Podpis; .............
Kamil Danko, primator mesta Zamovica 

Meno a Priezvisko statutameho orgtou/zastupcu' Prijimatel’a

' Ak sa nehodi, preciarknite
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Priloha c. 1 Zmluvy o poskytnuti NFP

VSEOBECNE ZMLUVNE PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTI 
NENAVRATNEHO FINANCNEHO PRISPEVKU

Clanok 1 VSEOBECNE USTANOVENIA

1. Tieto vseobecne zmluvne podmienky (d’alej ako ,,VZP“), ktore sii siicast’ou Zmluvy 
o poskytnuti NFP, blizsie upravuju prava a povinnosti Zmluvnych stran, ktorymi sii na 
strane jednej Poskytovatel’ NFP a na strane druhej Priji'matel’ tohto NFP pri poskytnuti 
NFP zo strany Poskytovatel’a Prijimaterovi podl’a podmienok uvedenych v Zmluve 
o poskytnuti NFP.

2. Vzajonine prava a povinnosti medzi Poskytovatel’om a Prijimatel’om sa riadia Zmluvou 
o poskytnuti NFP, vsetkymi ostatnymi pravnymi predpismi a dokumentmi, ktore sii 
uvedene v clanku 3 odsek 3.3 zmluvy a na ktore Zmluva o poskytnuti NFP odkazuje. 
Zakladny pravny ramec upravujuci vzt’ahy medzi Poskytovatel’om a Prijimatel’om tvoria 
najma, ale nielen, nasledovne pravne predpisy:

a) pravne akty EU:

(i) vseobecne nariadenie,
(ii) Nariadenia kjednotlivym ESIF;
(ill) Implementacne nariadenia, ktorymi sii jednotlive vykonavacie nariadenia alebo 

delegovane nariadenia;

b) pravne predpisy SR:

(i) Zakon o prispevku z ESIF,
(ii) Zakon o rozpoctovych pravidlach verejnej spravy,
(iii) Zakon o fmancnej kontrole a audite,
(iv) Obchodny zakonnik,
(v) zakon c. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik vzneni neskorsich predpisov (d’alej 

len „Obciansky zakonnik"),
(vi) zakon c. 358/2015 Z. z. o liprave niektorych vzt’ahov v oblasti statnej pomoci a 

minimalnej pomoci a o zmene a doplneni niektorych zakonov (d’alej len „zakon 
o statnej pomoci“),

(vii) zakon c. 575/2001 Z. z. o organizacii cinnosti vlady a organizacii ustrednej 
statnej spravy v zneni neskorsich predpisov (d’alej len „kompetencny zakon“).

(viiii) zakon c. 343/2015 Z. z. o verejnom obstaravani a o zmene a doplneni 
niektorych zakonov vzneni neskorsich predpisov (d’alej len „zakon o V 0“), 

zakon c. 25/2006 Z. z. o verejnom obstaravani a o zmene a doplneni 

niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov.
(ix) zakon o lictovnictve.

3. Pojniy pouzite v tychto VZP sii v nadvaznosti na clanok 1 odsek 1.1 zmluvy zavazne pre 
celii Zmluvu o poskytnuti NFP, vratane vykladovych pravidiel obsiahnutych v clanku 1 
odseky 1.2 az 1.4 zmluvy. Povinnosti vyplyvajiice pre Zmluvne strany z definicie pojmov 
podl’a tohto odseku 3 sii rovnako zavazne, ako by boli obsiahnute v inych ustanoveniach 
Zmluvy o poskytnuti NFP.
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Aktivita -  suhrn cinnosti realizovanych Priji'matel’om v ramci Projektu na to vyclenenymi 
fmancnymi zdrojmi pocas opravneneho obdobia stanoveneho vo Vyzve. Aktivity sa 
clenia na hlavne aktivity apodpome aktivity. Hlavna aktivita je vymedzena casom, t.j. 
musi byf realizovana v ramci doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu, je vymedzena 
vecne a fmancne. Podpome aktivity su vymedzene vecne, t.j. vecne musia suvisiet’ 
s hlavnymi Aktivitami a podporovaf ich realizaciu v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP, 
a fmancne. Hlavnou aktivitou sa prispieva k dosiahnutiu konkretneho vysledku a ma 
defmovany vystup, ktory predstavuje pridami hodnotu pre Priji'matel’a a/alebo ciel’ovu 
skupinu/uzi'vaterov vysledkov Projektu nezavisle na realizacii ostatnych Aktivi't, ak 
z Pravnych dokumentov nevyplyva osobitna liprava v specifickycii pripadoch. Ak sa 
osobitne vZmluve o poskytnuti NFP neuvadza inak, vseobecny pojem Aktivita bez 
pn'vlastku „hlavna“ alebo „podporna“, zahfna hlavne aj podporne Aktivity;

Bezodkladne -  najneskor do siedmich pracovnych dm' od vzniku skutocnosti rozhodnej 
pre poci'tanie lehoty; to neplati, ak sa v konkretnom ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP 
stanovuje odlisna lehota platna pre konkretny pripad; pre pocitanie lehot platia pravidla 
uvedene v definicii Lehoty;

Celkove opravnene vydavky -  vydavky, ktorych maximalna vyska vyplyva 
z rozhodnutia Poskytovatefa, ktorym bola schvalena ziadost’ o NFP a ktore predstavuju 
vecny aj fmancny ramec pre vznik Opravnenych vydavkov, ak budii vynalozene
V suvislosti s Projektom na Realizaciu aktivit Projektu. Vecny ramec Celkovych 
opravnenych vydavkov respektuje pravidla vyplyvajuce zNariadem' kjednotlivym ESIF, 
z minimalnych standardov opravnenosti uvedenych v Systeme riadenia ESIF, z Vyzvy a z 
pn'padnej schemy pomoci. Pre ucely tejto Zmluvy o poskytnuti NFP je pouavana 
terminologia „vydavky“, a to aj pre „naklady“ v zmysle zakona c. 431/2002 Z. z. 
0 uctovnictve v zneni neskorsi'ch predpisov (d’alej aj „zakon o uctovnfctve");

Centralny koordinacny organ alebo CKO -  v podmienkach Slovenskej republiky plni 
ulohy centralneho koordinacneho organu Urad podpredsedu vlady SR pre investi'cie a 
informatizaciu, ktory je ustrednym organom statnej spravy urcenym § 6 odsek 1 zakona o 
prispevku z ESIF a je  zodpovedny za efektivnu a ucinnu koordinaciu riadenia 
poskytovania prispevku z europskych strukturalnych a investicnych fondov v ramci 
Partnerskej dohody;

Certifikacia -  potvrdenie spravnosti, zakonnosti, opravnenosti a overitel’nosti vydavkov 
VO vzt’ahu k systemu riadenia a kontroly pri realizacii prispevku z europskych 
strukturalnych a investicnych fondov;

Certifikacny organ -  narodny, regionalny alebo miestny verejny organ alebo subjekt 
verejnej spravy urceny clenskym statom za ucelom certifikacie. Certifikacny organ plni 
ulohu organu zodpovedneho za koordinaciu a usmernovanie subjektov zapojenych do 
systemu financneho riadenia, vypracovanie uctov, vypracovanie ziadostf o platbu a ich 
predkladanie Europskej komisii, prijem platieb z Europskej komisie, vysporiadanie 
financnych vzt’ahov (najma z titulu nezrovnalosti a financnych oprav) s Europskou 
komisiou a na narodnej urovni ako aj realizaciu platieb pre jednotlive programy.
V podmienkach Slovenskej republiky plni ulohy certifikacneho organu Ministerstvo 
financii SR;

Ciste prijmy - rozdiel medzi prijmami (v posobnosti clanku 61 vseobecneho nariadenia) 
zvysenymi o pripadnu zostatkovii hodnotu investicie a prevadzkovymi vydavkami 
Projektu v ramci celeho referencneho obdobia. Siicasfou prevadzkovych vydavkov mozu
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byf vydavky vzniknute pocas Realizacie projektu ako aj d’alsie vydavky vzniknute pocas 

prevadzkovej fazy Projektu (napr. obnova zariadenia s kratsou zivotnost’ou, mimoriadna 
lidrzba);

Den -  dnom sa rozumie Pracovny den, ak v Zmluve o poskytnuti NFP nie je vyslovne 
uvedene ze ide o kalendarny den;

Diskontovanie -  proces lipravy buducich hodnot prijmov a vydavkov (prevadzkovych 

a/alebo investicnych) na sucasne hodnoty prostredni'ctvom diskontnej sadzby. Pre potreby 
Financnej analyzy je pouzi'vana, tzv. realna diskontna sadzba doporucena Europskou 

komisiou;

Dokumentacia -  akakol’vek informacia alebo siibor informacii zachytene 
na hmotnom substrate, vratane elektronickych dokumentov vo formate pocitacoveho 
siiboru tykajuce sa a/alebo suvisiace s Projektom;

Dodavatel’ -  subjekt, ktory zabezpecuje pre Prijimatel’a dodavku tovarov, uskutocnenie 
prac alebo poskytnutie sluzieb ako sucasf Realizacie aktivit Projektu na zaklade 
vysledkov VO alebo ineho druhu obstaravania, ktore bolo v ramci Projektu vykonane
V siilade so Zmluvou o poskytnuti NFP;

Doplnujuce udaje k preukazaniu dodania predmetu plnenia -  doklad alebo viacero 
dokladov v listinnej podobe, v ktorych sa uvadzaju doplnujuce udaje k preuk^aniu 
dodania predmetu plnenia, vratane priloh. Prijimatel’ nimi preukazuje dodanie tovarov, 
poskytnutie sluzieb alebo vykonanie stavebnych prac, ktorych realizacia bola uhradena na 
zaklade Preddavkovej platby uhradenej zo strany Prijimatel’a Dodavatel’ovi a ktora bola 
zo strany Poskytovatel’a uhradena Prijfmatel’ovi z prostriedkov ESIF a statneho rozpoctu 
na spolufinancovanie v pn'slusnom pomere;.

EU - znamena Europska Unia, ktora bola formalne konstituovana na zaklade Zmluvy 
o Europskej Unii;

Europske strukturalne a investicne fondy alebo ESIF -  spolocne oznacenie pre 
Europsky fond regionalneho rozvoja, Europsky socialny fond, Kohezny fond, Europsky 
pol’nohospodarsky fond pre rozvoj vidieka a Europsky namorny a rybarsky fond

Europsky urad pre boj proti podvodom alebo OLAF EK -  je urad, ktoreho ciel’om je 
chranif fmancne zaujmy EU, bojovaf proti podvodom, korupcii a vsetkym d’alsim 
nezakonnym aktivitam, vratane zneuzitia uradnej moci v ramci europskych institucii, 
prostrednictvom vykonu internych a externych administrativnych vysetrovani;

Financujuca banka -  banka, ktora poskytuje pehazne prostriedky Prijiraatel’ovi na 
financovanie casti Opravnenych vydavkov a/alebo aspoti casti Neopravnenych vydavkov 
Projektu a s ktorou ma Poskytovatel’ uzavretu Zmluvu o spolupraci a spolocnom postupe 
medzi bankou a organmi zastupujucimi Slovenskii republiku,

Financne medzera - rozdiel medzi sucasnou hodnotou investicnych nakladov na Projekt 
a sucasnou hodnotou cisteho prijmu (zvyseneho o siicasnu hodnotu zostatkovej hodnoty 

investicie). Vyjadruje casf investicnych nakladov na Projekt, ktore nemozu byf 
financovane samotnym Projektom, a preto mozu byf fmancovane formou pn'spevku;

Financne ukoncenie Projektu (zodpoveda pojmu ukoncenie Realizacie Projektu, ako 
tento pojem (ukoncenie realizacie projektu) pouziva System riadenia ESIF a sucasne
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V zmysle Systemu fmancneho riadenia sa Projekt po ukonceni Realizacie Projektu 
oznacuje ako „ukoncena operacia“) -  nastane dnom, kedy po zrealizovani vsetkych 
Aktivi't V ramci Realizacie aktivit Projektu doslo k splneniu oboch nasledovnych 
podmienok:

a) Prijimater uhradil vsetky Opravnene vydavky vsetkym svojim Dodavaterom 
a tieto su premietnute do uctovnictva Prijimatel’a v zmysle prislusnych 
pravnych predpisov SR a podmienok stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP 
a

b) Prijimatel’ovi bol uhradeny/zuctovany zodpovedajuci NFP.

Hlasenie o zacati realizacie hlavnych aktivit Projektu - formular (tvorf Prilohu c. 3 
Zmluvy o poskytnuti NFP), prostrednictvom ktoreho Prijimatel’ oznamuje 
Poskytovatel’ovi Zacatie realizacie iilavnych aktivit Projektu a informaciu o datume 
zacatia realizacie podpornych aktivit Projektu;

Implementacne nariadenia -  nariadenia, ktore vydava Komisia ako vykonavacie 
nariadenia alebo delegovane nariadenia, ktorymi sa stanovuju podrobnejsie pravidla a 
podmienky uplatnitel’ne na vykonanie roznych oblasti lipravy podl’a vseobecneho 
nariadenia;

Ine peiiazne prijmy -  ide o akekol’vek prijmy, ktore sa vyskytnii pri projektoch 
nespadajucich svojim objemom alebo charakterom pod clanok 61 vseobecneho nariadenia 
Rady;

Ine ciste penazne prijmy -  predstavuju rozdiel inych penaznych prijmov 
a prevadzkovych vydavkov pocas obdobia realizacie Projektu. Prijimatel’ ma povinnost’ 
ich monitorovaf (v zaverecnej monitorovacej sprave) a odpocitaf ine ciste penazne prijmy 

vytvorene v obdobi Realizacie Projektu od Opravnenych vydavkov Projektu, a to 
najneskor pri predlozeni zaverecnej ziadosti o platbu Prijimatel’om, ak tieto prijmy neboli 

zohl’adnene uz pri schvaleni Projektu a pomoc nebola znizena uz na zaciatku Projektu;

IT monitorovad system 2014+ alebo ITMS2014+ -  informacny system, ktory zahma 

standardizovane procesy programoveho a projektoveho riadenia. Obsahuje udaje, ktore su 
potrebne na transparentne a efektivne riadenie, fmancne riadenie a kontrolu poskytovania 
prispevku. Prostrednictvom 1TMS2014+ sa elektronicky vymieriaju udaje s udajmi 
v informacnych systemoch Europskej komisie urcenych pre spravu europskych 
strukturalnych a investicnych fondov a s inymi vnutrostatnymi informacnymi systemami 
vratane ISUF, pre ktory je zdrojovym systemom v ramci integracneho rozhrania;

Komisia alebo EK- znamena Europsku Komisiu;

Kontrolovana osoba - osoba u ktorej sa vykonava kontrola overovanych skutocnosti 
podl’a zakona o prispevku ESIF a fmancna kontrola alebo audit podl’a zakona o financnej 
kontrole, pricom vo vzt’ahu k zakonu o financnej kontrole a audite ide o povinnu osobu 
tak, ako je v tomto zakone definovana;

Lehota - ak nie je  v Zmluve o poskytnuti NFP uvedene inak, za dni sa povazujii Pracovne 
dni. Do plynutia lehoty sa nezapocitava kalendamy deii, v ktorom doslo ku skutocnosti 
urcujucej zaciatok lehoty. Lehoty urcene podl’a dni zacinaju plynut’ prvym pracovnym
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dnom nasledujucim po kalendarnom dni, v ktorom doslo ku skutocnosti urcujucej 
zaciatok lehoty. Lehoty urcene podl’a tyMnov, mesiacov alebo rokov sa koncia uplynutim 
toho kalendarneho dna, ktory sa svoji'm oznacenim zhoduje s dnom, ked’ doslo k 
skutocnosti urcujucej zaciatok lehoty. Ak taky kalendarny den v mesiaci nie je, lehota sa 
konci poslednym diiom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, nedel’u alebo 
na den pracovneho pokoja v zmysle zakona c. 241/1993 Z. z. o statnych sviatkoch, diioch 
pracovneho pokoja a pamatnych dnoch v znenf neskorsich predpisov, je poslednym dnom 
lehoty nasledujuci pracovny den. Lehota je pre Priji'matel’a zachovana, ak sa posledny den 
lehoty podanie poda osobne u Poskytovatel’a, alebo ak sa podanie odovzda na postovu 
prepravu, ak nie je v Zmluve o poskytnuti NFP uvedene inak;

Meratel’ne ukazovatele Projektu -  zavazna kvantifikacia vystupov a ciel’ov, ktore maju 
byf dosiahnute Realizaciou hlavnych aktivi't Projektu, ich sledovanie na urovni Projektu 
je dolezite zpohl’adu riadenia Projektu a sledovania jeho vykonnosti aktorymi sa 
zabezpeci dosahovanie ciel’ov na urovni OP. Poskytovatel’ zahrnie do Vyzvy navrh 
meratel’nych ukazovatel’ov, z ktorych PrijimateF zahrnie do Ziadosti o NFP vsetky alebo 
niektore meratel’ne ukazovatele, za ktorych plnenie a vyhodnotenie n^ledne Priji'matel’ 
zodpoveda v ramci Realizacie hlavnych aktivi't Projektu a sucasne zodpoveda za ich 
plnenie, resp. udrzanie v ramci Obdobia Udrzatel’nosti Projektu. Meratel’ne ukazovatele 
Projektu odzrkadl’uju skutocne dosahovanie pokroku na urovni Projektu, priradzujii sa 
khlavnym Aktivitam Projektu avzasade zodpovedaju vystupu Projektu. Meratel’ne 
ukazovatele Projektu sii uvedene v Pn'lohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti' NFP v rozsahu,
V akom boli sucast’ou schvalenej Ziadosti o NFP. V pn'pade, ak sa v Zmluve o poskytnuti 
NFP uvadza pojem Meratel’ny ukazovatel’ Projektu vo vseobecnosti, bez oznacenia „s 
priznakom“ alebo „bez priznaku“, zahfna takyto pojem aj Meratel’ny ukazovatel’ Projektu 
s priznakom aj Meratel’ny ukazovatel’ Projektu bez priznaku;

Meratel’ny ukazovatel’ Projektu s pn'znakom -  Meratel’ny ukazovatel’ Projektu, 
ktoreho dosiahnutie je objektivne ovplyvnitel’ne externymi faktormi a ktorych 
dosahovanie nie je pine v kompetencii Priji'matel’a. Nedosiahnutie planovanej hodnoty 
Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu s priznakom v ramci akceptovatel’nej miery odchylky 
pri preukazani daneho extemeho vplyvu nemusi' byt’ spojene s fmancnou sankciou vo 
vzt’ahu k Prijimatel’ovi pri splnenf podmienok podl’a clanku 6 odsek 6.6 zmluvy;

Meratel’ny ukazovatel’ Projektu bez priznaku -  Meratel’ny ukazovatel’ Projektu, 
ktoreho dosiahnutie je zavazne z hl’adiska dosiahnutia jeho planovanej hodnoty, pricom 
akceptovatel’na miera odchylky, ktora nemusi mat’ za nasledok vznik fmancnej 
zodpovednosti vyplyva z clanku 10 VZP;

Miera financnej medzery - predstavuje podiel Financnej medzery na diskontovanych 
investicnych vydavkoch;

Mikro, maly alebo stredny podnik alebo MSP -  znamena podnik vymedzeny v pn'lohe
c. 1 Nariadenia Komisie (EU) c. 651/2014 zo 17. jiina 2014 o vyhlasem' urcitych kategorii' 
pomoci za zluciteFne s vnutomym trhom podl’a clankov 107 a 108 zmluvy, ak v prislusnej 
scheme pomoci nie je uvedene inak;

Monitorovaci vybor -  organ zriadeny riadiacim organom pre program v siilade 
s clankom 47 a nasledujucich vseobecneho nariadenia, ktory skuma vsetky otazky 
ovplyvriujuce vykonnosf programu vratane zaverov z preskumania vykonnosti, poskytuje 
konzultacie. Monitorovaci vybor skuma a schval’uje vsetky navrhy riadiaceho organu na 
zmenu programu. Monitorovaci vybor pre program v ramci ciel’a Europska lizemna
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spolupraca zriad’uju clenske staty zucastnene na programe a po dohode s riadiacim 
organom aj tretie krajiny, ktore prijali pozvanie ziicastnif sa na programe;

Nariadenie 1300 - nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 1300/2013 o 
Koheznom fonde, ktorym sa zrusuje nariadenie Rady (ES) c. 1084/2006;

Nariadenie 1301 - nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 1301/2013 o 
Europskom fonde regionalneho rozvoja a o osobitnych ustanoveniach tykajucich sa ciel’a 
Investovanie do rastu a zamestnanosti, a ktorym sa zrusuje nariadenie (ES) c. 1080/2006;

Nariadenie 1302 - nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 1302/2013, ktorym 
sa meni nariadenie (ES) c. 1082/2006 o Europskom zoskupeni lizemnej spoluprace 
(EZUS), ak ide o vyjasnenie, gednodusenie a zlepsenie zakladania a fungovania takychto 
zoskupeni;

Nariadenie 1303 alebo vseobecne nariadenie - nariadenie Europskeho parlamentu a 
Rady (EU) c. 1303/2013, ktorym sa stanovuju spolocne ustanovenia o Europskom fonde 
regionalneho rozvoja, Europskom socialnom fonde, Koheznom fonde, Europskom 
pol’nohospodarskom fonde pre rozvoj vidieka a Europskom namornom a rybarskom fonde 
a ktorym sa stanovuju vseobecne ustanovenia o Europskom fonde regionalneho rozvoja, 
Europskom socialnom fonde, Koheznom fonde a Europskom namornom a rybarskom 
fonde, a ktorym sa zrusuje nariadenie Rady (ES) c. 1083/2006;

Nariadenie 1304 - nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 1304/2013 o 
Europskom socialnom fonde a o zrusenf nariadenia Rady (ES) c. 1081/2006;

Nariadenie 508 - nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 508/2014 zo dfia 15. 
maja 2014 o Europskom namornom a rybarskom fonde azruseni nariadeni Rady (ES) c. 
2328/2003, (ES) c. 861/2006, (ES) c. 1198/2006 a (ES) c. 791/2007 a nariadenia 
Europskeho parlamentu a Rady (EU) c. 1255/2011

Nariadenia k jednotlivym europskym strukturalnym a investicnym fondom alebo 
nariadenia k jednotlivym ESIF -  zahfnaju pre ucely tejto Zmluvy o poskytnuti NFP 
nariadenie 1300, nariadenie 1301, nariadenie 1302, nariadenie 1304 a nariadenie 508;

Nariadenie 966/2012 -  Nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU, Euratom)
c. 966/2012 z 25. oktobra 2012, o rozpoctovych pravidlach, ktore sa vzt’ahujii na 
vseobecny rozpocet Unie, a zruseni nariadenia Rady (ES, Euratom) c. 1605/2002;

Nenavratny financny prispevok alebo NFP - suma fmancnych prostriedkov poskytnuta 
prijimatel’ovi na Realizaciu aktivit Projektu, vychadzajuca zo Schvalenej ziadosti o NFP, 
podl’a podmienok Zmluvy o poskytnuti NFP, z verejnych prostriedkov v siilade s platnou 
pravnou upravou (najma zakonom oprispevku zESIF, zakonom o financnej kontrole 
a audite a zakonom o rozpoctovych pravidlach). Maximalna vyska NFP vyplyva 
z rozhodnutia o schvaleni ziadosti o NFP a predstavuje urcite % z Celkovych
opravnenych vydavkov vzhl’adom na intenzitu pomoci pre Projekt v sulade
spodmienkami Vyzvy. Skutocne vyplateny NFP predstavuje urcite % zo Schvalenych 
opravnenych vydavkov vzhl’adom na intenzitu pomoci pre Projekt v sulade
s podmienkami Vyzvy a po zohl’adneni d’alsich skutocnostf vyplyvajucich zo Zmluvy 
o poskytnuti NFP; vyska skutocne vyplateneho NFP moze byf rovna alebo niSia ako 
vyska maximalnej vysky NFP.

Neopravnene vydavky -  vydavky Projektu, ktore nie sii Opravnenymi vydavkami; ide 
najma o vydavky, ktore su v rozpore so Zmluvou o poskytnuti NFP (napr. vznikli mimo

Strana 6 z 65



obdobia opravnenosti vydavkov, patria do skupiny vydavkov neopravnenej na 
spolufinancovanie z prostriedkov Integrovaneho regionalneho operacneho programu, 
nesiivisia s cinnost’ami nevyhnutnymi pre lispesnii realizaciu a ukoncenie Projektu, alebo 
su V rozpore s inymi podmienkami pre opravnenosf vydavkov defmovanych v clanku 14 
VZP), su V rozpore s podmienkami pn'slusnej Vyzvy alebo sii v rozpore s pravnymi 
predpismi SR a pravnymi aktmi EU. V pn'pade uplatnenia ex ante fmancnych
oprav za porusenie pravidiel apostupov VO je prijimatel’ povinny deklarovaf 100 % 
hodnoty vydavku, ktora bude az na urovni riadiaceho organu/sprostredkovatel’skeho 
organu znizena o zodpovedajucu vysku financnej opravy.

Nezrovnalost’ - akekol’vek porusenie prava Europskej unie alebo vnutrostatneho prava 
tykajuceho sa jeho uplatnovania, bez ohl’adu na to, ci pravna povinnost’ bola premietnuta 
do Zmluvy o poskytnuti NFP, pricom uvedene porusenie vyplyva z konania alebo 
opomenutia hospodarskeho subjektu zucastnujuceho sa na vykonavani ESIF, dosledkom 
coho je alebo moze byf negati'vny dopad na rozpocet Europskej linie zat’azenim 
vseobecneho rozpoctu Neopravnenym vydavkom;

Obchodny zakonnik - zakon c. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik, v zneni neskorsich 
predpisov;

Obciansky zakonnik -  zakon c. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik, v zneni neskorsich 
predpisov;

Okolnosf vylucujuca zodpovednost’ alebo OVZ - prekazka, ktora nastala nezavisle od 
vole, konania alebo opomenutia Zmluvnej strany a brani jej v splnenf jej povinnosti, ak 
nemozno rozumne predpokladat’, ze by Zmluvna strana tiito preka:^u alebo jej nasledky 
odvratila alebo prekonala, a d’alej ze by v case vzniku zavazku tiito prekazku predvidala. 
Ucinky okolnosti vylucujucej zodpovednost’ su obmedzene iba na dobu, pokial’ trva 
prek^ka, s ktorou su tieto ucinky spojene. Zodpovednost’ Zmluvnej strany nevylucuje 
prek^ka, ktora nastala az v case, ked’ bola Zmluvna strana v omeskani s plnenim svojej 
povinnosti, alebo vznikla zjej hospodarskych pomerov. Na posudenie toho, ci urcita 
udalost’je OVZ, sa pouzije ustanovenie §374 Obchodneho zakonnika austalene vyklady 
a judikatura k tomuto ustanoveniu.

V zmysle uvedeneho udalost’, ktora ma byt’ OVZ, musi spliiat’ vsetky nasledovne 
podmienky;

(i) docasny charakter prek^ky, ktory brani Zmluvnej strane plnit’ si povinnosti 
zo zavazku po urcitii dobu, ktore inakje mozne splnit’ a ktory je  zakladnym 
rozlisovacim znakom od dodatocnej objektfvnej nemoznosti plnenia, kedy 
povinnost’ dlzm'ka zanikne, s ohl’adom na to, ze dodatocna nemoznost’ 
plnenia ma trvaly, nie docasny charakter,

(ii) objektfvna povaha, v dosledku coho OVZ musi byf nezavisla od vole 
Zmluvnej strany, ktora vznik takejto udalosti nevie ovplyvnit’,

(iii) musi mat’ takii povahu, ze brani Zmluvnej strane v plneni jej povinnosti, a to 
bez ohl’adu na to, ci ide o pravne prek^ky, prirodne udalosti alebo d’alsie 
okolnosti vis maior,

(iv) neodvratitel’nost’, v dosledku ktorej nie je mozne rozumne predpokladat’, ze 
Zmluvna strana by mohla tuto prekazku odvratit’ alebo prekonat’, alebo 
odvratit’ alebo prekonat’jej nasledky v ramci lehoty, po ktoru OVZ trva.
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(v) nepredvi'datel’nosf, ktoru mozno povazovaf za preukazanu, ak Zmluvna 
strana nemohla pri uzavretf Zmluvy o poskytnuti NFP predpokladaf, ze 
k takejto prekazke dojde, pricom sa predpoklada, ze povinnosti vyplyvajuce 
zo vseobecne-zavaznych pravnych predpisov SR alebo priamo licinnych 
pravnych aktov EU su alebo maju byf kazdeniu zname.

Za OVZ na strane Poskytovatel’a sa pova^je aj uzatvorenie Statnej pokladnice. Za 
OVZ sa nepovazuje plynutie lehot v rozsahu, ako vyplyvajii z pravnych predpisov SR 
a pravnych aktov EU;

Opakovany -  vyskyt urcitej identickej skutocnosti najmenej dvakrat;

Opravnene vydavky - vydavky, ktore skutocne vznikli aboli uhradene Prijimaterom 
v suvislosti s Realizaciou aktivit Projektu, v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP, najma
V sulade s pravidlanii opravnenosti vydavkov uvedenych v clanku 14 VZP; s ohl’adom na 
defmiciu Celkovych opravnenych vydavkov, vyska Opravnenych vydavkov moze byt’ 
rovna alebo nizsia ako vyska Celkovych opravnenych vydavkov a sucasne rovna alebo 
vyssia ako vyska Schvalenych opravnenych vydavkov;

Organ auditu - narodny, regionalny alebo miestny organ verejnej moci alebo subjekt 
verejnej spravy, ktory je funkcne nezavisly od riadiaceho organu a certifikacneho orgmu.
V podmienkach Slovenskej republiky plni ulohy organu auditu Ministerstvo financii SR, 
okrem organu auditu urceneho vladou SR;

Organ zapojeny do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane financneho riadenia -
je V sulade so vseobecnym nariadenim a Nariadeniami kjednotlivym ESIF, prislusnymi 
uzneseniami vlady SR jeden alebo viacero z nasledovnych organov:

a) Komisia,

b) vlada SR,

c) CKO,

d) Certifikacny organ,

e) Monitorovaci vybor,

f) Organ auditu a spolupracujiice organy,

g) Organ zabezpecujuci ochranu fmancnych zaujmov EU,

h) Gestori horizontalnych principov,

i) Riadiaci organ,

j) Sprostredkovatel’sky organ;

Platba -  fmancny prevod NFP alebo jeho casti;

Podstatna zmena Projektu - ma vyznam uvedeny v clanku 71 vseobecneho nariadenia, 
ktory je d’alej precizovany touto Zmluvou o poskytnuti NFP (napr. clanok 6 zmluvy, 
clanok 2 odsek 3 az 5 VZP, clanok 6 odsek 4 VZP) a ktory moze byf predmetom vykladu 
alebo usmemeni uvedenych v Pravnych dokumentoch vydanych Komisiou, CKO, 
Riadiacim organom, Sprostredkovatel’skym organom alebo inym, na to opravnenym 
subjektom, ak bol prislusny predpis alebo Pravny dokument Zverejneny.

Podstatna zmena Projektu, ktoreho siicast’ou je investicia do infrastruktury alebo 
investicia do vyroby, nastane, ak v obdobi od Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu 
do uplynutia piatich rokov od Financneho ukoncenia Projektu alebo do uplynutia obdobia
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stanoveneho v pravidlach o statnej pomoci, ak sa v ramci Projektu poskytuje pomoc, 
dojde V Projekte alebo v suvislosti s nim k niektorej z nasledujiicich skutocnosti:

a) skonceniu alebo premiestneniu vyrobnej cinnosti mimo opravnene miesto 
realizacie Projektu, t.j. dojde kporuseniu podmienky poskytnutia prispevku 
spoci'vajucej v opravnenosti miesta realizacie Projektu,

b) zmene vlastnictva polozky infrastruktiiry, ktora poskytuje Priji'matel’ovi alebo 
tretej osobe neopravnene zvyhodnenie, bez ohl’adu na to, ci ide 
o sukromnopravny-subjekt alebo organ verejnej moci,

c) podstatnej zinene Projektu, ktora ovplyvnuje povahu alebo ciele Projektu alebo 
podmienky jeho realizacie, v porovnani so stavom, v akom bol Projekt 
schvaleny.

Podstatna zmena nastane aj vpripade, ak v obdobi 10 rokov od Financneho ukoncenia 
Projektu dojde k presunu vyrobnej cinnosti, ktora bola sucast’ou Projektu, mimo EU, 
okrem pripadu, ak Prijimaterom je MSP. Ak sa NFP poskytuje vo forme statnej pomoci, 
obdobie 10 rokov nahradi doba platna na zaklade pravidiel o statnej pomoci.

V pripade, ak sa prispevok poskytuje z Europskeho socialneho fondu, alebo ak sucasfou 
Projektu nie je investi'cia do vyroby, ani investicia do infrastruktiiry, Podstatna zmena 
Projektu nastane, ak Projekt podlieha povinnosti zachovaf investfciu podl’a uplatnitel’nych 
pravidiel o statnej pomoci a ked' sa v ich pripade skonci alebo premiestni vyrobna cinnosf
V ramci obdobia stanoveneho v tychto pravidlach.

Podstatna zmena podmienok pre projekty generujuce prijem -  predstavuje zmenu,
V lidajoch zadavanych do Financnej analyzy, ktora sposobf zmenu (pokles) Miery 
financnej medzery o 25% a viac oproti planovanej hodnote Miery financnej medzery;

Pracovny den - den, ktorym nie je sobota, nedel’a alebo deti pracovneho pokoja v zmysle 
zakona c. 241/1993 Z. z. o statnych sviatkoch, dnoch pracovneho pokoja a pamatnych 
dnoch V zneni neskorsich predpisov;

Pravny dokument, z ktoreho pre Prijimatel’a vypl^aju prava a povinnosti alebo ich 
zmena alebo tiez Pravny dokument - predpis, opatrenie, usmemenie, rozhodnutie alebo 
akykol’vek iny pravny dokument bez ohl’adu na jeho nazov, pravnu formu a procediiru 
(postup) jeho vydania alebo schvalenia, ktory bol vydany akymkolVek Organom 
zapojenym do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane financneho riadenia a/alebo ktory 
bol vydany na zaklade a v suvislosti so vseobecnym nariadenim alebo Nariadeniami 
k jednotlivym ESIF, to vsetko vzdy za podmienky, ze bol Zverejneny;

Pravne predpisy alebo pravne akty EU - pre licely Zmluvy o poskytnuti NFP zahrnaju 
primarne pramene prava EU (najma zakladajuce zmluvy; doplnky, protokoly a deklaracie, 
pripojene k zmluvam; dohody o pristiipeni k EU; ale aj akty, ktore prijima Europska rada 
s ciel’om zabezpecif hladke fungovanie EU); sekundarne pramene prava EU (nariadenia, 
smemice, rozhodnutia, odporucania a stanoviska) a ostatne dokumenty, z ktorych 
vyplyvaju prava a povinnosti, ak boli Zverejnene v Uradnom vestm'ku EU;

Pravne predpisy S R - vseobecne zavazne pravne predpisy Slovenskej republiky;

Preddavkova platba - uhrada financnych prostriedkov zo strany Prijimatel’a v prospech 
Dodavatel’a vopred, t.j. pred dodanim dohodnutych tovarov, poskytnutim sluzieb 
alebo vykonanim stavebnych prac; v beznej obchodnej praxi sa pouzi'va aj pojem „zaloha
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alebo preddavok“ a pre doklad, na zaklade ktoreho sa uhrada realizuje sa pouziva aj 
pojem „zalohova faktiira alebo preddavkova faktura“;

Predmet Projektu -  hmotne zachytitel’na podstata Projektu (po Ukonceni realizacie 
hlavnych aktivi't Projektu sa oznacuje aj ako hmotny vystup realizacie Projektu), ktorej 
nadobudnutie, realizacia, rekonstrukcia, poskytnutie alebo ine aktivity opi'sane v Projekte 
boli spolufinancovane z NFP; moze I'sf napriklad o stavbu, zariadenie, dokumentaciu, inu 
vec, majetkovii hodnotu alebo pravo, pricom jeden Projekt moze zahfiiaf aj viacero 
Predmetov Projektu;

Preklenovaci uver - penazne prostriedky poskytovane Financujucou bankou 
Prijimaterovi, ktore svojim ucelom sluzia Prijimatel’ovi na preklenutie urciteho 
ekonomickeho obdobia na zaklade takej zmluvy o uvere, z ktorej je zjej n ^vu  na jej 
prvej strane zrejme, ze ide o preklenovaci uver;

Prioritna os - jedna z priorit strategic v OP, ktora sa sklada zo skupiny navzajom 
suvisiacich operacil (aktivit) s konkretnymi, meratel’nymi ciel’mi. V pripade Europskeho 
namorneho a rybarskeho fondu sa pod prioritnou osou rozumie Priorita Unie.

Prirucka pre Prijimatel’a - je vzmysle Systemu riadenia ESIF zavaznym riadiacim 
dokumentom, ktory vydava Poskytovatel’ a ktory predstavuje procesny nastroj popisujuci 
jednotlive fazy implementacie projektov;

Projekt generujuci prijem -  v zmysle clanku 61 odsek 1 vseobecneho nariadenia kazdy 
projekt zahrnujiici investiciu do infrastruktury, ktorej pouzivanie je spoplatnene a priamo 
hradene uzivatel’mi, alebo kazdy projekt zahrnujuci predaj alebo prenajom pozemkov 
alebo stavieb, alebo kazde poskytovanie sluzieb za poplatok. V zmysle clanku 61 
vseobecneho nariadenia sa tieto projekty delia na projekty, kde:

a) je mozne dopredu objektivne odhadnut’ prijem podl’a clanku 61 odsek 3 Nariadenia 
Rady 1303/2013. V takom pn'pade projekty tnaju spracovanu Financnu analyzu pre 
referencne obdobie, ktorym je obdobie Realizacie Projektu ako aj obdobie 
Udrzatel’nosti Projektu. Pocas referencneho obdobia sa v ramci monitorovacich sprav 
sleduje, ci nedochadza k zmenam v udajoch pouzitych pri vypocte Financnej analyzy. 
Pre tieto Projekty generujuce prijem Prijimatel’ predklada aktualizovanu Financnu 
analyzu s rekalkulaciou Financnej medzery spolu s Naslednou monitorovacou 
spravou s priznakom „zaverecna“. Rozdiel zisteny z aktualizovanej Financnej analyzy 
je Prijimatel’ povinny vratif v sulade spostupmi uvedenymi vZmluve o poskytnuti 
NFP, najma v clanku 10 VZP, alebo

b) nie je mozne dopredu objektivne odhadnut’ prijem podl’a clanku 61 odsek 6 
vseobecneho nariadenia. V takom pripade projekty nemaju spracovanu Financnu 
analyzu, avsak pocas referencneho obdobia, ktorym je pre tieto Projekty generujuce 
prijmy obdobie Realizacie Projektu ako aj obdobie 3-rocnej doby monitorovania po 
Financnom ukonceni Projektu, sa sleduje, ake Ciste prijmy Projekt dosahuje. Pre tieto 
Projekty generujuce prijem Prijimatel’ vypracuva Financnu analyzu s kalkulaciou 
Cistych prijmov, ktorii predklada spolu s tret’ou Naslednou monitorovacou spravou.
V pripade zistenia Cistych prijmov je Prijimatel’ povinny vratif Poskytovatel’ovi tieto 
Ciste prijmy podl’a postupov uvedenych v Zmluve o poskj^nuti NFP, najma v clanku 
10 VZP. Po uplynuti 3 rocnej doby monitorovania po Financnom ukonceni Projektu 
nie je dotknuta povinnosf Prijimatel’a predkladaf N^ledne monitorovacie spravy az 
do ukoncenia Obdobia Udrzatel’nosti Projektu;

Strana 10 z 65



Projekty generujiice prijmy su aj projekty podl’a clanku 65 odsek 8 vseobecneho 
nariadenia vytvarajiice Ciste prijmy pocas Realizacie Projektu, ktorych Celkove 
opravnene vydavky su rovne alebo nizsie ako 1 000 000 EUR, avsak vyssie ako 50 000 
EUR. Ciste prijmy vytvorene v obdobi Realizacie projektu je potrebne odpocitaf od 
opravnenych vydavkov projektu pri ukonceni realizacie projektu. Prijimatel’ ma 
povinnosf monitorovaf ciste prijmy po dobu realizacie projektu a deklarovaf ich v 
zaverecnej monitorovacej sprave, rovnako ako aj fmancne vysporiadaf, a to najneskor 
pred schvalenim zaverecnej Ziadosti o platbu.

Vsade tam, kde sa v texte tejto Zmluvy o poskytnutf NFP pouziva pojem Projekt 
generujiici prijmy, tento pojem zahrna vsetky typy vyssie uvedenych Projektov, pokial’ to 
zjavne neodpomje obsahu alebo ucelu konkretneho ustanovenia;

Realizacia Projektu - obdobie od Zacatia realizacie hlavnych aktivi't Projektu az po 
Financne ukoncenie Projektu;

Realizacia aktivi't Projektu -  realizacia vsetkych hlavnych ako aj podpomych Aktivit 
projektu v sulade so Zmluvou o poskytnuti NFP; uvedena defim'cia sa v Zmluve 
o poskytnuti NFP pouziva vtedy, ak je potrebne vyjadrit’ vecnu stranku Realizacie aktivit 
Projektu bez ohl’adu na casovv faktor:

Realizacia hlavnych aktivit Projektu -  zodpoveda obdobiu, tzv. fyzickej realizacie 
Projektu, t. j. obdobiu, vramci ktoreho Prijimatel’ realizuje jednotlive hlavne Aktivity 
Projektu od Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu, najskor vsak od 1.1.2014, do 
Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu. Maximalna doba Realizacie hlavnych 
aktivit Projektu zodpoveda opravnenemu obdobiu stanovenemu vo Vyzve na 
predkladanie ziadosti o NFP, v dosledku coho za ziadnych okolnosti nesmie prekrocif 
terrain stanoveny v clanku 65 ods. 2 vseobecneho nariadenia, t.j. 31.12.2023;

Riadiaci organ alebo RO -  organ statnej spravy alebo uzemnej saniospravy povereny 
Slovenskou republikou, ktory je urceny na realizaciu programu a zodpoveda za riadenie 
programu v sulade so zasadou riadneho financneho hospodarenia podl’a clanku 125 
vseobecneho naiiadenia. Riadiaci organ je menovany pre kazdy OP. V podmienkach SR
V sulade s § 7 zakona o prispevku z ESIF urcuje jednotlive Riadiace organy vlada SR, ak 
vtomto ustanoveni nie je uvedene inak. Ak je  to licelne, Riadiaci organ moze konaf aj 
prostrednictvom Sprostredkovatel’skeho organu;

Riadne -  uskutocnenie (pravneho) likonu v sulade so Zmluvou o poskytnuti NFP, 
pravnymi predpismi SR a pravnymi aktmi EU a s Priruckou pre ziadatel’a v ramci Vyzvy 
ajej priloh, Priruckou pre Prijimatel’a, prfslusnou schemou pomoci, ak je siicast’ou 
projektu poskytnutie pomoci, Systemom financneho riadenia, Systemom riadenia ESIF 
a Pravnymi dokumentmi;

Schemy statnej pomoci a schemy pomoci "de minimis", spolocne aj ako „schemy 
pomoci“ -  dokumenty, ktore presne stanovujii pravidla a podmienky, na ktorych zaklade 
mozu poskytovatelia pomoci poskytnuf statnu pomoc a pomoc "de minimis" jednotlivym 
prijimatel’om;

Schvalena ziadost’ o NFP -  ziadosf o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola schvalena 
Poskytovatel’om v ramci konania o ziadosti v zmysle § 19 odsek 8 zakona o prispevku 
z ESIF a ktora je ulo&na u Poskytovatel’a;

Schvalene opravnene vydavky -  skutocne vynalozene, odovodnene a riadne preukazane 
Opravnene vydavky Prijimatel’a schvalene Poskytovatel’om v ramci predlozenych
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Ziadosti 0 platbu; s ohradom na definiciu Opravnenych vydavkov, vyska Schvalenych 
opravnenych vydavkov moze byf rovna alebo nizsia ako vyska Opravnenych vydavkov;

Skupina vydavkov -  vydavky rovnakeho charakteru zoskupene na zaklade opatreni 
Ministerstva fmancii SR, ktorymi sa ustanovuju podrobnosti o postupoch uctovania. 
Skupiny opravnenych vydavkov su definovane prostrednictvom Ciselnika opravnenych 
vydavkov, ktory tvon' pn'lohu c. 1 Metodickeho pokynu CKO na programove obdobie 
2014 -  2020 c. 4 k ciselmku opravnenych vydavkov;

System riadenia ESIF - dokument vydany CKO, ktoreho licelom je definovaf standardne 
procesy a postupy riadenia ESIF, ktore su zavazne pre vsetky zucastnene subjekty; pre 
licely Zmluvy o poskytnuti NFP je zavazna vzdy aktualna Zverejnena verzia uvedeneho 
dokumentu na webovom sidle CKO v nadvaznosti aj na interpretacne pravidla uvedene
V clanku 1 odsek 1.3 pi'smeno d) zmluvy; rovnako uvedene plati' aj pre dokumenty 
vydavane na zaklade Systemu riadenia ESIF v siilade s kapitolou 1.2 odsek 3, pi'smena, a) 
az c) Zakladne ustanovenia a rozsah aplikacie;

System flnancneho riadenia strukturalnych fondov, Koliezneho fondu a Europskelio 
namorneho a rybarskelio fondu na programove obdobie 2014 -  2020 alebo System 
fmancneho riadenia - dokument vydany Certifikacnym organom, ktory predstavuje 
suhrn pravidiel, postupov a cinnostf fmancovania NFP. System flnancneho riadenia 
zahfna financne planovanie a rozpoctovanie, riadenie arealizaciu toku financnych 
prostriedkov, lictovanie, vykaznictvo a monitorovanie financnych tokov, certifikaciu 
a vysporiadanie financnych vzt’ahov voci Slovenskej republike a voci Europskej komisii; 
pre licely Zmluvy o poskytnuti NFP je zavazna vzdy aktualna Zverejnena verzia 
uvedeneho dokumentu na webovom sidle Ministerstva financii SR;

Statna pomoc alebo pomoc -  akakol’vek pomoc poskytovana z prostriedkov statneho 
rozpoctu SR alebo akoukoIVek formou zverejnych zdrojov podniku podl’a clanku 107 
odsek 1 Zmluvy o fijngovani EU, ktora nariisa siit’az alebo hrozi narusenim sut’aze tym, 
ze zvyhodnuje urcite podniky alebo vyrobu urcitych druhov tovarov a moze nepriaznivo 
ovplyvnit’ obchod medzi clenskymi statmi EU. Pomocou sa vo vyzname uvadzanom
V tejto Zmluve o poskytnuti NFP rozumie pomoc de minimis ako aj statna pomoc. 
Povinnosti zmluvnych stran, ktore pre ne vyplyvajii z pravneho poriadku SR alebo 
zpravnych aktov EU ohl’adom statnej pomoci, zostavajii plnohodnotne aplikovatel’ne bez 
ohl’adu na to, ci ich Zmluva o poskytnuti NFP uvadza vo vzt’ahu ku konkretnemu 
Projektu PrijimateFa, zahmajiicom poskytnutie pomoci, ako aj bez ohl’adu na to, ci sa 
Prijfmatel’ povazuje podl’a pravnych predpisov Slovenskej republiky za verejnopravny 
subjekt alebo subjekt sukromneho prava;

Ucastnfci projektu -  osoby priamo ziicastnujuce sa Aktivit Projektu spolufinancovaneho 
z ESF (napr. fi'ekventanti vzdelavaci'ch programov, licastnici socialnych programov), 
pricom plati, ze na kazdeho licastnika Projektu sa viazu vydavky projektu. Ucastnikmi 
projektu nie su clenovia projektoveho timu (riadiaci a administrativni pracovnici, lektori, 
socialni pracovnici a pod.) ani osoby ciel’ovej skupiny, ktore vyuavajii vysledky projektu, 
ale neziicastnuju sa priamo Aktivit Projektu (napr. pri projektoch zameranych na vydanie 
publikacii pouzivatelia tychto publikacii);

Udrzatel’nosf Projektu (alebo Obdobie UdrzatePnosti Projektu) - udr&nie 
(zachovanie) vysledkov realizovaneho Projektu definovanych prostrednictvom 
MerateFnych ukazovatel’ov Projektu pocas stanoveneho obdobia (Obdobia udrzatel’nosti 
Projektu) ako aj dodrzanie ostatnych podmienok vyplyvajiicich z clanku 71 vseobecneho 
nariadenia. Obdobie Udrzatel’nosti Projektu sa zacina v kalendarny den, ktory
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bezprostredne nasleduje po kalendamom dni, v ktorom doslo k Financnemu ukonceniu 
Projektu; Obdobie udrzatel’nosti Projektu trva pre licely tejto Zmluvy o poskytnuti NFP 
paf rokov;

Ukoncenie realizacie hlavnych aktivit Projektu -  predstavuje ukoncenie tzv. fyzickej 
realizacie Projektu. Realizacia hlavnych aktivi't Projektu sa povazuje za ukoncenu
V kalendarny den, kedy Prijimatel’ kumulativne splnf nizsie uvedene podmienky:

a) fyzicky sa zrealizovali vsetky hlavne Aktivity Projektu,

b) Predmet Projektu bol riadne ukonceny / dodany Prijimatel’ovi, Prijimatel’ ho 
prevzal a ak to vyplyva z charakteru plnenia, aj ho uviedol do uzivania. Splnenie 
tejto podmienky sa preukazuje najma:

(i) predlozenim kolaudacneho rozhodnutia bez vad a nedorobkov, ktore maju 
alebo mozu mat’ vplyv na funkcnosf, ak je Predmetom Projektu stavba; 
pravoplatnosf kolaudacneho rozhodnutia je Prijimatel’ povinny preukazaf 
Poskytovatel’ovi Bezodkladne po nadobudnuti jeho pravoplatnosti, najneskor 
do predlofenia prvej Naslednej monitorovacej spravy Projektu, alebo

(ii) preberacim/odovzdavacfm protokolom/dodacim listom, ktore sii podpisane, 
ak je Predmetom Projektu zariadenie, dokumentacia, ina hnutel’nu vec, pravo 
alebo ina majetkova hodnota, pricom z dokumentu alebo dolozky k nemu (ak 
je vydany trefou osobou) musi vyplyvaf prijatie Predmetu Projektu 
Prijimatel’om auvedenie Predmetu projektu do uzivania (ak je to s ohl’adom 
na Predmet Projektu relevantne), alebo

(iii) predlozenim rozhodnutia o predcasnom uzivanf stavby alebo rozhodnutia do 
docasneho uzivania stavby, pricom vady a nedorobky v nich uvedene nemaju 
alebo nemozu mat’ vplyv na funkcnosf stavby, ktora je Predmetom projektu; 
Prijimatel’ je povinny do skoncenia Obdobia Udrzatel’nosti Projektu uviest’ 
stavbu do riadneho uzivania, co preukaze prislusnym pravoplatnym 
rozhodnutim, alebo

(iv) inym obdobnym dokumentom, z ktoreho nepochybnym, urcitym 
a zrozumitel’nym sposobom vyplyva, ze Predmet Projektu bol odovzdany 
Prijimatel’ovi, alebo bol so suhlasom Prijimatel’a sfunkcneny tak, ako sa to 
predpokladalo v schvalenej Ziadosti o NFP,

alebo pre pn'pad projektov fmancovanych z ESF, pri ktorych neexistuje hmotne 
zachytitel’ny Predmet Projektu, predlozenim cestneho vyhlasenia Prijfmatel’a 
s uvedenim dna, ku ktoremu doslo k ukonceniu poslednej hlavnej Aktivity 
Projektu, pricom prilohou cestneho vyhlasenia je dokument odovodnujuci 
ukoncenie poslednej hlavnej Aktivity Projektu v den uvedeny v cestnom 
vyhlaseni.

Ak ma Projekt viacero Predmetov Projektu, podmienka sa pre ucely Ukoncenia 
realizacie hlavnych aktivit Projektu pova^je za splnemi jej splnenim pre najneskor 
ukoncovany ciastkovy Predmet Projektu, pricom musi byf siicasne splnena aj pre skor 
ukoncene Predmety Projektu. Tym nie je dotknuta moznost’ skorsieho ukoncenia 
jednotlivych Aktivit Projektu za licelom dodrzania lehot uvedenych v Prilohe c. 2 
k Zmluve o poskytnuti NFP.

Vcas -  konanie v siilade s casom plnenia urcenom v Zmluve o poskytnuti NFP,
V Pravnych predpisoch SR a pravnych aktoch EU a v Prirucke pre ziadatel’a, vo Vyzve,
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V Prirucke pre Priji'matel’a, v pn'slusnej scheme pomoci, ak Projekt zahrna poskytnutie 
ponioci, V Systeme fmancneho riadenia, v Systeme riadenia ESIF a v Pravnych 
dokumentoch;

Verejne obstaravanie alebo VO -  postupy obstaravania sluzieb, tovarov a stavebnych 
prac V zmysle Zakona o VO, alebo podl’a zakona c. 25/2006 Z. z. o verejnom obstaravani 
a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsi'ch predpisov s ucinnost’ou do 
17.04.2016, V suvislosti s vyberom Dodavatel’a; ak sa v Zmluve o poskytnuti NFP uvadza 
pojem Verejne obstaravanie vo vseobecnom vyzname obstaravania sluzieb, tovarov 
a stavebnych prac, t.j. bez ohl’adu na konkretne postupy obstaravania, zahma aj ine druhy 
obstaravania nespadajuce pod zakon o VO, ak ich pravny poriadok SR pre konkretny 
pn'pad pripust’a;

Verejnopravny subjekt -  kazdy subjekt, ktory sa riadi verejnym pravom v zmysle 
clanku 1 odsek. 9 smernice Europskeho parlamentu a Rady (ES) c. 18/2004 
z 31. marca 2004 o koordinacii postupov zadavania verejnych zakaziek na prace, 
verejnych zakaziek na dodavku tovaru a verejnych zakaziek na sluzby, a kazde europske 
zoskupenie uzemnej spoluprace zriadene v sulade s nariadenim Europskeho parlamentu a 
Rady (EU) c. 1302/2013 alebo vzniknute podl’a zakona c. 90/2008 Z. z. v zneni 
neskorsich prepisov, bez ohl’adu na to, ci sa europske zoskupenie uzemnej spoluprace 
povazuje podl’a pravnych predpisov Slovenskej republiky za verejnopravny subjekt alebo 
subjekt sukromneho prava;

Vladny audit -  nezavisla, objektfvna, overovacia, hodnotiaca a uist’ovania cinnost’ 
vykonavana podl’a zakona o fmancnej kontrole a audite, osobitnych predpisov a so 
zohl’adnenim medzinarodne uznavanych auditorskych standardov;

Vyzva na predkladanie ziadosti alebo Vyzva - vychodiskovy metodicky a odborny 
podklad 20 strany Poskytovatel’a, na zaklade ktorej Prijfmatel’ v postaveni ziadatel’a 
vypracoval a predlozil ziadosf o NFP Poskytovatel’ovi; urcujucou Vyzvou pre Zmluvne 
strany je Vyzva, ktorej kod je uvedeny v clanku 2 odsek 2.1 zmluvy; Vyzvou sa rozumie 
aj Vyzvanie, ak v clanku 2 odsek 2.v pripade tzv. narodnych projektov nahradza vyzvanie 
vyzvu V zmysle § 26 odsek 3 Zakona o prispevku z ESIF a v pripade projektov technickej 
pomoci v zmysle §28 odsek 1 Zakona o prispevku z ESIF;

Zacatie realizacie hlavnych aktivft Projektu - nastane vkalendamy den, kedy doslo k 
zacatiu realizacie prvej hlavnej Aktivity Projektu, a to kalendamym dnom:

(i) zacatia stavebnych prac na Projekte, alebo

(ii) vystavenia prvej pisomnej objednavky pre Dodavatel’a, alebo nadobudnutim 
ucinnosti prvej zmluvy uzavretej s Dodavatel’om, ak nebola vystavena objednavka 
alebo

(iii) zacatia poskytovania sluzieb tykajucich sa Projektu, alebo

(iv) zacatim riesenia vyskumnej a/alebo vyvojovej lilohy v ramci Projektu, alebo

(v) zacatia realizacie inej prvej hlavnej Aktivity, ktorii nemozno podradif pod body (i) 
az (iv) a ktora je ako hlavna aktivity uvedena v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti 
NFP,

podl’a toho, ktora zo skutocnosti uvedenych pod pismenami. (i) az (v) nastane ako prva.

Pre vylucenie nedorozumeni sa vyslovne uvadza, ze vykonanie akehokol’vek likonu 
vzt’ahujuceho sa k realizacii VO nie je Realizaciou hlavnych aktivft Projektu, a preto vo 
vzt’ahu k Zacatiu realizacie hlavnych aktivft Projektu nevyvolava pravne dosledky.
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Zacatie realizacie hlavnych aktivi't Projektu je rozhodujiice pre urcenie obdobia pre vznik 
Opravnenych vydavkov, s vynimkou podpornych Aktivi't, ktore sa vecne viazu k hlavnym 
Aktivitam a ktore boli vykonavane pred, resp. po realizacii hlavnych Aktivit Projektu
V zmysle definicie Opravnenych vydavkov a casovych podmienok opravnenosti vydavkov 
na podporne Aktivity Projektu uvedenych v clanku 14 odsek 1 pi'smeno b) VZP;

Zacatie Verejneho obstaravania/obstaravania alebo zacatie VO -  nastane vo vzt’ahu 
ku konkretnemu Verejnemu obstaravaniu uskutocnem'm prveho z nasledovnych ukonov:

a) predlozenie dokumentacie k VO na vykon prvej ex-ante kontroly, ak je takato 
kontrola vzhl’adom na charakter zakazky povinna, alebo

b) pri Verejnych obstaravaniach, kde nie je povinne vykonavana prva ex-ante kontrola 
sa za zacatie Verejneho obstaravania povazuje:

(i) odoslanie oznamenia o vyhlaseni Verejneho obstaravania, alebo

(ii) odoslanie oznamenia pouziteho ako vyzva na sut’az alebo vyzva na 
predkladanie ponuk na zverejnenie, alebo

(iii) spustenie procesu zadavania zakazky v ramci elektronickeho trhoviska;

Zakon o financnej kontrole a audite - zakon c. 357/2015 Z. z. o fmancnej kontrole 
a audite a o zmene a doplneni niektorych zakonov;

Zakon o verejnoni obstaravani alebo zakon o VO -  zakon c. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstaravanf a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov;

Zakon c. 25/2006 Z. z. -  zakon c. 25/2006 Z. z. o verejnom obstaravanf a o zmene 
a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov (ucinny do 17.04.2016);

Zmena podmienok pre projekty generujuce pn'jmy - zmena, ktora nastava v prfpade:

a) ak urcite zdroje prijmov neboli zohl’adnene pri vypocte fmancnej medzery pri 
predlozeni ziadosti o NFP alebo nove zdroje prijmov sa objavili pocas 
monitorovania cistych prijmov na zaklade monitorovacich sprav alebo

b) dochadza k zmenam v tarifnej politike;

Zmluva o uvere -  je  pre licely clanku 13 ods. 1 pism. h) VZP vpripade poskytnutia 
fmancovania pre Projekt zo strany Financujucej banky zmluva uzatvorena medzi 
Prijimatel’om a Financujiicou bankou, predmetom ktorej je poskytnutie uveru 
Financujucou bankou Prijimatel’ovi;

a. V siivislosti s financovanim a/alebo spolufmancovanim nevyhnutnych vydavkov 
suvisiacich s Realizaciou hlavnych aj podpornych aktivit Projektu, ktorych 
vynalozenie suvisi so Schvalenou ziadosfou o NFP a je  potrebne za ucelom 
dosiahnutia ciel’a Projektu a/alebo technickym zhodnoteni'm Predmetu Projektu
V obdobi Udrzatel’nosti Projektu, alebo

b. za ucelom zaplatenia pohl’adavok inej banky zo zmluvy uzatvorenej medzi 
Prijimatel’om a takouto inou bankou, na zaklade ktorej ina banka poskytla 
Prijimatel’ovi liver v rozsahu a na licel podl’a odrazky vyssie.

Zverejnenie -  je vykonane vo vzt’ahu k akemukolVek Pravnemu dokumentu, ktorym je 
Prijimatel’ viazany podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP, ak je uskutocnene na webovom sidle 
Organu zapojeneho do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane financneho riadenia alebo 
akekol’vek ine zverejnenie tak, aby Prijimatel’ mal moznost’ sa s takymto Pravnym 
dokumentom, z ktoreho pre neho vyplyvaju alebo mozu vyplyvaf prava a povinnosti,
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oboznamif azosuladif sjeho obsaliom svoje cinnosti apostavenie a to od okamihu 
Zverejnenia alebo od neskorsieho okamihu, od ktoreho Zverejneny Pravny dokument 
nadobiida ucinnosf, ak pre Zverejnenie konkretneho Pravneho dokumentu nie su 
stanovene osobitne podmienky, ktore su zavazne. Poskytovatel’ nie je v ziadnom pripade 
povinny Priji'matel’a na taketo Pravne dokumenty osobitne ajednotlivo upozorfiovaf. 
Povinnosti Poskytovatel’a vypiyvajuce pre neho zo vseobecneho nariadenia 
a implementacnych nariadenf tykajuce sa informovania a publicity tymto zostavajii 
nedotknute. Pojem Zverejnenie sa vzhl’adom na kontext moze v Zmluve o poskytnuti 
NFP pouzi'vaf vo forme podstatneho mena, pridavneho mena, slovesa alebo pricastia
V pn'slusnom gramatickom tvare, pricom ma vzdy vyssie uvedeny vyznam;

Ziadost’ o platbu alebo ZoP - dokument, ktory pozostava z formularu ziadosti a 
povinnych prfloh, na zaklade ktoreho je Prijimatel’ovi uhradzany NFP, t.j. prostriedky EU 
a statneho rozpoctu na spolufinancovanie v prislusnom pomere. Ziadosf o platbu 
priji'matel’ eviduje v ITMS2014+;

Ziadost’ o vratenie financnych prostriedkov alebo ZoV -  doklad, ktory pozostava z 
formularu ziadosti o vratenie fmancnj^ch prostriedkov a prfloh, na ktorych zaklade ma 
Prijfmatel’ povinnosf vratif fmancne prostriedky v prislusnom pomere na stanovene 
bankove ucty.

Clanok 2 VSEOBECNE POVINNOSTI PRIJIMATEEA

1. Prijfmatel’ sa zavazuje dodrziavaf ustanovenia Zmluvy o poskytnuti NFP tak, aby bol 
Projekt realizovany Riadne, Vcas avsiilade sjej podmienkami a postupovaf pri 
Realizacii aktivft Projektu s odbornou starostlivosfou.

2. Prijimatel’ zodpoveda Poskytovatel’ovi za Realizaciu aktivft Projektu a Udrzatel’nosf 
Projektu vcelom rozsahu za podmienok uvedenych v Zmluve o poskytnuti NFP. Ak 
Prijimatel’ realizuje Projekt pomocou Dodavatel’ov alebo inych zmluvne alebo inak 
spolupracujucich osob, zodpoveda za Realizaciu aktivft Projektu, akoby ich vykonaval 
sam. Poskytovatel’ nie je v ziadnej faze Realizacie aktivft Projektu zodpovedny za 
akekol’vek porusenie povinnosti Prijfmatel’a voci jeho Dodavatel’ovi alebo akejkol’vek 
tretej osobe podiel’ajiicej sa na Projekte. Jedinou relevantnou zmluvnou stranou 
Poskytovatel’a vo vzfahu k Projektu je Prijfmatel’.

3. Prijfmatel’ je povinny zabezpecif, aby pocas doby Realizacie Projektu a Obdobia 
Udrzatel’nosti Projektu nedoslo k Podstatnej zmene Projektu. Porusenie uvedenej 
povinnosti Prijfmatel’om je podstatnym porusenfm Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ 
je povinny vratif NFP alebo jeho casf v siilade s clankom 10 VZP a v sulade s clankom 
71 odsek 1 vseobecneho nariadenia vo vyske, ktora je limerna obdobiu, pocas ktoreho 
doslo k poruseniu podmienok v dosledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu.

4. V dosledku toho, ze uzavretiu Zmluvy o poskytnuti NFP predchadzalo konanie o ziadosti 
oNFP podl’a Zakona o prfspevku z ESIF, vktorom bol ziadatel’om Prijfmatel’ 
a podmienky obsiahnute v schvalenej ziadosti o NFP boli v sulade s §25 zakona 
o prfspevku z ESIF prenesene do Zmluvy o poskytnuti NFP, zmena Prijfmatel’a je mozna 
len vynimocne, s predchadzajiicim pisomnym suhlasom Poskytovatel’a a po splneni 
podmienok stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP. Zmena Prijimatel’a moze byf 
schvalena postupom a za podmienok stanovenych v clanku 6 odsek 6.3 zmluvy pre 
vyznamnejsiu zmenu iba v pripade, ak:
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a) vjej dosledku nedojde kporuseniu ziadnej zpodmienok poskytnutia prispevku, ako 
boli defmovane v prislusnej Vyzve, to znamena, ze aj novy Priji'matel’ bude splnaf 
vsetky podmienky poskytnutia prispevku, a

b) tato zmena nebude mat’ ziaden negati'vny vplyv na vyhodnotenie podmienok 
poskytnutia prispevku, za ktorych bol vybrany Projekt s povodnym Priji'materom
V postaveni ziadatel’a, a

c) tato zmena nebude mat’ ziaden negativny vplyv na cieF Projektu podl’a clanku 2 odsek 
2.2 zmluvy a na licel Zmluvy o poskytnuti NFP a na Meratel’ne ukazovatele Projektu, 
pricom Priji'matel’ musi preuk^af, ze uvedene nasledky ani nehrozia, a

d) Prijimatel’ zabezpeci, ze tretia osoba, ktora by mala byt’ novym Priji'materom, 
osobitnym pravnym likonom, ktoreho ucastnikom bude Poskytovatel’, vstupi do Zmluvy 
o poskytnuti NFP namiesto Prijimatel’a, a to aj vpn'pade, ak vzmysle osobitneho 
pravneho predpisu je tretia osoba, ktora by mala byt’ novym Prijimatel’om, 
univerzalnym pravnym nastupcom Prijimatel’a.

Ak Prijimatel’ porusi povinnosti podl’a tohto odseku 4, ide o podstatne porusenie Zmluvy 
o poskytnuti NFP a Prijimatel’ je povinny vratif NFP alebo jeho cast’ v sulade s clankom 
10 VZP a V sulade s clankom 71 odsek 1 vseobecneho nariadenia vo vyske, ktora je 
umerna obdobiu, pocas ktoreho doslo k poruseniu podmienok v dosledku vzniku 
Podstatnej zmeny Projektu.

5. Podstatnou zmenou Projektu je aj prevod alebo prechod vlastnictva majetku 
obstaravaneho alebo zhodnoteneho v ramci Projektu, ktory tvori sucast’ infrastruktury, ak 
k nemu dojde v obdobi piatich rokov od Financneho ukoncenia Projektu a budii naplnene 
aj d’alsie podmienky pre Podstatnu zmenu Projektu vyplyvajuce z definicie Podstatnej 
zmeny Projektu uvedenej v clanku 1 odsek 3 VZP alebo z clanku 6 odsek 4 VZP. Ak 
dojde k vzniku Podstatnej zmeny Projektu v zmysle predchadzajucej vety, ide o podstatne 
porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ je povinny vratit’ NFP alebo jeho cast’ 
v sulade s clankom 10 VZP a v sulade s clankom 71 odsek 1 vseobecneho nariadenia vo 
vyske, ktora je umerna obdobiu, pocas ktoreho doslo k poruseniu podmienok v dosledku 
vzniku Podstatnej zmeny Projektu.

6. Zmluvne strany sa vzajomne zavazuju poskytovat’ si vsetku potrebnu sucinnost’ na 
plnenie zavazkov z tejto Zmluvy o poskytnuti NFP. V pripade, ak ma Zmluvna strana za 
to, ze druha Zmluvna strana neposkytuje dostatocnu pozadovanu sucinnost’, je povinna ju 
pisomne vyzvaf na napravu.

7. Prijimatel’ je povinny uzatvarat’ zmluvne vzt’ahy v suvislosti s Realizaciou Projektu 
s tretimi stranami vyhradne v pisomnej forme, ak Poskytovatel’ neurci inak,

8. Prijimatel’ je povinny riadif sa aktualnou verziou Manualu inforniovania a komunikacie 
pre prijimatel’ov NFP zverejnenou na webovom sidle Poskytovatel’a.

Clanok 3 OBSTARAVANIE SLUZIEB, TOVAROV A PRAC PRIJIMATEEOM

1. Prijimatel’ ma pravo zabezpecit’ od tretich osob dodavku sluzieb, tovarov a stavebnych 
prac potrebnych pre realizaciu aktivit Projektu a sucasne je povinny dodrziavat’ principy 
nediskriminacie hospodarskych subjektov, rovnakeho zaobchMzania, transparentnosti, 
vratane posudenia konfliktu zaujmov, hospodarnosti, efekti'vnosti, proporcionality, 
licinnosti a ucelnosti.
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2. V zavislosti od preukazatel’neho zacatia postupu zadavania zakazky bude priji'matel’ 
postupovaf podl’a zakona o VO (preuk^atel’ne zacaty postup po 17.4.2016) alebo zakona 
c. 25/2006 Z. z. (preukazatel’ne zacaty postup do 17.4.2016). Odkazy na ustanovenia 
zakona c. 25/2006 Z. z. sii d’alej v texte uvadzane v zatvorke.

3. Prijimatel’ je povinny postupovaf pri zadavani zakaziek na dodanie sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac potrebnych pre Realizaclu aktivi't Projektu ako aj pri zmenach tychto 
zakaziek v sulade so zakonom o VO alebo v sulade so zakonom c. 25/2006 Z. z.
V zavislosti od preukazatel’neho zacatia postupu zadavania zakazky. Ak sa ustanovenia 
zakona o VO alebo zakona c. 25/2006 Z. z. na Prijimatel’a alebo danu zakazku 
nevzt’ahuju, je Prijimatel’ povinny postupovaf pri zadavani zakaziek podl’a pravidiel 
upravenych vaktualnom Metodickom pokyne CKO c. 12 (v pripade postupu podl’a 
zakona c. 25/2006 Z. z. podl’a MP CKO c. 12, verzia 2). Prijimater je povinny pri 
zadavani zakaziek podl’a § 117 zakona o VO (§ 9 odsek 9 zakona c. 25/2006 Z. z.) 
postupovaf sposobom upravenym v kapitole 3.3.7.2.5 Systemu riadenia ESIF (3.3.7.2.6 
Systemu riadenia ESIF verzia 3 pre zakazky podl’a zakona c. 25/2006 Z. z.). Prijimatel’je 
povinny postupovaf pri zadavani zakaziek vhodnote nad 15000 € podl’a pravidiel 
upravenych vaktualnom Metodickom pokyne CKO c. 14 (v pripade postupu podl’a 
zakona c. 25/2006 Z. z. podl’a MP CKO c. 14, verzia 2)

4. Prijimatel’ je povinny zaslaf Poskytovatel’ovi dokumentaciu z obstaravania tovarov, 
sluzieb, stavebnych prac a suvisiacich postupov v plnom rozsahu, ak Poskytovatel’ neurci 
inak. Poskytovatel’ je opravneny pozadovaf od Prijimatel’a aj inu dokumentaciu 
z obstaravania tovarov, sluzieb, stavebnych prac a suvisiacich postupov, ak je to potrebne 
na riadny vykon cinnosti Poskytovatel’a a Prijimatel’ je povinny Poskytovatel’ovi tiito 
dokumentacie v urcenom termine poskytniif. Prijimatel’ predklada dokumentaciu podl’a 
predchMzajucej vety v lehotach a vo forme urcenej v Systeme riadenia ESIF, ak 
Poskytovatel’ neurci inak. Dokumentaciu Prijimatel’ predklada pisomne alebo v 
elektronickej podobe, pricom casf dokumentacie predklada aj cez ITMS2014+. 
Minimalny rozsah dokumentacie, ktoru Prijimatel’ povinne predklada cez ITMS 2014+je 
definovany rozsahom dokumentacie zverejnovanej v profile podl’a § 64 zakona o VO (§ 
49a zakona c. 25/2006 Z. z.), v zavislosti od hodnoty a typu zakazky, pricom uvedena 
povinnosf plati pre vsetkych prijimatel’ov (pozn. uvedena povinnosf plati pre vsetkych 
prijimatel’ov a nevzfahuje sa na informacie podl’a § 64 odsek 1 pismeno d) a pismeno e) 
zakona o VO). V pripade ponuk jednotlivych uchadzacov sa cez ITMS 2014+ predklada 
iba ponuka uchadzaca, ktory bol vyhodnoteny ako lispesny. RO je povinny s ohl’adom na 
podmienky uvedene v predoslej vete vyzadovaf predlozenie dokumentacie cez ITMS 
2014+ aj V pripade zakaziek realizovanych s vyuzitim elektronickeho trhoviska a z^aziek 
s nizkou hodnotou, pricom rozsah takto predkladanej dokumentacie urci RO. Prijimatel’ 
sucasne s dokumentaciou predklada Poskytovatel’ovi aj cestne vyhlasenie, v ktorom 
identifikuje Projekt a kontrolovane obstaravanie sluzieb, tovarov a stavebnych prac. 
Sucasfou tohto cestneho vyhlasenia je siipis vsetkej predkladanej dokumentacie, vratane 
dokumentacie predkladanej elektronicky, a vyhlasenie, ze predkladana dokumentacie je 
uplna, kompletna aje  totozna s originalom dokumentacie obstaravania sluzieb, tovarov, 
stavebnych prac alebo inych postupov. Sucasne Prijimatel’ vyhlasi, ze si je vedomy, ze na 
zaklade predlozenej dokumentacie vykona Poskytovatel’ financnu kontrolu ajej mozne 
zavery su uvedene v odseku 15 tohto clanku VZP. Pri doplriani dokumentacie na vykon 
fmancnej kontroly plati povinnosf predkladania cestneho vyhlasenia podl’a tohto odseku 
rovnako. V pripade, ak Prijimatel’ nepredlozi vyhlasenia podl’a tohto odseku, 
Poskytovatel’ ho vyzve, aby tak vykonal Bezodkladne od datumu uvedeneho vo vyzve 
Poskytovatel’a. V pripade, ak Prijimatel’ ktorekol’vek vyhlasenie podl’a tohto odseku
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napriek vyzve Poskytovatel’a nepredlozi, ide o podstatne porusenie povinnosti 
Priji'materom.

5. Poskytovatel’ vykona financnu kontrolu obstaravania tovarov, sluzieb, stavebnych prac 
a suvisiacich postupov v zmysle zakona o fmancnej kontrole a audite a podl'a postupov 
upravenych v Systeme riadenia ESIF v pn'slusnej verzii. Vykonom kontroly obstaravania 
sluzieb, tovarov, stavebnych prac a suvisiacich postupov zo strany Poskytovatel’a nie je 
dotknuta vylucna a konecna zodpovednosf Priji'matel’a ako verejneho obstaravatel’a, 
obstaravatel’a alebo osoby podl’a § 8 zakona o VO (§ 7 zakona c. 25/2006 Z. z.) za 
vykonanie VO pri dodrzani vseobecne zavaznych pravnych predpisov SR a EU, tejto 
Zmluvy, Pravnych dokumentov a zakladnych princi'pov VO. Rovnako nie je vykonom 
fmancnej kontroly Poskytovatel’om dotknuta vylucna a konecna zodpovednosf 
Prijimatel’a za obstaravanie a vyber Dodavatel’a v pn'padoch, ak Priji'matel’ nie je povinny 
postupovaf podl’a zakona o VO (alebo podl’a zakona c. 25/2006 Z. z.). Priji'matel’ berie na 
vedomie, ze vykonam'm fmancnej kontroly Poskytovatel’a nie je dotknute pravo 
Poskytovatel’a alebo ineho opravneneho organu na vykonanie novej kontroly/vladneho 
auditu pocas celej doby ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP so zisteniami, ktore budu 
vyplyvaf z tejto novej kontroly/vladneho auditu a ktore mozu byf odlisne od zisteni 
predchadzajiicich kontrol. V pn'pade, ze zavery novej kontroly, a to naprfklad v dosledku 
aplikacie postupov vychadzajucich z metodickych usmerneni, rozhodnuti a vykladovych 
stanovisk UVO alebo Pravnych dokumentov alebo komunikacie s EK alebo inymi 
organmi SR a EU, su odlisne od zaverov predchadzajiicej kontroly, Poskytovatel’ je 
opravneny na zaklade zaverov z novej kontroly uplatnif v plnej vyske voci Priji'matel’ovi 
pn'padne sankcie za nedodrzanie pravidiel a postupov stanovenych v zakone o VO (alebo
V zakone c. 25/2006 Z. z.), resp. postupov pri obstarani zakazky, na ktorii sa zakon o VO 
(alebo zakon c. 25/2006 Z. z.) nevzfahuje. Zmluvne strany sa osobitne dohodli, ze v 
pn'pade, ak kontrolny organ/auditny organ podl’a clanku 12 VZP odiisny od 
Poskytovatel’a identifikuje Nezrovnalosf vyplyvajucu z VO, spoci'vajucu v poruseni 
pravnych predpisov a/alebo pravidiel pre poskytovanie pomoci z ESIF v suvislosti s VO, 
porusenim pravidiel a postupov VO stanovenych v zakone o VO (alebo v zakone 
c. 25/2006 Z. z.) alebo vyplyvajucich z legislati'vy EU k problematike VO alebo 
z obvyklej praxe (best practice) aplikovanej kontrolnymi alebo auditnymi organmi EU, a 
to aj nad ramec zisteni Poskytovatel’a a bez ohl’adu na stadium, v ktorom sa proces VO 
nachadza a v dosledku takejto Nezrovnalosti vznikne povinnosf vratif NFP alebo jeho 
casf, Prijimatel’je povinny takto vycfslene NFP alebo jeho casf vratif v sulade s clankom 
10 VZP, a to aj v pn'pade, ak nedojde k aplikacii postupu podl’a § 41 alebo 41a zakona 
o pn'spevku z ESIF.

6. Prijimatel’ je povinny v zavislosti od charakteru obstaravania sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac postupovaf pri predkladani dokumentacie obstaravania sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac na vykon kontroly podl’a kapitoly 3.3.7 Kontrola verejneho obstaravania 
Systemu riadenia ESIF a v pn'pade postupov pri obstarani zakazky, na ktoru sa zakon 
o VO (zakon c. 25/2006 Z. z.) nevzfahuje podl’a metodickeho pokynu CKO c. 12
V pn'slusnej verzii. Ak Poskytovatel’ vPrirucke pre Ziadatel’a/Priji'matel’a neurci ine 
terminy arozsah dokumentacie, ktorii je Prijimatel’ povinny predkladaf Poskytovatel’ovi, 
Prijimatel’ postupuje podl’a pn'slusnej kapitoly Systemu riadenia ESIF, resp. v pripade 
postupov pri obstarani zakazky, na ktorii sa zakon o VO nevzfahuje podl’a metodickeho 
pokynu CKO c.l2 v pn'slusnej verzii. Minimalny rozsah dokumentacie, ktorii prijimatel’ 
povinne predklada cez ITMS 2014+ je defmovany v pn'slusnej Pn'rucke kprocesu 
verejneho obstaravania.
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7. Financnu kontrolu pravidiel a postupov stanovenych zakonom o VO (zakonom e. 25/2006 
Z. z.) vykonava Poskytovatel’ v zavislosti od fazy/etapy casoveho procesu VO ako:

a) Prvu ex-ante kontrolu pred vyhlaseni'm VO,
b) Druhu ex-ante kontrolu pred podpisom zmluvy s lispesnym uchadzacom,
c) Standardnu alebo naslednii ex-post kontrolu,
d) Kontrolu dodatkov zmluv s uspesnym uchadzacom.

8. Financnu kontrolu postupov pri obstaravani zakazky, na ktorii sa zakon o VO (zakon 
c. 25/2006 Z. z.) nevzt’ahuje vykonava PoskytovateF v zavislosti od rozsahu a predmetu 
ako:

a) Standardnu ex-post kontrolu,
b) Kontrolu dodatkov zmluv s uspesnym uchadzacom.

9. V pn'pade druhej ex-ante kontroly je vkapitole 3.3.7.2.2 Systemu riadenia ESIF osobitne 
upravena spolupraca s UVO vnadvaznosti na ustanovenie § 169 odsek 2 zakona o VO. 
PrijimateF je povinny dorucit’ poskytovateFovi kopiu pravoplatneho rozhodnutia UVO. V 
pripade, ze priji'mateF podal proti rozhodnutiu UVO odvolanie, zasiela na vedomie 
poskytovateFovi spolu s kopiou pravoplatneho rozhodnutia UVO, resp. Rady UVO aj 
pisomne vyhotovenie odvolania. Ak priji'mateF podpise zmluvu s uspesnym uchadzacom 
pred riadnym ukoncem'm tejto kontroly, resp. vobec nepredlozf dokumentaciu k VO na 
tuto kontrolu, uvedenu skutocnosf bude mocf poskytovateF vyhodnotif ako podstatne 
porusenie zmluvy o NFP.

10. PoskytovateF je povinny vykonaf fmancmi kontrolu obstaravania sluzieb, tovarov, 
stavebnych prac a suvisiacich postupov v maximalnych lehotach urcenych v Systeme 
riadenia ESIF. Pocas doby, kedy PoskytovateF vyzve Priji'mateFa na doplnenie 
chybajucich nalezitosti alebo inych pozadovanych dokladov alebo informacii sa lehota na 
vykon financnej kontroly prerusuje. Prerusenie lehoty na vykon fmancnej kontroly trva, 
az kym nepomimi prekazky, pre ktore sa fmancna kontrola prerusila. Lehota na vykon 
fmancnej kontroly sa prerusuje dnom odoslania vyzvy PrijimateFovi. Dnom nasledujiicim 
po dni dorucenia vysvetlenia alebo doplnenia dokumentacie alebo chybajucich nalezitosti 
alebo inych pozadovanych dokladov alebo informacii PoskytovateFovi pokracuje plynutie 
lehoty na vykon financnej kontroly VO.

11. PoskytovateF je opravneny v odovodnenych pripadoch lehotu na vykon fmancnej kontroly 
predlzif. PoskytovateF o predlzeni lehoty bezodkladne informuje PrijimateFa sposobom 
dohodnutym v clanku 4 Zmluvy o poskytnuti NFP.

12. PoskytovateF je opravneny v odovodnenych pripadoch v ramci inych nevyhnutnych 
likonov suvisiacich s vykonom kontroly z vlastneho podnetu prerusif vykon fmancnej 
kontroly podFa odseku 10 v spojeni s odsekom 11, pricom od tohto momentu lehota na jej 
vykon prestane plyniif. PoskytovateF o tejto skutocnosti bezodkladne informuje 
PrijimateFa sposobom dohodnutym v Zmluve o poskytnuti NFP.

13. PoskytovateF alebo nim urcena osoba ma pravo zucastnif sa na procese VO vo faze 
otvarania poniik a rovnako aj ako nehlasujuci clen komisie na vyhodnotenie ponuk. Ak 
PoskytovateF oznami PrijimateFovi svoj zaujem zucastnif sa na otvarani ponuk alebo ako 
nehlasujuci clen komisie na vyhodnotenie poniik, PrijimateF je povinny oznamif 
PoskytovateFovi termin a miesto konania otvarania ponuk/vyhodnotenia poniik najmenej
5 dni vopred; Zmluvne strany nasledne dohodnii siivisiace administrativne likony spojene 
s licasfou PoskytovateFa na otvarani poniik, resp. v komisii na vyhodnotenie ponuk.
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14. PoskytovateF v zavislosti od typu vykonavanej fmancnej kontroly m6& v ramci zaverov:

a) Udelit’ Priji'materovi siihlas s vyhlasenim VO, s podpisom zmluvy 
s Dodavatel’om, s podpisom dodatku k zmluve uzavretej s Dodavatel’om,

b) Pripustit’ vydavky vziiiknute z obstaravania sluzieb, tovarov a stavebnych prac 
do fmancovania v plnej vyske,

c) Vyzvat’ Prijimatel’a na odstranenie identifikovanych nedostatkov,
d) Nepripustif vydavky vzniknute z obstaravania sluzieb, tovarov a stavebnych prac 

do financovania v celej vyske, resp. vyzvat’ Prijimatel’a na opakovanie procesu 
obstaravania sluzieb, tovarov a stavebnych prac ,

e) Udelif financnu opravu na vydavky vzniioiute z obstaravania sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac pred pripustenim casti vydavkov do fmancovania (ex-ante 
fmancna oprava),

f) Udelif financnu opravu na vydavky vzniknute z obstaravania sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac po tom, ako boli tieto vydavky uhradene zo strany Poskytovatel’a 
Prijimatel’ovi (ex-post fmancna oprava) postupom podl’a § 41 alebo 41a zakona 
o pn'spevku z ESIF v prfpade VO; Prijimatel’ je povinny vratif NFP alebo jeho 
casf V sulade s clankom 10 VZP,

g) Udelif fmancnu opravu na vydavky vzniknute z obstaravania sluzieb, tovarov a 
stavebnych prac po tom, ako boli tieto vydavky uhradene zo strany 
Poskytovatel’a Prijimatel’ovi (ex-post fmancna oprava) zaslanim ziadosti 
o vratenie NFP alebo jeho casti v pripade, ak nejde o zakazku obstaravanu podl’a 
zakona o VO.

15. V pripade, ak Poskytovatel’ neoboznami Priji'matel’a (nezasle navrh ciastkovej spravy 
z kontroly/navrh spravy z kontroly, resp. ciastkovii spravu z kontroly/spravu z kontroly)
V lehote urcenej na vykon fmancnej kontroly obstaravania sluzieb, tovarov, stavebnych 
prac a suvisiacich postupov (a nedoslo k preruseniu plynutia lehoty alebo k predlzeniu 
lehoty), Prijimatel’ nie je opravneny uzatvorif zmluvu s lispesnym uchadzacom ani 
vykonaf iny likon, ktoreho podmienkou je vykonanie a ukoncenie fmancnej kontroly 
Poskytovatel’om. Uzatvorenie zmluvy s uspesnym uchadzacom, resp. vykonanie ineho 
likonu, ktoreho podmienkou je  vykonanie kontroly (napr. vyhlasenie Verejneho 
obstaravania), moze byf povazovane za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP 
a uvedene ma rovnako vplyv aj na opravnenosf Poskytovatel’a urcif ex-ante financnu 
opravu.

16. Zmluvne strany sa dohodli, ze vo vzt’ahu k VO na hlavne Aktivity projektu, zadavanie 
zakazky na ten isty predmet obstaravania, ktore nebude ukoncene zaverom z kontroly 
uvedenym v odseku 14 pism. b) alebo e) tohto clanku VZP, moze Prijimatel’ opakovaf 
maximalne dvakrat. Pri opakovanf zadavania zakazky podl’a predchadzajucej vety moze 
byf predmet obstaravania zmeneny len v odovodnenych pripadoch vyplyvajiicich 
z Projektu alebo vnadvaznosti na nedostatky vytknute Poskytovatel’om v ciastkovej 
sprave z kontroly/sprave z kontroly k predchadzajucim VO. Nove VO musi byf vyhlasene 
do 45 dni od dorucenia ciastkovej spravy z kontroly/spravy z kontroly od Poskytovatel’a 
vzfahujucej sa k bezprostredne predchadzajiicemu VO. V prfpade, ze ani vo vzfahu 
k tretiemu VO nebudu zavery z kontroly Poskytovatel’a v sulade s odsekom 13 pismeno.
b) alebo e) tohto clanku VZP, pojde o podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP zo 
strany Priji'matel’a. Ustanovenia tohto clanku sa rovnako vzt’ahuju aj na iny druh 
obstaravania podl’a odseku 3 tohto clanku VZP.

17. Prijimatel’ si je vedomy, ze porusenie pravidiel a povinnosti tykajiicich sa procesu prvej 
ex-ante kontroly pred vyhlasenim VO uvedene v kapitole 3.3.7.2.I. Prvd ex ante kontrola
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po podpise zmluvy o NFP, ovplyvnuje moznosf urcenia ex-ante fmancnej opravy. 
Zaroven Priji'mater berie na vedomie, ze potvrdenie ex-ante fmancnej opravy zo strany 
Poskytovatel'a je viazane na splnenie vsetkych poziadaviek, ktore sii Poskytovatel’om 
urcene.

18. Priji'matel’ sa zavazuje zabezpecit’ v ramci zavazkoveho vzt'ahu s kazdym Dodavatel’om 
Projektu povinnosf Dodavatel’a Projektu strpiet’ vykon kontroly/auditu suvisiaceho 
s dodavanym tovarom, sluzbami a stavebnymi pracami do uplynutia lehot podi’a clanku 7 
odsek 7.2 zmluvy, a to opravnenymi osobami na vy kon tejto kontroly/auditu a poskytnuf 
im vsetku potrebnu sucinnosf. Priji'matel" sa zavazuje zabezpecit’ v ramci zavazkoveho 
vzt’ahu s Dodavatel’om Projektu pravo Priji'matel’a bez akychkol’vek sankcii odstupit’ od 
zmluvy s Dodavatel’om v pripade, kedy este nedoslo k plneniu zo zmluvy medzi 
Priji'matel’om a Dodavatel’om a vysledky administrati'vnej fmancnej kontroly 
Poskytovatel’a neumoziiuju fmancovanie vydavkov vzniknutych z obstaravania tovarov, 
sluzieb, stavebnych prac alebo inych postupov.

19. Priji'matel’ akceptuje skutocnost’, ze vydavky vzniknute na zaklade VO nemozu byt’ 
Poskytovatel’om vyplatene skor ako bade ukoncena fmancna kontrola zo strany RO, resp. 
skor ako bude potvrdena ex-ante fmancna oprava.

20. Ak Priji'matel’ realizuje verejne obstaravanie postupom zadavania zakazky s vyuziti'm 
elektronickeho trhoviska podl’a § 109 a § 110 zakona o VO (§ 96 z^ o n a  
c. 25/2006 Z. z.), tak Zmluva medzi Priji'matel’om a Dodavatel’om nadobiida v siilade 
s clankom 4.3. a 15.1.2 Obchodnych podmienok elektronickeho trhoviska licinnost’ 
schvaleni'm verejneho obstaravania zo strany poskytovatel’a. Za moment schvalenia 
verejneho obstaravania sa rozumie ukoncenie vykonu fmancnej kontroly verejneho 
obstaravania, resp. datum zaslania spravy z fmancnej kontroly verejneho obstaravania v 
zmysle § 22 odsek 6 zakona o fmancnej kontrola a audite. Pri vykone zakladnej fmancnej 
kontroly verejneho obstaravania (fmancna kontrola verejneho obstaravania, ktora sa 
vykonava pred podpisom zmluvy o NFP) podl’a § 7 zakona o fmancnej kontrole a audite 
pouzije poskytovatel’ postup ako pri fmancnej kontrole verejneho obstaravania. Priji'matel’ 
je povinny preuk^atel’ne oznamif nadobudnutie ucinnosti zmluvy Dodavatel’ovi 
najneskor v nasledujiici pracovny den po dni dorucenia spravy z fmancnej kontroly 
verejneho obstaravania zo strany poskytovatel’a

21. Priji'matel’ si je vedomy svojich povinnosti zabezpecif, aby pri vybere Dodavatel’a bol
dodrzany zakaz konfliktu zaujmov. V pripade identifikacie konfliktu zaujmov je
Poskytovatel’ opravneny postupovaf podl’a § 46 odsek 12 zakona o pn'spevku ESIF alebo 
podl’a inych vseobecne zavaznych pravnych predpisov alebo postupov upravenych
V Pravnych dokumentoch, najma v Metodickom pokyne CKO c. 5 v pn'slusnej verzii 
k urcovaniu fmancnych oprav, ktore ma riadiaci organ uplatnovaf pri nedodrzam' 
pravidiel a postupov verejneho obstaravania a v Metodickom pokyne CKO c. 13
k posudzovaniu konfliktu zaujmov v procese verejneho obstaravania.

22. Priji'matel’ si je vedomy povinnosti spojenych s respektovam'm pravidiel cestnej 
hospodarskej siit’aze a zakazu protipravneho konania pri vybere Dodavatel’a. Prijimatel’je 
v procese obstaravania tovarov, sluzieb, stavebnych prac povinny postupovaf s odbomou 
starostlivosfou za licelom preverenia, ci v ramci VO nedoslo k poruseniu pravidiel cestnej 
hospodarskej siifaze alebo inemu protipravnemu konaniu, pricom je v pripade 
opomenutia uvedenej povinnosti pine zodpovedny za nasledky spojene s identifikovanim 
tychto skutocnost! zo strany Poskytovatel’a.

23. V pripade, ak Poskytovatel’ identifikuje:
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a) nedodrzanie principov a postupov VO a/alebo
b) porusenie zasad, principov alebo povinnosti vyplyvajucich z pravnych predpisov 

SR a z pravnych alctov EU a/alebo
c) porusenie zasad, principov alebo povinnosti vyplyvajucich z Pravnych 

dokumentov, z Vyzvy, z usmerneni, metodickych pokynov CKO, stanovisk 
a zisteni CO, OA, EK alebo inych organov EU, ktore sii pre Poskytovatel’a 
zavazne avdosledku aplikacie ktorych sa vylucujii vydavky zvykonaneho VO 
z fmancovania,

to vsetko pred podpisom zmluvy na dodavku tovarov, sluzieb alebo stavebnych prac 
s uspesnym uchMzacom a ak nedojde k odstraneniu protipravneho stavu, Poskytovatel’ 
nepripusti vydavky, ktore vzniknii z takehoto VO do financovania v plnom rozsahu alebo 
uplatni zodpovedajucu vysku ex-ante financnej opravy, ak zaroveii vyhodnoti, ze 
opakovanim procesu VO by vznikli vysoke dodatocne naklady. V pripade navrhu na 
uzatvorenie dodatku k existujucej zmluve na dodavku tovarov, sluzieb alebo stavebnych 
prac medzi Prijimatel’om a Dodavatel’om Projektu sa ustanovenie tykajiice sa 
oboznamenia Prijimatel’a uvedene v prvej vete tohto odseku pouziju obdobne, ak doslo 
k identifikovaniu obdobnych nedostatkov.

24. V pripade, ak Poskytovatel’ identifikuje:

a) nedodrzanie principov a postupov VO a/alebo

b) porusenie zasad, principov alebo povinnosti vyplyvajucich z pravnych predpisov SR a 
z pravnych aktov EU a/alebo

c) porusenie zasad, principov alebo povinnosti vyplyvajucich z Pravnych dokumentov, z 
Vyzvy, z usmerneni, metodickych pokynov CKO, stanovisk a zisteni Certifikacneho 
organu, Organu auditu, Europskej Komisie alebo inych organov EU, ktore su pre 
Poskytovatel’a zavazne a v dosledku aplikacie ktorych sa vylucuju vydavky 
vyplyvajuce z vykonaneho VO z fmancovania,

to vsetko po uzavreti zmluvy Prijimatel’a a uspesneho uchadzaca, ale este pred uhradou 
opravnenych vydavkov v ZoP, vzt’ahujucou sa k opravnenym vydavkom Projektu, ktore 
vyplyvaju z realizacie Verejneho obstaravania (napr. na zaklade zaverov z fmancnej 
kontroly verejneho obstaravania), Poskytovatel’ nepripusti vydavky vzniknute na zaklade 
takehoto VO do fmancovania tym sposobom, ze nie je povinny preplatit’ ziadost’ o platbu
V rozsahu takychto vydavkov, alebo sa po siihlase Prijimatel’a stav konvaliduje 
prostrednictvom ex-ante fmancnej opravy. Vo veci urcenia ex-ante opravy a sucasneho 
pripustenia kontrolovaneho VO k fmancovaniu postupuje Poskytovatel’ v zmysle 
Metodickeho pokynu CKO c. 5 k urcovaniu fmancnych oprav v prislusnej verzii, ktore 
ma riadiaci organ uplatnovat’ pri nedodrzanf pravidiel a postupov verejneho obstaravania 
a v sulade s Pn'lohou c. 5 Zmluvy o poskytnuti NFP. Konecne potvrdenie ex-ante 
fmancnej opravy vyda Poskytovatel’ Prijimatel’ovi len po splnenf podmienok urcenych 
Poskytovatel’om. Vydavky vzniknute z takehoto VO budu moct’ byf pripustene 
k fmancovaniu za podmienky zm'zenia opravnenych vydavkov vo vyske urcenej ex-ante 
financnej opravy. V pripade uzatvoreneho dodatku k existujucej zmluve na dodavku 
tovarov, sluzieb alebo stavebnych prac medzi Prijimatel’om a Dodavatel’om Projektu sa 
ustanovenie tykajuce sa pripustenia suvisiacich vydavkov do fmancovania a ex-ante 
fmancnej opravy uvedene v prvej vete tohto odseku pouziju obdobne, ak doslo 
k identifikovaniu obdobnych nedostatkov.

25. Zoznam poruseni pravidiel a postupov obstaravania, spolu s urcenim percentualnej vysky 
fmancnej opravy prisluchajiicej konkretnemu poruseniu, podl’a ktoreho postupuje
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Poskytovatel’ pri urceni fmancnej opravy a ex-ante financnej opravy, tvon' Pn'lohu c. 5 
(Financne opravy za porusenie pravidie] a postupov obstaravania).

26. Ak v sulade s Vyzvou vyplyvala pre ziadatel’a povinnosf spoci'vajiicu v tom, xq ziadatel’ 
je povinny predlozif kompletnu dokumentaciu z procesu VO v ramci konania o ziadosti 
o NFP VO vzt’ahu k VO specifikovanemu vo Vyzve, ako preukazanie splnenia podmienky 
poskytnutia prispevku v konani o ziadosti o NFP, Priji'mateF nie je povinny predkladaf 
dokumentaciu k takemuto VO na opatovnii kontrolu podl’a tohto clanku VZP. Uvedene 
nema vplyv na moznosf Poskytovatel’a vykonaf opatovnii kontrolu takehoto Verejneho 
obstaravania.

Clanok4 POVINNOSTI SPOJENE S MONITOROVANIM PROJEKTU 
A POSKYTOVANIMINFORMACII

1. Priji'matel’ je povinny pocas platnosti a licinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP pravidelne 
predkladaf Poskytovatel’ovi monitorovacie spravy Projektu a d’alsie lidaje potrebne na 
monitorovanie Projektu vo formate urcenom Poskytovatel’om, a to :

a) Doplnujuce monitorovacie udaje k Ziadosti o platbu,

b) Doplnujuce monitorovacie udaje,

c) Monitorovaciu spravu Projektu pocas Realizacie aktivit Projektu (s priznakom 
„vyrocna“) a monitorovaciu spravu Projektu pri Ukonceni realizacie aktivit Projektu 
(s priznakom „zaverecna“),

d) Naslednu monitorovaciu spravu Projektu po Financnom ukonceni Projektu pocas 
Obdobia UdrMel’nosti Projektu, pn'padne ak to urci Poskytovatel’.

2. Prijimatef je povinny predkladaf Poskytovatel’ovi spolu s kazdym zuctovani'm zalohovej 
platby, priebeznou platbou alebo poskytnutim predfmancovania DopMujuce 
monitorovacie lidaje k Ziadosti o platbu. Ak Prijimatel’ nepredklada ziadnu Ziadosf 
o platbu splnajucu podmienky podl’a predchadzajucej vety do siestich mesiacov od 
nadobudnutia ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP a zaroven este neboli naplnene 
podmienky na zaslanie monitorovacej spravy Projektu (s priznakom „vyrocna“), 
Prijimatel’ je povinny predlozif Poskytovatel’ovi informaciu, o stave Realizacie aktivi't 
Projektu, identifikovanych problemoch arizikach na Projekte ako aj o d’alsich 
inforniaciach v suvislosti s realizaciou Projektu vo formate stanovenom Poskytovatel’om 
(Doplnujuce monitorovacie lidaje), a to Bezodkladne od uplynutia 6 mesacnej lehoty 
stanovenej vtomto odseku. Prijimatel’je zaroven povinny predlozif informacie v rozsahu 
podl’a tohto odseku aj mimo stanovenych terminov, ak o to Poskytovatel’ poziada.

3. Prijimatel’ je povinny pocas Realizacie aktivit projektu predlozif Poskytovatel’ovi 
monitorovaciu spravu Projektu ( s priznakom „vyrocna“) za obdobie kalendarneho roka 
od 1.1. roku n do 31.12. roku n, najneskor do 31. januara roku n+1. Prvym rokom, ktory 
je rozhodujiici pre podanie monitorovacej spravy Projektu (s priznakom „vyrocna“), je 
nasledujuci rok po roku, v ktorom nadobudla ucinnosf Zmluva o poskytnuti NFP; ak 
Zmluva o poskytnuti NFP nadobudne ucinnosf neskor ako 1.1. roku n, prva 
monitorovacia sprava Projektu (s priznakom „vyrocna“) obsahuje udaje za obdobie od 
nadobudnutia ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP alebo, v pripade ak k Zacatiu realizacie 
hlavnych aktivit Projektu doslo pred nadobudnutim ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP, 
od Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu, do 31.12. roku n.
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4. Priji'mater je povinny do 30 dm' od ukoncenia Realizacie aktivit Projektu v termi'ne podl’a 
tejto Zmluvy o poskytnutf NFP predlozit’ Poskytovatel’ovi monitorovaciu spravu Projektu 
(s priznakom „ zaverecna“). Monitorovane obdobie monitorovacej spravy Projektu (s 
pn'znakom „zaverecna“) je obdobie od ucinnosti Zmluvy o poskytnutf NFP alebo, 
vpn'pade ak k Zacatiu realizacie hlavnych aktivit Projektu doslo pred nadobudnutim 
ucinnosti Zmluvy o poskytnutf NFP, od Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu, do 
momentu Ukoncenia realizacie aktivit projektu. V pripade, ak k Zacatiu realizacie 
hlavnych aktivit Projektu ako aj k ukonceniu Realizacie aktivit Projektu doslo pred 
ucinnosfou Zmluvy o poskytnuti NFP, Prijimatel’ je povinny predlozit’ Poskytovatel’ovi 
monitorovaciu spravu Projektu (s priznakom „zaverecna“) za toto obdobie do 30 dni od 
nadobudnutia ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP.

5. Prijimatel’ sa zavazuje predkladaf Poskytovatel’ovi Nasledne monitorovacie spravy 
Projektu pocas 5 rokov od Financneho ukoncenia Projektu. Nasledne monitorovacie 
spravy Projektu je Prijimatel’ povinny predkladat’ Poskytovatel’ovi kazdych 12 mesiacov 
odo dna Financneho ukoncenia Projektu. Prijimatel’ predklada Naslednii monitorovaciu 
spravu do 30 kalendamych dni od uplynutia monitorovaneho obdobia. Za prve 
monitorovane obdobie sa povazuje obdobie od ukoncenia Realizacie aktivit Projektu (t.j. 
kalendamy den nasledujuci po poslednom dni monitorovaneho obdobia zaverecnej 
monitorovacej spravy Projektu) do uplynutia 12 mesiacov odo dna Financneho ukoncenia 
Projektu. Dalsie nasledne monitorovacie spravy sa predkladaju kazdych 12 mesiacov az 
do doby uplynutia Obdobia Udrzatel’nosti Projektu.

Poskytovatel’ je opravneny neschvalif poslednii Naslednii monitorovaciu spravu najma v 
pripadoch, ak:
a) by tym ohrozil alebo znemoznil vysporiadanie Nezrovnalosti alebo ineho porusenia 

Zmluvy o poskytnuti NFP s fmancnym dopadom, ktore existuju v case jej 
predlofenia,

b) je V ITMS2014+ evidovane akekol’vek podozrenie z Nezrovnalosti, najma vsak 
vpn'pade siibezne prebiehajiiceho trestneho konania pre trestny cin siivisiaci 
s Projektom,

c) je Projekt predmetom vykonu auditu alebo kontroly Opravnenymi osobami v sulade s 
clankom 12 VZP a zistenia pocas prebiehajuceho auditu/kontroly predbezne obsahuju 
zistenia, ktore by mohli zakladat’ Nezrovnalost’ alebo ine porusenia Zmluvy o 
poskytnuti NFP s fmancnym dopadom.

6. Prijimatel’je povinny predlozit’ Poskytovatel’ovi informacie o monitorovanych lidajoch na 
lirovni Projektu vrozsahu atermine urcenom Poskytovatel’om. Prijimatel’ je povinny 
Bezodkladne prostrednictvom 1TMS2014+ informovat’ Poskytovatel’a o zacati 
aukonceni realizacie kazdej hlavnej Aktivity Projektu. Prijimatel’ je povinny 
Bezodkladne prostrednictvom ITMS2014+ informovat’ PoskytovateFa o kalendamom dni 
ukoncenia Realizacie hlavnych aktivit Projektu a kalendamom dni ukoncenia aktivit 
Projektu. Na ziadost’ Poskytovatel’a je Prijimatel’ povinny Bezodkladne alebo v inom 
termine urcenom Poskytovatel’om predlozif aj ine informacie, dokumentaciu siivisiacu 
s charakterom a postavenim Prijimatel’a, s Realizaciou Projektu, ucelom Projektu, 
s Aktivitami Prijimatel’a suvisiacimi s ucelom Projektu, s vedenim uctovnictva, a to aj 
mimo poskytovania doplnujucich monitorovacich lidajov k Ziadosti o platbu, 
predkladania monitorovacich sprav Projektu alebo poskytovania informacif 
0 monitorovanych udajoch na urovni Projektu podl'a prvej vety tohto odseku.
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7. Prijimatel’ je povinny Bezodkladne pi'somne informovaf PoskytovateFa o zacati 
a ukonceni akehokol’vek sudneho, exekucneho alebo spravneho konania voci 
Priji'matel’ovi, o vzniku a zaniku okolnosti vylucujucich zodpovednost’, o vsetkych 
zisteniach opravnenych osob na vykon kontroly alebo auditu, pripadne inych kontrolnych 
organov, ako aj o inych skutocnostiach, ktore maju alebo mozu mat’ vplyv na realizaciu 
aktivi't Projektu a/alebo na povahu a licel Projektu. Priji'matel’ je povinny informovaf 
Poskytovatel’a o zavedeni ozdravneho rezimu a zavedeni nutenej spravy.

8. Priji'matel’ je zodpovedny za presnosf, spravnosf, pravdivosf a liplnosf vsetkych 
informacif poskytovanych Poskytovatel’ovi. Monitorovacie spravy Projektu a informacia 
zaslana Prijimatel’om podl’a odseku 2 tohto clanku (Doplnujuce monitorovacie udaje) 
podlieha vykonu kontroly Poskytovatel’om. Kontrola Doplnujucich monitorovacich 
udajov k Ziadosti o platbu musi byf vykonavana spolu s kontrolou Ziadosti o platbu 
minimalne formou administrativnej fmancnej kontroly kontrolovanej osoby v zmysle 
zakona o flnancnej kontrole a audite.

9. O zmenach tykajiicich sa Projektu je Priji'matel’ povinny informovaf Poskytovatel’a 
v rozsahu podl’a podmienok upravenych v clanku 6 zmluvy.

10. Poskytovatef je opravneny pozadovaf od Prijimatel’a spravy a informacie viazuce sa 
k Projektu aj nad ramec rozsahu stanovenom v odseku 1 pfsmenach a) az d) tohto clanku 
a Priji'matel’je povinny v lehotach stanovenych Poskytovatel’om tieto spravy a informacie 
poskytniif, pricom zo strany Poskytovatel’a nesmie isf o sikanozny vykon prava.

11. Ozmene podmienok pre projekty generujiice prijem (podl’a clanku 61 a 65 odsek 8 
vseobecneho nariadenia) je Priji'matel’ povinny informovaf Poskytovatel’a 
v monitorovacich spravach projektu v siilade s ods. 1 tohto clanku VZP v rozsahu podl’a 
poziadaviek Poskytovatel’a. Pri vypracovani aktualizovanej Financnej analyzy je 
Prijimatel’ povinny zohl’adnif vsetky prfjmy, ktore neboli zohl’adnene pri predlozeni 
ziadosti oNFP. Pri Projektoch generujucich prijmy podl’a clanku 61 odsek 3 pismeno b) 
vseobecneho nariadenia Prijimatel’ predklada aktualizovanii Financnu analyzu spolu 
s Naslednou monitorovacou spravou s priznakom „posledna“. Pri Projektoch generujucich 
prfjmy podl’a clanku 61 odsek 6 vseobecneho nariadenia, pri ktorych nie je mozne 
dopredu objekti'vne odhadnuf prijem Priji'matel’ predklada Financnu analyzu s kalkulaciou 
Cistych prijmov spolu s trefou Naslednou monitorovacou spravou. Pri Projektoch 
generujucich prfjmy podl’a clanku 65 odsek 8 vseobecneho nariadenia, ktore vytvaraju 
Ciste prfjmy pocas Realizacie Projektu, ktorych celkove opravnene vydavky su rovne 
alebo nizsie ako 1 000 000 EUR, avsak vyssie ako 50 000 EUR, Prijimatel’ ma povinnosf 
deklarovaf ciste prijmy v monitorovacej sprave s priznakom „zaverecna“ a rovnako ich aj 
vysporiadaf a to najneskor pred schvalenim zaverecnej ziadosti o platbu. Na Projekty 
generujuce prijmy, ktorych celkove opravnene vydavky su rovne alebo nizsie ako 50 000 
EUR, sa nevzt’ahuje povinnosf monitorovania Cistych prfjmov.

12. Prijfmatel’ je povinny informovaf Poskytovatel’a o dodanf tovarov, poskytnutf sluzieb 
alebo vykonanf stavebnych prac, ktore boli dodane/poskytnute alebo vykonane po 
uhradeni Preddavkovej platby Prijfmatel’om Dodavatel’ovi, a to zaslanfm ziictovacej 
faktury a prfpadne d’alsej podpornej dokumentacie vo formate Doplriujucich udajov k 
preukazaniu dodania predmetu plnenia. Prijimatel’je povinny informovaf Poskytovatel’a o 
dodani tovarov, poskytnutf sluzieb alebo vykonani stavebnych prac Bezodkladne po ich 
dodanf, poskytnutf alebo vykonanf, nie vsak neskor ako v lehote urcenej Poskytovatel’om.
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Clanok 5 INFORMOVANIE A KOMUNIKACIA

1. Prijimatel’ je povinny pocas platnosti aucinnosti Zniluvy o poskytnuti NFP informovat’ 
verejnosf o prispevku, ktory na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP ziska, resp. ziskal 
formou NFP prostrednictvom opatreni v oblasti informovania a komunikacie uvedenych
V tomto clanku VZP, ostatnych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP a Pravnych 
dokumentov.

2. Prijimatel’ sa zavazuje, ze vsetky opatrenia v oblasti informovania a komunikacie zamerane 
na verejnosf budii obsahovaf nasledujuce informacie:

a. odkaz na Europsku liniu a znak Europskej linie v siilade s pozadovanymi 
grafickymi standardmi;

b.
odkaz na prislusny fond alebo fondy, ktory spolufmancuje Projekt s pouzitim nasledujiicich 
oznaceni EFRR -  Europsky fond regionalneho rozvoja, ESF -  Europsky socialny fond, ENRF -  
Europsky namorny a rybarsky fond a KF -  Kohezny fond; ak je Projekt fmancovany z viac ako 
jedneho fondu, odkaz podl’a predchadzajucej vety moze prijimatel’ nahradif odkazom na ESIF -  
europske strukturalne a investicne fondy, pricom odkaz na prislusny fond sa vykona formou 
nasledujuceho vyhlasenia: „Tento projekt je podporeny z Europskeho fondu regionalneho 
rozvoja“;

c. logo prfslusneho OP.

3. Ak ma Prijimatel’ zriadene webove sidlo, je povinny pocas Realizacie aktivit Projektu 
uverejnif na svojom webovom sidle kratky opis Projektu, vratane popisu ciel’ov 
a vysledkov Projektu. Rozsah informacie zverejnenej na webovom sidle Prijimatel’a musi 
byf primerany vyske poskytovaneho NFP a musi zdorazfiovaf fmancnu podporu 
z Europskej unie.

4. V pripade projektov spolufmancovanych z EFRR alebo KF je Prijimatel’ povinny 
zabezpecif pocas Realizacie aktivit Projektu instalaciu docasneho putaca na mieste 
realizacie Projektu, ktory spina tieto podmienky:

Celkova vyska NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a

Projekt spociva vo fmancovani infrastruktiiry alebo stavebnych cinnosti.

Docasny putac musi byf dostatocne vel’ky a musi byf umiestneny na mieste I’ahko 
viditel’nom verejnosfou.

5- Prijimatel’je povinny naliradif docasny putac uvedeny v odseku 4. tohto clanku VZP stalou
tabul’ou alebo stalym putacom, alebo umiestnif stalu tabul’u alebo staly putac v pripade 
Projektu splnajuceho podmienky v tomto odseku, bez ohl’adu na fond, z ktoreho je NFP 
poskytovany, a to najneskor do troch mesiacov po Ukonceni realizacie hlavnych aktivit 
Projektu. Povinnosf umiestnenia stalej tabule alebo staleho putaca sa vzt’ahuje na pripady, 
ak Projekt, ktory spina tieto podmienky;

Celkova vyska NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a

Projekt spociva v nadobudnuti dlhodobeho hmotneho majetku alebo vo financovani 
infrastruktiiry alebo stavebnych cinnosti.

Stala tabul’a alebo staly putac musi byf dostatocne vel’ky a musi byf umiestneny na mieste 
I’ahko viditel’nom verejnosf ou.
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6. Prijimatel’ sa zavazuje uviesf na docasnom piitaci a na stalej tabuli alebo stalom putaci 
inforniacie uvedene v odseku 2. tohto clanku VZP, v pn'pade docasneho putaca, stalej 
tabule alebo staleho putaca aj nazov a hlavny ciel’ Projektu. Prijimatel’ je povinny 
zabezpecit’, aby inforaiacie uvedene v predchadzajucej vete spolu zaberali najmenej 25% 
docasneho putaca, resp. stalej tabule alebo staleho putaca.

7. V pripade Projektov, ktore nespliiaju podmienky uvedene v odseku 4 a 5 tohto clanku VZP, 
je Prijimatel’ povinny zaistit’ informovanie verejnosti pocas Realizacie aktivit Projektu 
o tom, ze Projekt je spolufinancovany z ESIF minimalne umiestnenfm jedneho plagatu 
(minimalnej vel’kosti A3) a to na mieste I’ahko viditel’nom verejnost’ou, ako su vstupne 
priestory budovy. Plagat obsahuje informacie vzmysle Manualu pre informovanie a 
komunikaciu, ktory je siicast’ou Metodickeho pokynu CKO na programove obdobie 2014 -  
2020.

8. Ak je Projekt spolufinancovany z ESF a v primeranych pripadoch aj pri spolufmancovani 
Projektu z EFRR alebo KF je Prijimatel’ povinny zabezpecit’, aby ciel’ova skupina alebo 
osoby, na ktore je Realizacia aktivit Projektu zamerana boli informovani o tom, ze Projekt 
je spolufinancovany z konkretneho fondu alebo fondov.

9. V pripade malych reklamnych predmetov sa ustanovenia odseku 2 pismeno b) a pismeno c) 
tohto clanku VZP nepouziju. Pri takychto malych reklamnych predmetoch (napr. pero, 
snurka na mobil, USB kl’uc) je prijimatel’ NFP povinny umiestnif iba znak Europskej unie s 
odkazom na EU (povinnost’ uviesf odkaz na prislusny ESIF sa neuplatnuje), pricom 
minimalna vel’kosf znaku EU je 5 mm na vysku. Vo vynimocnych pripadoch pri vel’mi 
drobnych predmetoch, na ktore sa z technickych objektivnych dovodov nezmesti odkaz na 
EU, je povolene pouzif len znak EU.

10. Prijimatel’ sa zavazuje uvadzaf vo vsetkych dokumentoch apisomnych vystupoch 
Projektu, ktore sa tykaju Realizacie aktivit Projektu a su urcene pre verejnosf alebo 
ucastnikov, vratane prezencnych listin alebo inych dokumentov potvrdzujucich ucast’ na 
realizovanych aktivitach Projektu informacie uvedene v odseku 2. pismena a) az c) tohto 
clanku VZP, s vynimkou podpornej dokumentacie siivisiacej s Projektom, kde sa 
Prijimatel’ zavazuje uvadzaf informacie uvedene v odseku 2 pismeno a) tohto clanku VZP. 
Uctovne a obdobne doklady (napr. faktury, vyplatne pfcky, dodacie listy a pod.) nie je 
potrebne oznacovaf v zmysle odseku 2. tohto clanku VZP.

11. Poskytovatel’ je opravneny urcif blizsie technicke podmienky na splnenie povinnych 
poziadaviek v oblasti informovania a komunikacie v Manuali pre informovanie 
a komunikaciu.

12. Ak Poskytovatel’ neurci inak, Prijimatel’je povinny pouzif graficky standard pre opatrenia
V oblasti infomiovania a komunikacie obsiahnuty v Manuali pre informovanie a 
komunikacia, ktory je sucasfou Metodickeho pokynu CKO na programove obdobie 2014 -  
2020.

Clanok 6 VLASTNICTVO A POUZITIE VYSTUPOV

1. Prijimatel’ sa zavazuje, ze pocas Realizacie Projektu a UdrMel’nosti Projektu:

a) budu nehnutel’nosti, v suvislosti s ktorymi sa Projekt realizuje, spliiaf vo Vyzve 
stanovene podmienky poskytnutia prispevku z hl’adiska vlastnickych, resp. inych 
uzivacich prav vzfahujucich sa na pravny vzt’ah Prijimatel’a k nehnutel’nostiam,
V ktorych alebo v suvislosti s ktorymi sa Projekt realizuje v zmysle Vyzvy (d’alej ako 
„Nehnutel’nosti na realizaciu Projektu“). To znamena, ze Prijimatel’ musi maf k
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Nehnutel’nosti na realizaciu Projektu pravny vzt’ah, ktory je ako akceptovatel’ny 
definovany v ramci podmienok poskytnutia pn'spevku vo Vyzve, a to vratane 
podmienok vzt’ahujiicich sa na t’archy a ine prava tretich osob viazucich sa 
k Nehnutel’nosti na realizaciu Projektu. Z pravneho vzt’ahu Priji'matel’a 
k Nehnutel’nostiam na realizaciu Projektu musi byt’ zrejme, ze Prijimatel’je opravneny 
Nehnutel’nosti na realizaciu Projektu nerusene a plnohodnotne uzivat’ pocas Realizacie 
Projektu a pocas Udrzatel’nosti Projektu. Moze pritom dojsf aj ku kombinacii roznych 
pravnych titulov, ktore toto pravo Prijimatel’a zakladaju a ktore sa mozu navzajom 
menif pri dodrzanf vsetkych podmienok stanovenych Vyzvou pocas Realizacie Projektu 
a Udrzatel’nosti projektu;

b) Predmet Projektu, jeho casti a ine veci, prava alebo ine majetkove hodnoty, ktore 
obstaral alebo zhodnotil v ramci Projektu zNFP alebo zjeho casti (d’alej len „Majetok 
nadobudnuty z NFP“);

(i) bude pouzivaf vylucne pri vykone vlastnej cinnosti, v suvislosti s Projektom, na 
ktory bol NFP poskytnuty, s vynimkou pripadov, kedy pre zabezpecenie 
a udrzanie ciel’a Projektu je vhodne prenechanie prevMzkovania Majetku 
nadobudnuteho z NFP tretej osobe podl’a Schvalenej ziadosti o NFP 
alebo V siilade s Vyzvou, pri dodrzani pravidiel tykajucich sa statnej pomoci, ak 
su relevantne,

(ii) ak to jeho povaha dovol’uje, zaradi ho do svojho majetku a zostane v jeho majetku 
pri dodrzanf pn'slusneho pravneho predpisu aplikovatel’neho na Prijimatel’a podl’a 
jeho statutarneho postavenia (napr. Zakona o lictovnictve), ak osobitne pravne 
predpisy vyslovne nestanovuj u iny postup pri aplikacii vynimiek podl’a bodu (i) 
vyssie,

(iii) nadobudne od tretich osob na zaklade trhovych podmienok pri vyuziti postupov 
a podmienok obstaravania uvedenych v clanku 3 tychto VZP. Majetok 
nadobudnuty z NFP, ktory bol nadobudnuty od tretich osob, musi byf novy 
a nepouzi'vany, pricom za novy majetok sa nepovazuje taky majetok, ktory 
Prijimatel’ uz predtym, co i len z casti vlastnil, mal u seba ako detentor, pn'padne 
mal k nemu iny pravny vzt’ah a nasledne ho opaf priamo alebo nepriamo 
nadobudol od tretej osoby, bez ohl’adu na casovy faktor,

(iv) ak to urci Poskytovatel’, Prijimatel’ oznaci jednotlive hnutel’ne veci, ktore tvoria 
Majetok nadobudnuty z NFP, sposobom urcenym Poskytovatel’om tak, aby 
nemohli byt’ zamenene s inou vecou od ich nadobudnutia pocas Realizacie 
Projektu a Udrzatel’nosti Projektu; uvedena podmienka sa nedotyka povinnostf 
vyplyvajucich zkomunikacie a informovanosti vzmysle clanku 2 odsek 8 
a clanku 5 VZP,

(v) bude nadobudat’, ak ide o nehmotny majetok, ktory je predmetom dusevneho 
vlastnictva (autorskeho prava, prav suvisiacich s autorskym pravom a prava 
priemyselneho vlastnictva, vratane prava z patentu, prava na ochranu designu, 
prava na ochranu lizitkoveho vzoru, prava ku know-how) (d’alej vo vseobecnosti 
aj ako „majetok, ktory je predmetom dusevneho vlastnictva“), na zaklade 
pisomnej zmluvy, vratane ramcovej zmluvy, z obsahu ktorych musi vyplyvaf 
splnenie nasledovnych podmienok:

1. Ak Prijimatel’ nadobudne majetok, ktory je predmetom dusevneho 
vlastnictva na zaklade zmluvy, ktorej ucelom/predmetom je aj vytvorenie 
alebo zabezpecenie vytvorenia diela alebo ineho prava dusevneho
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vlastm'ctva (vratane priemyselneho vlastni'ctva) pre Projekt, PrijimateF ako 
nadobudatel’ musi byf opravneny v rozsahu, v akom to nevylucuju 
vseobecne-zavazne pravne predpisy kogentnej povahy, pouzif dielo alebo 
vykonavat’ prava z priemyselneho vlastnictva v suvislosti s Projektom na 
zaklade vecne, miestne acasovo neobmedzenej, vyhradnej, trvalej, bez 
osobitneho suhlasu dodavatel’a prevoditel’nej, v pi'somnej forme vyjadrenej 
licencie (suhlasu), ktorej (ktoreho) obsahom nebudu ziadne obmedzenia 
Priji'matel’a pri pouzi'vani diela alebo pri vykonavani ineho prava dusevneho 
vlastm'ctva (vratane priemyselneho vlastnictva), ktore by vyzadovali 
dodatocny alebo osobitny suhlas autora na uplatnovanie majetkovych prav 
k dielu alebo dodatocny alebo osobitny suhlas majitel'a prava na 
vykonavanie ineho prava dusevneho vlastnictva (vratane priemyselneho 
vlastnictva), v dosledku coho bude Prijfmatel’ opravneny vsetky prava 
dusevneho vlastnictva nerusene a neobmedzene aplikovaf, uzivaf, pozivaf, 
sirif, rozmnozovaf, prepracovat’, spracovaf, adaptovat’, d’alej vyvijaf a 
chranif a nakladaf s nimi na I’ubovol’ny ucel, pripadne v rovnakom rozsahu 
ich previest’ ci poskytmif ciastocne alebo v celosti tretej osobe, pricom 
takato licencia sa poskytuje bezodplatne a bezpodmienecne.

2, V zmluve podl’a bodu 1. budu zahrnute ustanovenia o zverejneni autorov, 
vyrobcov a subdodavatel’ov Dodavatel’a Prijimatel’a.

3. Ak Prijimatel’ nadobudne majetok, ktory je predmetom dusevneho 
vlastnictva na zaklade zmluvy, ktorej predmetom je dodavka existujiiceho 
diela alebo ineho existujiiceho prava dusevneho vlastnictva (vratane 
priemyselneho vlastnictva) pre Projekt, ktore nebolo zhotovene podl’a 
poziadaviek Prijimatel’a a ktore sa vrovnakej alebo obdobnej podobe 
pomika aj inym osobam, Prijimatel’ ako nadobudatel’ musi byt’ opravneny
V rozsahu, v akom to nevylucuju vseobecno-zavazne pravne predpisy 
kogentnej povahy, pouzif dielo alebo vykonavaf prava z priemyselneho 
vlastnictva tak, aby mohol Realizovaf Projekt, dosiahnuf ucel Zmluvy 
o poskytnuti NFP, ciel’ Projektu a zabezpecif Udrzatel’nosf Projektu bez 
obmedzeni a bez toho, aby vznikali dodatocne naklady vzfahujiice sa 
k prevadzke majetku z dovodu vykonu prav z priemyselneho vlastnictva 
alebo z dovodu pouzivania autorskeho diela. Za ucelom dodrzania 
podmienok uvedenych v predchadzajiicej vete je Prijimatel’ povinny vyuzif 
vsetky moznosti, ktore mu umoznuje pravny poriadok, vratane lipravy 
udelenia licencie analogicky podl’a bodu 1, pri zohl’adneni standardnych 
licencnych podmienok vzfahujiicich sa na dodavany majetok, ktory je 
predmetom dusevneho vlastnictva.

2. Majetok nadobudnuty zNFP nemoze byf bez predchadzajiiceho pisomneho suhlasu 
Poskytovatel’a pocas Realizacie Projektu a pocas Udrzatel’nosti Projektu:

a) prevedeny na tretiu osobu,

b) prenajaty tretej osobe alebo prenechany do ineho druhu uzivania tretej osoby ,
V celku alebo ciastocne, s vynimkou vyplyvajiicou z ods. 1 pismeno b) bod (i) 
tohto clanku alebo s vynimkou vyplyvajiicou z Vyzvy,

c) zafazeny akymkol’vek pravom tretej osoby (vratane zalozneho prava), 
okrem pripadu, ak podl’a Poskytovatel’a nema vplyv na dosiahnutie licelu 
Zmluvy o poskytnuti NFP alebo dosiahnutie a udrzanie ciel’a Projektu podl’a
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clmku 2 odsek 2,2 zmluvy a nie je v rozpore so zavazkami, ktore pre 
Poskytovatel’a vyplyvaju zo zmluvnych vzt’ahov s Financujucou 
bankou/Financujucou institiiciou;

d) zat’azeny zaloznym pravom v prospech tretej osoby, ktora nie je Financujucou 
bankou/Financujucou institiiciou.

3. Prijimatel’ je povinny akukol’vek dispoziciu s Majetkom nadobudnutym zNFP vykonaf 
az po udeleni prechadzajiicelio pisomneho suhlasu Poskytovatel’a aj v pripadoch, na ktore 
sa vzt’ahuju vynimky uvedene v odsekoch 1 a2  tohto clanku, alebo vo vzt’ahu ktakym 
ukonom, o ktorych sa Prijimatel’ domnieva, ze sa na nich nevzt’ahuju odseky 1 a 2 tohto 
clanku. V pripade, ze likon pri dispozicii sMajetkom nadobudnutym zNFP povinne 
podlieha Verejnemu obstaravaniu, je Prijimatel’ povinny postupovat’ pri tomto 
obstaravani v zmysle zakona o VO a pravidiel uvedenych v Pravnych dokumentoch, 
pricom Poskytovatel’ overi siilad tohto obstaravania so zakonom o VO a pravidlami 
uvedenymi v Pravnych dokumentoch este pred vydanim pisomneho suhlasu. 
Poskytovatel’ moze udelif suhlas s tym, &  podmienky uvedene v odsek 1 pismeno. b) 
bod. (i) a (ii) a v odseku 2 pismena. a) a b) tohto clanku 6 VZP sa budii vzt’ahovaf na 
urcitu cast’ Majetku nadobudnuteho zNFP len vobmedzenej miere, alebo sa na neho 
nebudii vzt’ahovat’ vobec. Takyto suhlas moze byt’ udeleny vylucne v pripade, ak ide 
o majetok, ktory je vysledkom investicii nevyhnutne vyvolanych Realizaciou hlavnych 
aktivit Projektu a ktory z dovodov uvedenych v osobitnych pravnych predpisoch alebo vo 
Vyzve nemoze splnaf podmienky uvedene v odseku. 1 pismeno b) bod. (i) a (ii) 
a V odseku 2 pismena a) a b) tohto clanku 6 VZP, hoci vykonanie Aktivit v suvislosti 
s obstaranim tohto Majetku nadobudnuteho zNFP je nevyhnutne potrebne pre Realizaciu 
hlavnych aktivit Projektu (ide napriklad o tzv. vyvolane investicie). O suhlas podl’a tohto 
odseku 3 ziada Prijimatel’ Poskytovatel’a, pricom sucast’ou ziadosti je dosledne vecne 
odovodnenie splnenia podmienok na udelenie suhlasu, inak Poskytovatel’ ziadost’ o suhlas 
zamietne.

4. Porusenie povinnosti Prijimatel’a podl’a odseku 1 pismeno b) body (i) a (ii) a podl’a 
odseku. 2 pismena a) az d) tohto clanku moze v zavislosti od rozsahu porusenia a druhu 
Majetku nadobudnuteho z NFP, ku ktoremu sa porusenie povinnosti viaze, predstavovaf 
Podstatnii zmenu Projektu, s ohl’adom na jej defmiciu uvedemi v clanku 1 odsek 3 VZP.

5. Pri dodrzani podmienok uvedenych v odsekoch 1 az 3 tohto clanku Prijimatel’ zaroveii 
berie na vedomie, ze scudzenie, prenajom alebo akekol’vek ine prenechanie Majetku 
nadobudnuteho z NFP za inych ako trhovych podmienok moze zakladaf neopravnenu 
statnu pomoc v zmysle clanku 107 a nasi. Zmluvy o fungovani EU, prislusnych pravnych 
predpisov SR a pravnych aktov EU, v dosledku coho bade Prijimatel’ povinny vratif 
alebo vymoct’ vratanie takto poskytnutej neopravnenej statnej pomoci spolu s lirokmi vo 
vyske, v lehotach a sposobom vyplyvajiicim z uvedenych pravnych predpisov SR 
a pravnych aktov EU. Prijimatel’je povinny vratif NFP alebo jeho cast’ dotknutu konanim 
alebo opomenutim Prijimatel’a uvedenym vprvej vete tohto odseku vsiilade s clanku 10 
VZP.

6. Prijimatel’ sa zavazuje poskytniit’ Poskytovatel’ovi a prislusnym organom SR a EU vsetku 
dokumentaciu vytvorenu pri alebo v suvislosti s Realizaciou aktivit Projektu, a tymto 
zaroven udel’uje Poskytovatel’ovi a prislusnym organom SR aEU pravo na pouzitie 
lidajov ztejto dokumentacie na ucely suvisiace s touto Zmluvou o poskytnuti NFP pri 
zohl’adneni autorskych a priemyselnych prav Prijimatel’a.
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7. Porusenie povinnosti Prijimatera uvedenych v odsekoch 1 a 2 tohto clanku alebo 
vykonanie pravneho likonu v suvislosti s Majetkom nadobudnutym z NFP bez 
predchadzajuceho pi'somneho suhlasu Poskytovatel’a v zmysle odseku 3 tohto clanku 
VZP, sa povazuje za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP a Priji'matel’ je 
povinny vratit’NFP alebo jeho casf v sulade s clankom 10 VZP.

8. Zmluvne strany sa dohodli a suhlasia, ze Majetok nadobudnuty z NFP podlieha vykonu 
rozhodnutia podl’a vseobecne zavaznych pravnych predpisov SR len v pn'pade, ak je 
osobou opravnenou z vykonu rozhodnutia Poskytovatel’, MF SR, Urad vladneho auditu 

alebo Financujiica banka.

Clanok 7 PREVOD A PRECHOD PRAV A POVINNOSTI

1. Prijimater je opravneny previesf prava a povinnosti zo Zmluvy o poskytnuti NFP na iny 
subjekt iba s predchadzajiicim pisomnym siihlasom Poskytovatel’a postupom podl’a 
clanku 6 zmluvy tykajuceho sa vyznamnejsej zmeny, za sucasneho splnenia podmienok 
uvedenych v clanku 2 odseky 3 a 4 VZP a podmienok uvedenych v bode 6.9 Systemu 
fmancneho riadenia. Prijimatel’ spolu s odovodnenou aadost’ou o suhlas s prevodom prav 
a povinnosti zo Zmluvy o poskytnuti NFP predlozi Poskytovatel’ovi doklady, ktorymi 
preukazuje splnenie podmienok pre udelenie suhlasu. Poskytovatel’je nasledne opravneny 
vyziadaf od Prijimatel’a akekol’vek dokumenty alebo poziadat’ o poskytnutie doplnujucich 
informacii a vysvetleni potrebnych k preskiimaniu splnenia podmienok pre udelenie 
suhlasu a Prijimatel’ je povinny poskytnuf Poskytovatel’ovi pozadovane dokumenty, 
informacie alebo vysvetlenia v primeranej lehote, ktora nesmie byf kratsia ako lehota na 
Bezodkladne plnenie a sposobom urcenym Poskytovatel’om. Ak Prijimatel’ neposkytne 
Poskytovatel’ovi dokumenty, vysvetlenia a informacie vyziadane podl’a predchMzajucej 
vety V stanovenej lehote, Poskytovatel’ suhlas so zmenou v osobe Prijimatel’a neudeli.
V pripade, ak Poskytovatel’ neudeli so zmenou v osobe Prijimatel’a suhlas, je zo Zmluvy 
o poskytnuti NFP voci Poskytovatel’ovi nad’alej v nezmenenom rozsahu a obsahu 
zaviazany Prijimatel’ vnadvaznosti na §531 a nasi. Obcianskeho zakonnika, bez ohl’adu 
na akekol’vek zavazky Prijimatel’a voci tretim osobam, to neplati, ak by uvedeny stav bol 
vrozpore s pravnymi predpismi SR kogentnej povahy. Ak dojde kprevodu prav 
a povinnosti zo Zmluvy o poskytnuti NFP na iny subjekt bez predchadzajuceho suhlasu 
Poskytovatel’a, taketo porusenie povinnosti Prijimatel’a sa povazuje za podstatne 
porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ je povinny vratif NFP alebo jeho cast’
V sulade s clankom 10 VZP.

2. Zmena vlastnickej struktiiry Prijimatel’a (napriklad prevod akcii alebo prevod obchodneho 
podielu vobchodnej spolocnosti, ktora je Prijimatel’om) nepredstavuje Podstatnii zmenu 
Projektu v pripade, ak tato zmena nema vplyv na podmienky poskytnutia prispevku 
urcene vo Vyzve a zaroveii tato zmena nebude mat’ ziaden vplyv na dosiahnutie ciel’a 
Projektu vzmysle clanku 2.2 zmluvy. Vnadvaznosti na clanok 6 odsek 6.1 zmluvy je 
Prijimatel’ povinny oznamit’ Poskytovatel’ovi zmenu vo vlastnickej strukture Prijimatel’a 
bezodkladne po tom, ako sa o tejto zmene dozvedel, resp. mohol dozvediet’. Poskytovatel’ 
je opravneny po oznameni takejto zmeny, ako aj zvlastneho podnetu vyziadat' od 
Prijimatei’a akiikol’vek Dokumentaciu alebo poziadat’ o poskytnutie doplnujucich 
informacii a vysvetleni potrebnych k preskiimaniu skutocnosti, ci zmenou vlastnickej 
struktiiry Prijimatel’a doslo k Podstatnej zmene Projektu a Prijimatel’ je povinny 
pozadovami Dokumentaciu, informacie alebo vysvetlenia v primeranej lehote a sposobom 
urcenym Poskytovatel’om tomuto poskytniit’. Neposkytnutie Dokumentacie, vysvetleni a 
informacii vyziadanych podl’a predchadzajiicej vety v stanovenej lehote, predstavuje
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porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP, za ktore je Poskytovatel’ opravneny uplatnit' voci 
Priji'matel’ovi zniluvnu pokutu podl’a clanku 13 odsek 5 pismeno a) VZP.

3. Postupenie pohl’adavky Priji'matel’a na vyplatenie NFP na tretiu osobu sa vylucuje, bez 
ohl’adu na pravny titul, pravnu formu alebo sposob postupenia.

4. Prevod spravy pohl’adavky vyplyvajucej Poskytovatel’ovi zo Zmluvy o poskytnuti NFP
V zmysle pravnych predpisov SR nie je nijako obmedzeny.

5. V pripade, ak na zaklade pravnych predpisov SR prechadza vykon akychkol’vek prav 
a povinnosti zo Zmluvy o poskytnuti NFP alebo inych zmluv uzavretych medzi 
Poskytovatel’om a Prijimatel’om na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP (najma zmluvy 
o zriadeni zalozneho prava) z Poskytovatel’a na iny organ zastupujiici Slovenskii 
republiku, tento organ automaticky vstupuje do vsetkych prav a povinnosti Poskytovatel’a 
zo Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorych vykon mu umoznuju prislusne pravne predpisy SR 
upravujiice jeho posobnost’ a pravomoc.

6. Podrobnosti spojene s vykonanim jednotlivych likonov pri prevode alebo prechode prav 
a povinnosti sii upravene v Systeme fmancneho riadenia.

Clanok 8 REALIZACIA AKTIVIT PROJEKTU

1. Prijimatel’ je povinny zrealizovaf schvaleny Projekt v sulade so Zmluvou o poskytnuti 
NFP a ukoncit’ Realizaciu hlavnych aktivit Projektu Riadne a Vcas. Prijimatel’je povinny 
pri zamysl’anej zmene terminu Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu podaf 
ziadosf o zmenu a postupovaf v sulade s cl^kom  6 odseky 6.3 a 6.9 zmluvy. Pri 
Ukonceni realizacie hlavnych aktivit Projektu je Prijimatel’ povinny preukazat’ splnenie 
podmienok Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu v zmysle podmienok 
vyplyvajucich z definicie Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu.

2. Den Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu uvedie Prijimatel’ v Hlaseni o zacati 
realizacie hlavnych aktivit Projektu (Pn'loha c. 3 Zmluvy o poskytnuti NFP), ktore je 
Prijimatel’ povinny zaslaf Poskytovatel’ovi do 20 dni od zacatia prvej hlavnej Aktivity 
uvedenej v bodoch (i) az (v) definicie Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu 
uvedenej v clanku 1 odsek 3 VZP. Ak Vyzva umoziiuje Zacatie realizacie hlavnych 
aktivit Projektu v case predchadzajucom ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ 
skutocne zacal s Realizaciou hlavnych aktivit Projektu pred licinnost’ou Zmluvy 
0 poskytnuti NFP, je povinny zaslaf Poskytovatel’ovi Hlasenie o zacati realizacie 
hlavnych aktivit Projektu do 20 dni odo dna nadobudnutia ucinnosti Zmluvy o poskytnuti 
NFP.

V pripade, ak Prijimatel’ porusi svoju povinnost’ oznamit’ Poskytovatel’ovi Zacatie 
realizacie hlavnych aktivit Projektu prostrednictvom zaslania Hlasenia o zacati realizacie 
hlavnych aktivit Projektu, za Zacatie realizacie hlavnych aktivit Projektu sa povazuje defi, 
ktory je  uvedeny v tabul’ke c. 4 prilohy c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP ako planovany den 
Zacatia realizacie hlavnych aktivit Projektu,(prvy den kalendameho mesiaca) a to bez 
ohl’adu nato, kedy s Realizaciou hlavnych aktivit Projektu Prijimatel’ skutocne zacal.

3. Prijimatel’ je opravneny pozastavif Realizaciu hlavnych aktivit Projektu, ak Realizacii 
hlavnych aktivit Projektu brani Okolnosf vylucujuca zodpovednost’, a to po dobu trvania 
OVZ, Cas trvania OVZ sa nezapocitava do doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu, 
pricom vsak Realizacia hlavnych aktivit Projektu musi byt’ ukoncena najneskor do 
uplynutia stanoveneho obdobia opravnenosti podl’a pravnych aktov EU, t.j. do 31.
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decembra 2023. Poskytovatel’ na zaklade oznamenia Prijimatel’a o pominuti OVZ 
zabezpeci lipravu harmonogramu Projektu uvedeneho v Pn'lohe c. 2 Zmluvy o poskytnutf 
NFP (Predmet podpory NFP). Postup podl’a tohto odsek 3 sa bude analogicky aplikovaf 
aj V pripade, ak Poskytovatel’ pozastavi poskytovanie NFP z dovodu OVZ (ods. 6 

pismeno c) v spojeni s odsekom. 11 pi'smeno b) tohto clanku VZP).

4. Priji'matel’ je opravneny pozastavit’ Realizaciu hlavnych aktivit Projektu aj v pn'pade, ak 
sa Poskytovatel’ dostane do omeskania:

a) s vykonanim likonu alebo postupu, ktory realizuje podl’a tejto Zmluvy o poskytnuti 
NFP alebo na jej zaklade sam alebo ho realizuje iny na to opravneny subjekt o viac 
ako 30 dm', a to po dobu omeskania Poskytovatel’a; v pn'pade, ak tato Zmluva 
o poskytnutf NFP alebo Pravne dokumenty a/alebo Pravne predpisy SR alebo pravne 
akty EU nestanovuju lehotu na vykonanie likonu alebo postupu, Prijimatel' je 
opravneny pozastavit’ Realizaciu hlavnych aktivit Projektu po mamom uplynuti 30 
dni, odkedy mal Poskytovatel’ povinnost' zacat’ konat’. V pripade ZoP sa lehota 
uvedena v predchadzajucej vete pocita odo dna splatnosti ZoP uvedenej v cl&iku 132 
vseobecneho nariadenia. Uvedene neplati, ak bolo omeskanie Poskytovatel’a zavinene 
Prijimatel’om. V pripade, ze Poskytovatel’ vykona predmetny likon alebo postup, 
dnom, kedy sa dozvedel o vykonani tohto ukonu alebo postupu je Prijimatel’ povinny 
pokracovat’ v Realizacii hlavnych aktivit Projektu alebo

b) s vykonom fmancnej kontroly verejneho obstaravania podl’a clanku 3 VZP, a to po 
dobu omeskania Poskytovatel’a.

Doha Realizacie hlavnych aktivit Projektu sa v pripadoch uvedenych v pismene a) a
V pismene b) vyssie predlzi o cas omeskania Poskytovatel’a, pricom vsak Realizacia 
hlavnych aktivit Projektu musi byf ukoncena najneskor do uplynutia stanoveneho obdobia 
opravnenosti podl’a pravnych aktov EU, t.j. do 31. decembra 2023.

5. Prijimatel’ Bezodkladne po vzniku OVZ alebo po tom, co sa o ich vzniku dozvedel, alebo 

po tom, ako nastala skutocnosf podl’a odseku 4 tohto clanku VZP, pisomne oznami 
Poskytovatel’ovi pozastavenie Realizacie hlavnych aktivit Projektu spolu s uvedenim 
dovodov pozastavenia podl’a odseku 3 alebo 4 tohto clanku VZP. V pripade vzniku OVZ 
podl’a odseku 3 a 4 tohto clanku Prijimatel’ v pisomnom oznameni uvedie skutocnosti, 
ktore viedli k vzniku OVZ, datum vzniku OVZ, k comu prilozi pn'slusmi dokumentaciu 
preukazujucu vznik OVZ. Dorucenim tohto oznamenia Poskytovatel’ovi nastavaju ucinky 
pozastavenia Realizacie hlavnych aktivit Projektu, ak boli splnene podmienky podl’a 
odseku 3 alebo 4 tohto clanku VZP, to vsak neplati v nasledovnych pripadoch:

a) V pripade dovodov pozastavenia podl’a odseku 3 tohto clanku, Prijimatel’ 
Poskytovatel’ovi jednoznacne preukaze skorsi vznik OVZ a Poskytovatel’ tento skorsi 
vznik pisomne akceptuje. V oznameni o pozastaveni Realizacie hlavnych aktivit 
Projektu z dovodov podl’a odseku 3 tohto clanku VZP Prijimatel’ uvedie, ci sa 
pozastavenie Realizacie hlavnych aktivit Projektu tyka vsetkych hlavnych aktivit 
Projektu alebo iba niektorych hlavnych aktivit Projektu; v pripade, ze sa pozastavenie 
Realizacie hlavnych aktivit Projektu tyka len niektorych hlavnych aktivit Projektu, 
Prijimatel’ v oznameni uvedie nazov jednotlivych hlavnych aktivit, ktorych sa 
pozastavenie tyka podl’a nazvu jednotlivych hlavnych aktivit uvedenych v Rozpocte 
Projektu ako tvori prilohu tejto zmluvy o poskytnuti NFP a vtabul’ke c. 6 v Pn'lohe
c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory). Ak v oznameni o pozastaveni 
Realizacie hlavnych aktivit Projektu nie sii specifikovane ziadne hlavne aktivity, ma 
sa za to, ze pozastavenie sa tyka vsetkych hlavnych aktivit Projektu, na zaklade coho
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z hFadiska opravnenosti vydavkov nastavaju ucinky uvedene v odseku 10 prva veta 
tohto clanku;

b) V pn'pade pozastavenia Realizacie hlavnych aktivi't Projektu podl’a odseku 4 pismeno 
a) tohto clanku VZP, doslo k uplynutiu lehot na preplatenie podanej ZoP, ktore su 
stanovene v Zmluve o poskytnutf NFP a Priji'matel’ si v oznameni uplatnil ako den 
pozastavenia tridsiaty prvy den po uplynuti' lehot na preplatenie podanej ZoP;

c) V pn'pade pozastavenia Realizacie hlavnych aktivit Projektu podl’a odseku 4 pismeno 
a) V pripadoch nesuvisiacich so ZoP alebo pismeno b) doslo k uplynutiu lehot 
stanovenych touto Zmluvou alebo Pravnymi dokumentmi na vykonanie 
zodpovedajuceho likonu alebo postupu a PrijimateF si v oznameni uplatnil ako deii 
pozastavenia tridsiaty prvy den po uplynuti tychto lehot.

V pripade, ze nejde o OVZ Poskytovatel’ pi'somne oznami Priji'matel’ovi, ze vznik OVZ 
z dovodov uvedenych v oznameni neakceptuje, v dosledku coho k pozastaveniu 
Realizacie hlavnych aktivit Projektu nedoslo.

6. Poskytovatel’je opravneny pozastavif poskytovanie NFP:

a) V pripade nepodstatneho porusenia Zmluvy o poskytnutf NFP Prijfmatel’om, a to az do 
doby odstranenia tohto porusenia zo strany Prijimatel’a,

b) V pn'pade podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP Priji'matel’om, ak 
Poskytovatel’ neodstupil od Zmluvy o poskytnuti NFP, a to az do doby odstranenia 
tohto porusenia zo strany Prijimatel’a,

c) V pripade, ak poskytnutiu NFP brani OVZ na strane Prijimatel’a, a to az do doby zaniku 
tejto okolnosti; toto pismeno c) sa neuplatni na pripady, kedy je  predmetom ZoP 
vydavok vzt’ahujuci sa na aktivitu alebo jej cast’ vykonami v ramci Realizacie aktivit 
Projektu pred tym, ako doslo k ucinkom pozastavenia Projektu podl’a odseku 5 tohto 
clanku, a to aj v pripade, ze kvynalo&niu takehoto vydavku Dodavatel’ovi doslo az 
v case po vzniku ucinkov pozastavenia Projektu podl’a odseku 5 tohto clanku,

d) az do doby, kym vznikne riadne zabezpecenie zavazkov voci Poskytovatel’ovi 
suvisiacich s Realizaciou aktivit Projektu v zmysle clanku 13 odsek 1 VZP,

e) V pripade zacatia trestneho stihania za skutok suvisiaci s Realizaciou aktivit Projektu 
alebo s konanim o aadosti o NFP, ktore viedlo k uzavretiu Zmluvy o poskytnuti NFP 
na Realizaciu aktivit Projektu alebo v pripade vznesenia obvinenia voci Prijimatel’ovi, 
osobam konajucim v mene Prijimatel’a alebo inym osobam v priamej suvislosti s 
Projektom,

f) v pripade, ak vznikne Nezrovnalosf alebo podozrenie z Nezrovnalosti na lirovni 
konkretnej Vyzvy, v ramci ktorej PrijimateF podal ziadost’ o NFP, bez ohFadu na 
porusenia pravnej povinnosti PrijimateFom,

g) V pripade, ak je alebo bol Projekt predmetom vykonu auditu alebo kontroly zo strany 
subjektov podl’a clanku 12 odsek 1 VZP a zistenia auditu/kontroly predbezne obsahuju 
zistenia, ktore vyzadujii docasne pozastavenie poskytovania NFP, bez ohFadu na 
preukazanie porusenia pravnej povinnosti PrijimateFom,

h) V pripade, ak doslo k zacatiu konania tykajuceho sa poskytnutia pomoci nezlucitel’nej 
s vnutornym trhom alebo neopravnenej pomoci vnadvaznosti na clanok 108 Zmluvy 
o fungovani EU, najma konania tykajuceho sa neoznamenej alebo protipravnej pomoci 
podFa clanku 4 odsek 4 Nariadenia Rady (EU) c. 2015/1589, ktorym sa ustanovujii 
podrobne pravidla na uplathovanie clanku 108 zmluvy o fungovani Europskej unie.
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alebo V pripade, ak Komisia prijala rozhodnutie, ktorym prikazala clenskemu statu 
pozastavif akukol’vek protipravnu pomoc, kym Komisia neprijnie rozhodnutie 
o zlucitel’nosti pomoci so spolocnym trhom,

i) V pripade, ak poskytnutiu NFP brani uzatvorenie Statnej pokladnice na prelome 
kalendarnych rokov.

7. Poskytovatel’ moze pozastavif poskytovanie NFP, vratane vsetkych procesov s tym 
suvisiacich, v pripade vzniku Nezrovnalosti az do jej odstranenia a ak k odstraneniu 
nedojde, Poskytovatel’ je opravneny v siilade so vseobecnym nariadem'm, Systemom 
fmancneho riadenia a na to nadvazujucimi Pravnymi dokumentmi odstupit’ od Zmluvy 
o poskytnuti' NFP pre podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP alebo vykonaf 
fmancnu opravu casti NFP.

8. Poskytovatel’ oznami Prijimatel’ovi pozastavenie poskytovania NFP, ak budu splnene 
podmienky podl’a odseku 6 alebo 7 tohto clanku VZP. Dorucem'm tohto oznamenia 
Prijimatel’ovi nastavaju ucinky pozastavenia poskytovania NFP.

9. Ak Poskytovatel’ pozastavf poskytovanie NFP vratane vsetkych procesov s tym 
suvisiacich v zmysle odseku 6 alebo 7 tohto clanku a v oznameni o pozastaveni 
poskytovania NFP neuvedie konkretne Aktivity, ktorych sa pozastavenie poskytovania 
NFP tyka, Zmluvne strany sa dohodli, & dojde k automatickemu pozastaveniu Realizacie 
aktivi't Projektu ako celku. Poskytovatel’ sa vtakom pripade nedostava do omeskania 
s plnenim svojich povinnosti podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP a Prijimatel’ovi nevznika 
ziadne pravo z takehoto ne/konania Poskytovatel’a, ktore nie je osobitne dohodnute 
vtomto clanku VZP. Zaroven pre taky pn'pad plati a Prijimatel’ si je vedomy a suhlasf s 
tym, ze v pripade, ak vynaklada pocas obdobia pozastavenia Projektu vydavky, ktore by 
inak boli opravnene, tieto vydavky nebudii povazovane za opravnene, pretoze nevznikli 
pocas Realizacie hlavnych aktivit Projektu (clanok 14 odsek 1 pi'smeno a) VZP), resp. 
nevznikli na podpome aktivity ktore vecne suvisia s Realizaciou hlavnych aktivi't 
Projektu. Ked’ze Realizacia hlavnych aktivit Projektu je v zmysle prvej vety tohto odseku 
pozastavena, takto vynalofene vydavky nebudu Prijimatel’ovi preplatene, a to aj bez 
ohl’adu na zavazky, ktore mozu vtejto siivislosti Prijfmatel’ovi vznikmit’ najma 
vsuvislosti sjeho zmluvnymi vzt’ahmi s Dodavatel’mi. Ak Poskytovatel’ v oznameni 
0 pozastaveni poskytovania NFP podl’a odsekov 6 a 7 tohto clanku uviedol konkretne 
Aktivity, ktorych sa tyka pozastavenie poskytovania NFP, dosledky uvedene v tomto 
odseku 9 sa tykajii len v oznameni uvedenych Aktivit animi generovanych vydavkov. 
Poskytovatel’je povinny, ak ho o to Prijimatel’ poziada, poskytnut’ mu vsetku po&dovanii 
nevyhnutnu siicinnosf v sulade so Zmluvou poskytnuti NFP na to, aby Prijimatel’ bol 
schopny opat’ pokracovaf v Riadnej Realizacii aktivit Projektu.

10. Vydavky realizovane Prijimatel’om pocas obdobia pozastavenia Realizacie hlavnych 
aktivi't Projektu sa nebudu pokladaf za opravnene vydavky, a to ani vydavky vzt’ahujuce 
sa na podporne Aktivity vecne siivisiace s Realizaciou hlavnych aktivi't Projektu v tej 
casti, ktora bola pozastavena. To neplati' pre tie vydavky realizovane Prijimatel’om, ktore 
su podl’a prilohy c. 4 (Rozpocet Projektu) zahrnute pod cast’ou Projektu, ktorej realizacia 
nebola pozastavena v nadvaznosti na oznamenie Prijimatel’a podl’a odseku 5 tohto clanku 
VZP. Z hl’adiska posiidenia opravnenosti jednotliveho vydavku sa uplatm' vynimka 
stanovena v odseku 6 pismeno c) vyssie.

11. Ak Prijimatel’ ma za to, ze;

a) odstranil zistene porusenia Zmluvy o poskytnuti' NFP, ktore sii v zmysle odseku
6 tohto clanku prekazkou pre poskytovanie NFP zo strany Poskytovatel’a,
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s vynimkou pismen f) az i) odseku 6 tohto clanku, na ktore sa toto ustanovenie 
odseku 11 nevzt’ahuje, za podmienky, ak sucasne nedoslo k poruseniu
povinnosti Prijimatel’a, alebo

b) doslo k zaniku OVZ, ktore su v zmysle odseku 6 tohto clanku prekazkou pre
poskytovanie NFP zo strany Poskytovatel’a, alebo

c) odstranil Nezrovnalost’ v zmysle odseku 7 tohto clanku,

je povinny bezodkladne dorucif Poskytovatel’ovi oznamenie o odstranenf zistenych 
poruseni Zmluvy o poskytnuti NFP. V pripade, ak obnoveniu poskytovania NFP 
Prijimatel’ovi nebrani iny vykonany pravny ukon alebo akakolVek povinnosf 
Poskytovatel’a vyplyvaj lica pre neho z Pravnych predpisov SR alebo z pravnych aktov EU 
alebo z Pravnych dokumentov tykajucich sa Nezrovnalosti a zaroven podFa overenia 
Poskytovatel’a tvrdenia Priji'matel’a o odstraneni zistenych poruseni Zmluvy o poskytnuti 
NFP zodpovedajii skutocnosti, obnovi PoskytovateF poskytovanie NFP Prijimatel’ovi.
V pripade obnovenia poskytovania NFP z dovodov uvedenych v tomto odseku, pismena
a) a c) vyssie, sa doba Realizacie hlavnych aktivit Projektu automaticky nepredlzuje 
o dobu, pocas ktorej Poskytovatel’ pozastavil poskytovanie NFP a Prijimatel’ovi z tohto 
dovodu nevznika ziadne pravo.

12. V pripade zaniku OVZ podl’a odseku 6. tohto clanku VZP sa Poskytovatel’ zavazuje 
Bezodkladne obnovif poskytovanie NFP Prijimatel’ovi.

13. Vkazdom momente pozastavenia Realizacie hlavnych aktivit Projektu z dovodov 
existencie prekazky, ktora ma povahu OVZ, je Poskytovatel’ opravneny skontrolovaf, ci 
ti'va tato prekazka, a to postupom uvedenym v tejto Zmluve o poskytnuti NFP, v Pravnych 
predpisoch SR a pravnych aktoch EU alebo v Pravnych dokumentoch tykajucich sa 
vykonu kontroly Prijimatel’a Poskytovatel’om. Na ten licel je PrijimateF povinny na 
poziadanie Poskytovatel’a preukazaf dodrziavanie vsetkych svojich povinnosti 
vyplyvajucich pre neho z Pravnych predpisov SR, Vyzvy alebo zmluvnych zavazkov 
tykajucich sa plnenia podl’a tejto Zmluvy o poskytovani NFP, najma zmluvnych a inych 
vzt’ahov s Dodavatel’om.

14. Ucinky OVZ su obmedzene iba na dobu, dokial’ trva prekazka, s ktorou sii tieto ucinky 
spojene (§374 odsek 3 Obchodneho zakonnika). Zanik prekazky, ktora ma povahu OVZ, 
je Priji'matel’ povinny jednoznacne preukazat’ a oznamif Poskytovatel’ovi.

Clanok 9 UKONCENIE ZMLUVY

1. Zmluvne strany sa dohodli, ze Zmluvu o poskytnuti NFP je mozne ukoncif riadne alebo 
mimoriadne.

2. Riadne ukoncenie Zmluvy o poskytnuti NFP nastane uplynutim doby trvania Zmluvy o 
poskytnuti NFP a zaroven splnem'm zavazkov oboch zmluvnych stran, co potvrdzuje 
schvalenie poslednej Naslednej monitorovacej spravy Poskytovatel’om, pricom zavazky sa 
povazuju za splnene podl’a clanku 7 odseku 7.2. zmluvy.

3. Mimoriadne ukoncenie zmluvneho vzt’ahu zo Zmluvy o poskytnuti NFP nastava dohodou 
Zmluvnych stran, odstupenim od Zmluvy o poskytnuti NFP alebo vypoved’ou Zmluvy 
o poskytnuti NFP zo strany Prijimatel’a.

4. Od Zmluvy o poskytnuti NFP moze Prijimatel’ alebo Poskytovatel’ odstupif v pripadoch 
podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP druhou Zmluvnou stranou, nepodstatneho 
porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP druhou Zmluvnou stranou a d’alej v pripadoch, ktore
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ustanovuje Zmluva o poskytnutf NFP alebo Pravne predpisy SR a pravne akty EU. Zmluvne 
strany sa dohodli, ze pre odstupenie od Zmluvy o poskytnutf NFP platia vseobecne 
ustanovenia Obchodneho zakonm'ka o odstupeni od zmluvy (§344 a nasi. Obch. zak.), ak 
nie je v Zmluve o poskytnuti NFP uvedene osobitne dojednanie Zmluvnych stran. ktorym sa 
nahradzajii zakonne ustanovenia. Zmluvne strany sa osobitne dohodli, ze:

a) Porusenie Zmluvy o poskytnutf NFP je podstatne, ak strana porusujuca Zmluvu 
o poskytnutf NFP vedela v case uzavretia Zmluvy o poskytnutf NFP alebo v tomto case 
bolo rozumne predvfdaf s prihliadnutfm na ucel Zmluvy o poskytnutf NFP, ktory 
vyplynul z jej obsahu alebo z okolnostf, za ktorych bola Zmluva o poskytnutf NFP 
uzavreta, ze druha Zmluvna strana nebude mat’ zaujem na plnenf povinnostf pri takom 
porusenf Zmluvy o poskytnutf NFP alebo v prfpadoch, ak tak ustanovuje Zmluva 
o poskytnutf NFP.

b) Na licely Zmluvy o poskytnutf NFP sa za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnutf 
NFP zo strany Prijfmatel’a povazuje najma;

i) vznik takych okolnostf na strane Prijfmatel’a, v dosledku ktorych bude zmarene 
dosiahnutie licelu Zmluvy o poskytnutf NFP a/alebo ciel’a Projektu a sucasne 
nepojde o OVZ,

ii) vznik Podstatnej zmeny Projektu, a to v zmysle podmienok uvedenych v Zmluve 
o poskytnutf NFP (najma v clanku 6 zmluvy, v clanku 1, v clanku 2 odseky 3 az 5 
a V clanku 6 odsek 4 VZP) ako aj v zmysle vseobecneho nariadenia a Pravnych 
dokumentov, ktore boli vydane pre aplikaciu Podstatnej zmeny zo strany Organov 
zapojenych do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane financneho riadenia, ak boli 
Zverejnene,

iii) nesplnenie alebo porusenie podmienok poskytnutia prfspevku, ktore su uvedene vo 
Vyzve; za podstatne porusenie zmluvy sa nepovazuje, ak konkretna podmienka 
poskytnutia prfspevku zostava z objektfvneho hl’adiska splnena, ale inym 
sposobom, ako bolo uvedene v Schvalenej ziadosti o NFP,

iv) porusenie oznamovacej povinnosti Prijfmatel’om podl’a clanku 6 odsek 6.1 zmluvy, 
ak udalosf alebo skutocnosf, ktoru Prijfmatel’ neoznamil, je v zmysle ustanovenf 
tejto Zmluvy povazovana za podstatne porusenie zmluvy alebo ak nie je 
povazovana za podstatne porusenie zmluvy, ma tak zavazne negatfvny dopad na 
Realizaciu aktivft Projektu a/alebo Udrzatel’nosf Projektu a/alebo ucel Zmluvy 
o poskytnutf NFP alebo cieF Projektu, ze ju (ich) nemozno napravif,

v) poskytnutie nepravdivych alebo zavadzajucich informacif Poskytovatel’ovi 
v suvislosti so Zmluvou o poskytnutf NFP pocas licinnosti Zmluvy o poskytnutf 
NFP ako aj v case od podania Ziadosti o NFP Poskytovatel’ovi, ktorych spolocnym 
zakladom je skutocnosf, ze Prijfmatel’ nekonal dobromysel’ne alebo v suvislosti 
s tymito informaciami Prijfmatel’ vykonal ukon v suvislosti s Projektom, ktory by
V siilade so Zmluvou o poskytnutf NFP pri poskytnutf pravdivych lidajov nebol 
opravneny vykonat’, alebo by ho musel vykonat’ inak, alebo na zaklade takto 
poskytnutych informacii Poskytovatel’ vykonal likon v suvislosti s Projektom, ktory 
by inak nevykonal; takymto konanfm je aj uvedenie nepravdivych alebo 
zavadzajucich informacif pre ucely urcenia vysky NFP pri Projektoch generujucich 
prfjem;

vi) ak Prijimatel’ nezacne s Realizaciou hlavnych aktivft Projektu ani v lehote 3 
mesiacov od termfnu uvedeneho v Prflohe c. 2 Zmluvy o poskytnutf NFP
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vyjadrujiiceho zaciatok prvej hlavnej Aktivity a siicasne ak Priji'matel’ nepoziada 
0 zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a clanku 6 odsek 6.3 pi'smeno d) zmluvy
V spojem's clankom 6 odsek 6.8 pi'smeno a) zmluvy alebo, ak si'ce o uvedemi zmenu 
Zmluvy o poskytnuti NFP poziada, ale porusi svoju povinnosf Zacaf realizaciu 
hlavnych aktivi't Projektu vnahradnej lehote poskytnutej Poskytovatel’om podl’a 
clanku 6 odsek 6.8 pismeno b) zmluvy,

vii) neukoncenie Realizacie hlavnych aktivit Projektu do terminu Ukoncenia realizacie 
hlavnych aktivit Projektu uvedeneho v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP; 
o podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP nejde, ak Prijimatel’ poziadal 
o predlzenie Realizacie hlavnych aktivit Projektu v ramci opravneneho obdobia 
stanoveneho vo Vyzve a boli splnene podmienky na jej predlzenie v zmysle clanku 
6 odsek 6.9 zmluvy; podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP je dane vzdy, 
ak dojde k neschvaleniu predlzenia doby Realizacie hlavnych aktivit Projektu 
uvedenemu v clanku 6 odsek 6.9 pismena a) a c) zmluvy,

viii) porusenie zavazkov tykajucich sa vecnej stranky Realizacie aktivit Projektu, 
ktore maju podstatny negativny vplyv na Projekt, sposob jeho realizacie, 
a/alebo ciel’ Projektu alebo na dosiahnutie ucelu Zmluvy o poskytnuti NFP; ide 
najma o zastavenie alebo prerusenie Realizacie aktivit Projektu z dovodov na strane 
Prijimatel’a, akho nie je mome podradit’ pod dovody uvedene v clanku 8 VZP, 
porusenie povinnosti pri pouziti NFP v zmysle clmku 2 odsek 2.6 zmluvy, 
nedodrzanie skutocnosti, podmienok alebo zavazkov tykajucich sa Projektu, ktore 
boli uvedene v Schvalenej ziadosti o NFP,

ix) porusenie zavazkov tykajucich sa obstarania tovarov, sluzieb a prac v ramci 
Projektu sposobom a za podmienok uvedenych vo Vyzve, v Zmluve o poskytnuti 
NFP, v zakone o VO alebo v Pravnych dokumentoch ktore boli vydane pre 
vykonanie Verejneho obstaravania alebo ineho postupu obstaravania zo strany 
Organov zapojenych do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane fmancneho 
riadenia, ak boli Zverejnene, ak nedojde k aplikacii postupu podl’a §41 alebo § 41a 
zakona o prispevku zESIF; porusenie zavazkov sa vzt’ahuje najma na porusenie 
zakazu konfliktu zaujmov pri vykonanom Verejnom obstaravani' alebo inom 
postupe obstaravania v zmysle §46 zakona o prispevku z ESIF medzi Prijimatel’om 
a Poskytovatel’om, na existenciu koluzie alebo akejkol’vek formy dohody 
obmedzujiicej sufaz medzi uspesnym uchadzacom a ostatnymi uchadzacmi alebo 
lispesnym uchadzacom a Prijimatel’om pri vykonanom Verejnom obstaravani alebo 
inom postupe obstaravania, ktorii identifikoval Poskytovatel’ alebo iny kontrolny 
alebo auditny organ uvedeny v clanku 12 VZP v ramci vykonavanej kontroly alebo 
auditu, bez ohl’adu na to, ci Protimonopolny urad rozhodol o poruseni zakona c. 
136/2001 Z. z. o ochrane hospodarskej sufa& v zneni neskorsich predpisov; 
k aplikacii tohto bodu ix) moze dojsf kedykol’vek pocas trvania Zmluvy 
o poskytnuti NFP v nadvaznosti na pravoplatne rozhodnutie prislusneho statneho 
organu alebo v nadvaznosti na vykonanii kontrolu Prijfmatel’a, bez ohl’adu na 
vysledok predchadzajucich kontrol alebo inych postupov aplikovanych vo vzfahu 
k Projektu zo strany Poskytovatel’a alebo ineho opravneneho organu,

x) ak Prijimatel’ svojim zavinenim nezacne VO alebo iny sposob obstaravania podl’a 
clanku 3 VZP na vyber Dodavatel’a najneskor do 3 mesiacov od nadobudnutia 
ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP alebo do 45 dni od zrusenia predchadzajiiceho 
VO alebo do 45 dni od ukoncenia zmluvy s Dodavatel’om z predchadzajuceho VO 
alebo do 45 dni od dorucenia ciastkovej spravy z kontroly/spravy z kontroly od
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Poskytovatel’a vzt’ahujucej sa k bezprostredne predchadzajucemu VO, ktora 
obsahuje oznamenie Poskytovatel’a v zniysle clanku 3 odsek 14 pismeno d) VZP;

xi) ak Priji'mateF v lehote do 15 dm' odo dna dorucenia oznamenia o schvalem' ex-ante 
kontroly nezverejni oznamenie o zacati Verejneho obstaravania vo Vestm'ku 
verejneho obstaravania, ani nepoziada o predlzenie tejto lehoty s riadnym 
odovodnenim;

xii) ak sa pravoplatnym rozhodnutim preukaze spachanie trestneho cinu v siivislosti s 
procesom hodnotenia, vyberu ziadosti o NFP, s Realizaciou aktivit Projektu, alebo 
ak bude ako opodstatnena vyhodnotena sfaznost’ smerujiica k ovplyvnovaniu 
hodnotitel’ov alebo ku konfliktu zaujmov alebo k zaujatosti, pripadne ak taketo 
ovplyvnovanie alebo porusovanie skonstatujii aj bez sfaznosti alebo podnetu na to 
opravnene kontrolne organy;

xiii) porusenia povinnosti Prijimatel’om podl’a clanku 2 odsek 2.7 zmluvy, ktore je 
konstatovane v rozhodnuti Komisie vydanom v nadvaznosti na clanok 108 Zmluvy 
o fungovanf EU bez ohl’adu na to, ci doslo k pozastaveniu poskytovania NFP zo 
strany Poskytovatel’a podl’a clanku 8 odsek 6 pismeno h) VZP,

xiv) take konanie alebo opomenutie konania Prijfmatel’a alebo inych osob, za konanie 
alebo opomenutie ktorych Prijimatel’ zodpoveda v zmysle clanku 2 odsek 2 VZP,
V siivislosti so Zmluvou o poskytnuti NFP alebo s Realizaciou aktivit Projektu 
alebo s Udrzatel’nost’ou Projektu, ktore je povazovane za Nezrovnalosf v zmysle 
vseobecneho nariadenia a Poskytovatel’ stanovi, ze takato Nezrovnalosf sa povazuje 
za Podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP,

xv) neuplatnuje sa;

xvi) opakovane nepredlozenie Ziadosti o platbu v lehote podl’a clanku 5 odsek 5.1 
zmluvy,

xvii) porusenie clanku 4 odsek 7 druha veta, clanku 7 odsek 1, clanku 10 odsek 1, 
clanku 12 odsek 3 tychto VZP, naplnenie dovodov uvedenych v clanku 2 ods. 2.10 
zmluvy;

xviii) ak nedoslo k dodaniu tovarov, poskytnutiu sluzieb alebo vykonaniu stavebnych 
prac, ktore boH uhradene na zaklade Preddavkovej platby sposobom a v lehotach 
stanovenych zmluvou medzi Prijimatel’om ajeho Dodavatel’om v nadvaznosti na 
clanok 5 odsek 5.5 zmluvy.

xix) kazde porusenie povinnosti Prijimatel’a, ktore je v Zmluve o poskytnuti NFP 
oznacene ako podstatne porusenie povinnosti alebo podstatne porusenie Zmluvy 
o poskytnuti NFP.

c) Podstatnym porusenim Zmluvy o poskytnuti NFP je aj vykonanie takeho ukonu zo 
strany Prijfmatel’a, na ktory je potrebny predchadzajuci pisomny siihlas Poskytovatel’a
V pripade, ak siihlas nebol udeleny, alebo ak doslo k vykonaniu takeho likonu zo strany 
Priji'matel’a bez ziadosti o tak^o siihlas.

d) Porusenie d’alsich povinnosti stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP, v pravnych 
predpisoch SR a pravnych aktoch EU okrem pripadov, ktore sa podl’a Zmluvy 
o poskytnuti NFP povazujii za podstatne porusenia, sii nepodstatnym porusenim 
Zmluvy o poskytnuti NFP.

e) V pripade podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP je Zmluvna strana 
opravnena od Zmluvy o poskytnuti NFP odstiipif bez zbytocneho odkladu po tom, ako
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sa o tomto poruseni dozvedela. Priji'matel’ berie na vedomie, ze s ohl’adom na pravne 
postavenie a povinnosti Poskytovatel’a, moze vykonaniu odstiipenia od Zmluvy 
o poskytnuti NFP predchadzaf povinnosf vykonaf kontrolu u Prijimatera, pripadne 
povinnost’ realizovat’ ine osobitne postupy a likony. Z uvedeneho dovodu preto 
Prijimatel’ suiilasi s tym, ze na rozdiel od standardnej obchodno-pravnej praxe, pri 
odstupeni od Zmluvy o poskytnuti NFP pojem „bez zbytocneho odkladn“ zahrna dobu, 
po ktoru sii v priamej nadvaznosti vykonavane ukony Poskytovatel’om podl’a 
predciiadzajucej vety. V pn'pade nepodstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP je 
Zmluvna strana opravnena odstupif, ak strana, ktora je v omeskani, nesplnf svoju 
povinnosf ani v dodatocnej primeranej lehote, ktora jej na to bola poskytnuta 
vpi'somnom vyzvani'. Aj v pn'pade podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti NFP je 
Zmluvna strana opravnena poskytnuf dodatocnii lehotu druhej zmluvnej strane na 
splnenie porusenej povinnosti, pricom ani poskytnutie takejto dodatocnej lehoty sa 
nedotyka toho, ze ide o podstatne porusenie povinnosti (§345 odsek 3 Obchodneho 
zakonnika).

f) Odstupenie od Zmluvy o poskytnuti NFP je licinne dnom dorucenia pi'somneho 
oznamenia o odstupeni od Zmluvy o poskytnuti NFP druhej Zmluvnej strane. Na 
dorucovanie sa vzt’ahuje clanok 4 zmluvy.

g) Ak splneniu povinnosti Zmluvnej strany brani OVZ, je druha Zmluvna strana 
opravnena od Zmluvy o poskytnuti NFP odstupif len vtedy, ak od vzniku OVZ uplynul 
aspon jeden rok, V pripade objektivnej nemoznosti plnenia (nezvratny zanik predmetu 
Zmluvy o poskytnuti NFP a pod.) sa ustanovenie predchadzajucej vety neuplatni 
a Zmluvne strany su opravnene postupovaf podl’a prislusnych ustanoveni Obchodneho 
zakonnika a podporne Obcianskeho z^onnika.

h) V pripade odstiipenia od Zmluvy o poskytnuti NFP zostavaju zachovane tie prava 
a povinnosti Poskytovatel’a, ktore podl’a svojej povahy maju platif aj po skonceni 
Zmluvy o poskytnuti NFP, a to najma pravo a povinnosf pozadovaf vratenie 
poskytnutej ciastky NFP, pravo na nahradu skody, ktora vznikla porusenim Zmluvy 
o poskytnuti NFP, ustanovenia uvedene v clanku 7.2 zmluvy a d’alsie ustanovenia 
Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a svojho obsahu.

i) Ak sa Prijimatel’ dostane do omeskania s pinenim Zmluvy o poskytnuti NFP v dosledku 
porusenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovatel’a, Zmluvne strany 
suhlasia, ze nejde o porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP Prijimatel’om.

j) V pn'pade odstupenia od Zmluvy o poskytnuti NFP je Prijimatel’ povinny na zaklade 
ziadosti Poskytovatel’a vratif NFP alebo jeho casf. Tato povinnosf Prijimatel’a sa 
uplatni aj vtedy, ak sa vjednotlivom clanku Zmluvy o poskytnuti NFP oznacujiicom 
podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP vyslovne neuvadza, ze Prijimatel’ je 
povinny vratif NFP alebo jeho casf.

5. Prijimatel’je opravneny Zmluvu o poskytnuti NFP vypovedaf z dovodu, ze nie je schopny 
realizovaf Projekt tak, ako sa na Realizaciu aktivit Projektu zaviazal v Zmluve o poskytnuti 
NFP, alebo nie je schopny dosiahnuf ciel’ Projektu. Prijimatel’ suhlasi s tym, ze podanim 
vypovede mu vznika povinnosf vratif uz vyplatene NFP v celom rozsahu podl’a clanku 10 
VZP za podmienok stanovenych Poskytovatel’om v ziadosti o vratenie. Po podani vypovede 
moze Prijimatel’ tuto vziaf spaf iba s pisomnym suhlasom Poskytovatel’a. Vypovedna doba 
je jeden kalendamy mesiac odo diia, kedy je vypoved’ dorucena Poskytovatel’ovi. Pocas 
plynutia vypovednej doby Zmluvne strany vykonaju ukony smerujuce k vysporiadaniu 
vzajomnych prav a povinnosti, najma Poskytovatel’ vykona likony vzt’ahujiice sa
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k fmancnemu vysporiadaniu s Prijfmatel’om obdobne ako pri odstupem' od Zmluvy 
o poskytnuti NFP a Prijimatel’ je povinny poskytnuf vsetku potrebnu sucinnost’. Zmluva 
o poskytnuti' NFP zanika uplynutim vypovednej doby s vynimkou ustanoveni, ktore 
nezanikaj u ani v dosledku zaniku Zmluvy o poskytnuti NFP pri odstupeni od zmluvy
V zmysle odsek 4 pismeno h) tohto clanku.

Clanok 10 VYSPORIADANIE FINANCNYCH VZtAHOV

1. Prijimatel’ sa zavazuje:

a) vratif NFP alebo jeho cast’, ak ho nevycerpal podl’a podmienok Zmluvy 
o poskytnuti NFP, alebo ak nezuctoval celii sumu poskytnuteho 
predfmancovania alebo zalohovej platby, alebo ak mu vznikol kurzovy zisk; 
suma neprevysujuca 40 EUR podl’a § 33 odsek 2 zakona o prispevku z ESIF sa 
uplatni na uhrnnii sumu celkoveho nevycerpaneho NFP alebo jeho casti 
z poskytnutych zalohovych platieb alebo z poskytnutych predfmancovani,

b) vratif prostriedky poskytnute omylom; suma neprevysujuca 40 EUR podl’a § 33 
odsek 2 zakona o prispevku z ESIF sa v tomto pn'pade neuplatiiuje,

c) vratif NFP alebo jeho casf, ak porusil povinnosti uvedene v Zmluve
o poskytnuti NFP a porusenie povinnosti znamena porusenie fmancnej
discipliny podl’a § 31 odsek 1 pismena a), b), c) zakona o rozpoctovych
pravidlach; suma neprevysujuca 40 EUR podl’a § 33 odsek 2 zakona o 
prispevku z ESIF sa uplatni na vyplateny NFP alebo jeho casf systemom 
refundacie alebo na lihrnnu sumu celkoveho NFP alebo jeho casf 
nezuctovanych zalohovych platieb alebo predfmancovani,

d) vratif NFP alebo jeho casf, ak v siivislosti s Projektom bolo porusene
ustanovenie Pravneho predpisu SR alebo pravneho aktu EU (bez ohl’adu na 
konanie alebo opomenutie Prijimatel’a alebo jeho zavinenie) a toto porusenie 
znamena Nezrovnalosf anejde o porusenie financnej discipliny podl’a § 31 
odsek 1 pismena a), b), c) Zakona o rozpoctovych pravidlach alebo o zmluvnu 
pokutu podl’a clanku 13 odsek 5 VZP; vzhl’adom k skutocnosti, ze za 
Nezrovnalosf sa povazuje za take porusenie podmienok poskytnutia NFP, 
s ktorym sa spaja povinnosf vratenia NFP alebo jeho casti, v pripade, ak 
Prijimatel’ takyto NFP alebo jeho casf nevrati postupom stanovenym v 
odsekoch 4 az 10 tohto clanku VZP, bude sa na toto porusenie podmienok 
Zmluvy aplikovaf ustanovenie druhej vety § 31 odsek 7 Zakona o rozpoctovych 
pravidlach verejnej spravy; suma neprevysujuca 40 EUR podl’a § 33 odsek 2 
zakona o prispevku z ESIF sa uplatni na lihrnnu sumu Nezrovnalosti,

e) vratif NFP alebo jeho casf, ak porusil zakaz nelegalneho zamestnavania 
cudzinca podl’a § 33 ods. 3 zakona o prispevku z ESIF; suma neprevysujuca 40 
EUR podl’a § 33 ods. 2 zakona o prispevku z ESIF sa uplatni na poskytnuty 
NFP alebo jeho casf,

f) vratif NFP alebo jeho casf v inych pripadoch, ak to ustanovuje Zmluva 
o poskytnuti NFP alebo ak doslo k zaniku Zmluvy o poskytnuti NFP v zmysle 
clanku 9 VZP z dovodu mimoriadneho ukoncenia zmluvy; suma neprevysujuca 
40 EUR podl’a § 33 odsek 2 zakona o prispevku z ESIF sa uplatni na poskytnuty 
NFP alebo jeho casf,

g) vratif cisty prijem z Projektu v pripade, ak bol pocas Realizacie Projektu alebo
V obdobi troch rokov od Financneho ukoncenia Projektu vytvoreny prijem 
podl’a clanku 61 vseobecneho nariadenia; vratif iny cisty prijem z Projektu 
v pripade, ak bol pocas Realizacie aktivit Projektu vytvoreny prijem podl’a
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clanku 65 odsek 8 vseobecneho nariadenia; suma neprevysujuca 40 EUR podl’a 
§ 33 odsek 2 zakona o pn'spevku z ESIF sa v tomto pn'pade neuplatnuje,

h) odviesf vynos z prostriedkov NFP podl’a § 7 odsek 1 pi'smeno m) zakona 
o rozpoctovych pravidlach vzniknuty na zaklade urocenia poskytnuteho NFP 

(d’alej len „vynos“); uvedene plati len v pn'pade poskytnutia NFP systemom 
zalohovej platby a/alebo predfinancovania; suma neprevysujuca 40 EUR podl’a 
§ 33 odsek 2 zakona o pn'spevku z ESIF sa v tomto pn'pade neuplatnuje,

i) ak to urci' Poskytovatel’, vratif NFP alebo jeho cast’ v pn'pade, ak Prijfmatel’ 
nedosiahol hodnotu Meratel’neho ukazovatel’a Projektu uvedenej v Schvalenej 
ziadosti oNFP s odchylkou presahujiicou 5% oproti schvalenej hodnote, a to 
umerne so zm'zenim hodnoty Meratel’neho ukazovatel’a Projektu vo vzt’ahu 
k tym hlavnym Aktivitam, ktore prispievajii k dosiahnutiu znizovaneho 
Meratel’neho ukazovatel’a Projektu. Sposob vypoctu sumy, ktoni ma Prijimatel’ 
vratif podl’a tohto ustanovenia, Zverejni Poskytovatel’ na svojom webovom 
sidle. Suma neprevysujuca 40 EUR podl’a § 33 odsek 2 zakona o prispevku 
z ESJF sa uplatni na poskytnuty NFP alebo jeho casf,

j) vratif preplatok vzniknuty na zaklade zuctovania Preddavkovej platby 
najneskor spolu s predlozeni'm doplnujucich udajov k preukazaniu dodania 
predmetu plnenia.

V pripade vzniku povinnosti odvodu vynosu podl’a odseku 1 pi'smeno. h) tohto clanku 
VZP sa Prijimatel’ zavazuje odviesf vynos do 31. januara roku nasledujuceho po roku,
V ktorom vznikol vynos. V pripade vzniku povinnosti vratenia cisteho prijmu (za 
uctovne obdobie) podl’a odseku 1 pi'smeno g) tohto clanku VZP sa Prijimatel’ zavazuje 
vratif cisty prijem do 31. januara roku nasledujuceho po roku, v ktorom bola zostavena 
uctovna zavierka alebo ak sa na Priji'matel’a vzfahuje povinnosf overenia uctovnej 
zavierky audi'torom v siilade s ustanoveniami zakona o lictovnictve o overovanf 
uctovnej zavierky audi'torom po roku, v ktorom bola uctovna zavierka audi'torom 
overena. Prijimatel’ sa zavazuje ozn to if aj cez verejnu casf ITMS2014+ 
Poskytovatel’ovi prfslusnu sumu vynosu alebo cisteho prijmu najneskor do 16. januara 
roku nasledujuceho po roku, v ktorom vznikol vynos, resp. v ktorom bola zostavena 
uctovna zavierka, resp. v ktorom bola uctovna zavierka overena auditorom a poziadaf 
Poskytovatel’a o informaciu k podrobnostiam vratenia cisteho prijmu, alebo odvodu 
vynosu (napr. c. uctu, variabilny symbol). Poskytovatel’ zasle tuto informaciu 
Prijfmatel’ovi Bezodkladne. Pri realizacii uhrady prijimatel’ uvedie variabilny symbol, 
ktory je automaticky generovany systemom ITMS2014+ a je  dostupny vo verejnej casti 
IMTS2014+. Ak Prijimatel’ vrati cisty prijem alebo odvedie vynos Riadne a Vcas 
v siilade s tymto odsekom, ustanovenia odsekov 4 az 10 tohto clanku VZP sa nepouzijii. 
Ak Prijimatel’ cisty prijem alebo vynos Riadne a Vcas nevrati, resp. neodvedie, 
Poskytovatel’ bude postupovaf rovnako ako v pripade povinnosti vratenia NFP alebo 
jeho casti vzniknutej podl’a odseku 1 pism. a) az f) a pism. i) tohto clanku VZP a na 
Prijimatel’a sa ustanovenia o vratenf NFP alebo jeho casti podl’a odsekov 3 az 9 tohto 
clanku VZP vzfahuju rovnako.

Ak nie je NFP alebo jeho casf vrateny z dovodov uvedenych v odseku 1 tohto clanku 
VZP iniciativne zo strany Priji'matel’a, sumu vratenia NFP alebo jeho casti stanovi 
Poskytovatel’ v ZoV, ktoni zasle Priji'matel’ovi aj elektronicky prostrednictvom 
1TMS2014+. Zavazne uplatnenie naroku poskytovatel’a za sumu vratenia NFP na zaklade 
odoslanej ZoV zodpoveda zverejneniu ZoV poskytovatel’om vo verejnej casti 
1TMS2014+, 0 com je na e-mailovii adresu kontaktnej osoby Prijimatel’ informovany
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automaticky generovanou notifikacnou elektronickou spravou zo systemu ITMS2014+. 
Poskytovatel’ v ZoV uvedie vysku NFP, ktoru ma Priji'matel’ vratif a zaroven urci ci'sla 
lictov, na ktore je Priji'mater povinny vratenie vykonat’..

4. Priji'matel’ sa zavazuje vratif NFP alebo jeho cast’ uvedeny v ZoV do 60 dm' odo dfia 
dorucenia ZoV Priji'matel’ovi vo verejnej casti ITMS2014+. Deti dorucenia vo verejnej 
casti ITMS2014+ je totozny s dfiom prechodu ZoV do stavu „Odoslany dlznfkovi“ v 
systeme ITMS2014+. Dnom nasledujiicim po dni spristupnenia ZoV vo verejnej casti 
1TMS2014+ zacina plynut’ 60 dnova lehota splatnosti. Preplatok vzniknuty na zaklade 
zuctovania Preddavkovej platby je Priji'matel’ je povinny vratit’ najneskor spolu s 
predlozenfm Doplnujucich udajov k preukazaniu dodania predmetu plnenia. Ak Prijimatel’ 
tieto povinnost’ nesplni, ani nedojde k uzatvoreniu dohody o splatkach alebo dohody 
o odklade plnenia, Poskytovatel’;

a. oznami porusenie pravidiel a podmienok uvedenych v Zmluve o poskytnuti 
NFP, za ktorych bolo NFP poskytnute pn'slusnemu spravnemu organu (ak ide 
o porusenie fmancnej discipliny) alebo

b. oznami porusenie pravidiel a podmienok uvedenych v Zmluve o poskytnuti 
NFP, za ktorych bolo NFP poskytnute Uradu pre verejne obstaravanie (ak ide o 
porusenie pravidiel a postupov verejneho obstaravania) alebo

c. postupuje podl’a § 41 odsek 2 az 4 alebo § 41a odsek 2 zakona o prispevku 
z ESIF alebo

d. postupuje podl’a osobitneho predpisu (napr. Obciansky siidny poriadok) 
a uplatni pohl’adavku na vratenie casti NFP uvedenej v ZoV na prislusnom 
organe (napr. na slide).

5. Prijimatel’ realizuje vratenie NFP alebo jeho casti formou platby na licet; Priji'matel’, ktory 
je statnou rozpoctovou organizaciou realizuje vratenie NFP alebo jeho casti formou platby 
na licet alebo formou rozpoctoveho opatrenia v siilade so ziadosfou o vratenie fmancnych 
prostriedkov.

6. Vratenie NFP alebo jeho casti formou platby na licet je Prijimatel’ povinny realizovaf 
prostrednictvom pn'kazu na SEPA inkaso vramci ITMS2014+ s uvedenim jedinecneho, 
ITMS2014+ automaticky generovaneho variabilneho symbolu; to neplati pre Prijimatel’a, 
ktory je statnou rozpoctovou organizaciou.

7. Ak nie je mozne vratenie NFP alebo jeho casti formou platby na licet vykonaf 
prostrednictvom prikazu na SEPA inkaso v ramci ITMS2014+ (napr. v pripade 
nedostupnosti systemu ITMS2014+ alebo v pripade nedostupnosti funkcionality prikaz na 
SEPA inkaso v ITMS2014+), Priji'matel’ vykona vratenie prostrednictvom platobneho 
prikazu v banke s uvedenim jedinecneho, ITMS2014+ automaticky generovaneho 
variabilneho symbolu.

8. Vratenie NFP alebo jeho casti formou rozpoctoveho opatrenia vykona Prijimatel’, ktory je 
statnou rozpoctovou organizaciou prostrednictvom ITMS2014+.

9. Pre zabezpecenie vyuzitia prikazu na SEPA inkaso ako sposobu vratenia NFP alebo jeho 
casti sa Prijimatel’ najneskor pred zadam'm prveho prikazu na SEPA inkaso 
prostrednictvom ITMS2014+ vzmysle odseku 6 tohto clanku VZP zavazuje zabezpecif 
nasledovne;
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a. Priji'mater udeli suhlas na lihradu pohl’adavok prostrednictvom prikazu na 
SEPA inkaso tym, ze podpi'se Mandat na inkaso; ak je v siilade s § 42 zakona
o prispevku z ESIF potrebne vratif NFP alebo jeho cast’ aj na licet
certifikacneho organu, Priji'matel’ podpi'se Mandat na inkaso aj v prospech 
certifikacneho organu; vzor Mandatu na inkaso doda Prijimatel’ovi 
Poskytovatel’;

b. Priji'matel’ na zaklade podpisaneiio Mandatu na inkaso zada suhlas s inkasom v 
banke, v ktorej ma zriadeny ucet, z ktoreho choc realizovat’ vratenie NFP alebo 
jeho casti.

Mandat na inkaso udeleny Prijimatel’om neopravnuje Poskytovatel’a na automaticke
odpi'sanie sumy fmancnych prostriedkov z uctu Priji'matel’a. Mandat na inkaso bude
vyuzity az na zaklade pn'kazu na SEPA inkaso zadaneho Priji'matel’om v ITMS2014+ 
a sluzi na zjednodusenie vysporiadania fmancnych vzt’ahov.

10. Pohl’adavku Poskytovatel’a voci Priji'matel’ovi na vratenie NFP alebo jeho casti a 
pohl’adavku Priji'matel’a voci Poskytovatel’ovi na poskytnutie NFP podl’a Zmluvy 
o poskytnuti NFP je mozne vzajomne zapocitaf podl’a podmienok § 42 zakona o 
pn'spevku zESIF. Ak kvzajomnemu zapoci'taniu nedojde zdovodu nesiihlasu 
Poskytovatel’a, Priji'matel’ je povinny vratif sumu urcenii v ZoV uz dorucenej 
Priji'matel’ov podl’a odsekov 2 az 9 tohto clanku VZP do 15 dm' od dorucenia oznamenia 
Poskytovatel’a, ze s vykonani'm vzajomneho zapoci'tania nesiihlasi alebo do uplynutia 
doby splatnosti uvedenej v ZoV, podl’a toho, ktora okolnost’ nastane neskor, Ustanovenia 
odsekov 2 az 9 tohto clanku VZP sa pouzijii primerane.

11. Ak Priji'matel’ zisti Nezrovnalosf siivisiacu s Projektom, zavazuje sa

a. bezodkladne tiito Nezrovnalosf oznamif Poskytovatel’ovi,
b. predlozif Poskytovatel’ovi pn'slusne dokumenty tykajuce sa tejto Nezrovnalosti 

a
c. vysporiadaf tiito Nezrovnalosf postupom podl'a odsekov 5 az 10 tohto clanku 

VZP; ustanovenia tykajuce sa ZoV sa nepouzijii.

Uvedene povinnosti ma Priji'matel’ do 31.08.2027. Tato doba sa predlzi ak nastanii 
skutocnosti uvedene v clanku 140 vseobecneho nariadenia, a to o cas trvania tychto 
skutocnosti'.

12. V pn'pade vratenia NFP alebo jeho casti z vlastnej iniciativy Priji'matel’a, Priji'matel’ pred 
realizovam'm lihrady oznami Poskytovatel’ovi vysku vratenia prostrednictvom verejnej 
casti 1TMS2014+ (z dovodu evidencie pohl’adavky na strane Poskytovatel’a). Nasledne pri 
realizacii uhrady Priji'matel’ uvedie spravny variabilny symbol automaticky generovany 
systemom 1TMS2014+, ktory je dostupny vo verejnej casti ITMS2014+.

13. Ak Prijimatel’ nevrati NFP alebo jeho casf na spravne ucty alebo pri uskutocnem' uhrady 
neuvedie spravny automaticky ITMS2014+ generovany variabilny symbol, , prislusny 
zavazok Priji'matel’a zostava nesplneny a financne vzt’ahy voci Poskytovatel’ovi sa 
povazuju za nevysporiadane.

14. Proti akejkol’vek pohl’adavke na poskytnutie NFP ako aj proti akymkol’vek inym 
pohl’adavkam Poskytovatel’a voci Prijimatel’ovi vzniknutych z akehokol’vek pravneho 
dovodu Priji'matel’ nie je opravneny jednostranne zapocitaf akukol’vek svoju pohl’adavku.
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Clanok 11 UCTOVNICTVO A UCHOVAVANIE UCTOVNEJ DOKUMENTACIE

1. Prijimatel’, ktory je uctovnou jednotkou podl’a zakona c. 431/2002 Z. z. o uctovnictve
V znenf neskorsi'ch predpisov sa zavazuje uctovaf o skutocnostiach tykajucich sa 
projektu

a) na analytickych uctoch v cleneni podl’a jednotlivych prqjektov alebo
V analytickej evidencii vedenej v technickej fonne’ v cleneni podl’a jednotlivych 
projektov bez vytvorenia analytickych lictov v cleneni podl’a jednotlivych 
prqjektov, ak uctuje v sustave podvojneho uctovnictva,

b) v uctovnych knihach podl’a § 15 zakona c. 431/2002 Z. z o uctovnictve 
v zneni neskorsich predpisov so slovnym a ciselnym oznacenim Projektu v 
uctovnych zapisoch, ak uctuje v sustave jednoducheho uctovnictva.

2. Prijimatel’, ktory nie je uctovnou jednotkou podl’a zakona c. 431/2002 Z. z. o 
uctovnictve v zneni neskorsich predpisov, vedie evidenciu majetku, zavazkov, prijmov 
a vydavkov (pojmy defmovane v § 2 odsek 4 zakona c. 431/2002 Z. z. o uctovnictve
V zneni neskorsich predpisov) tykajucich sa Projektu v uctovnych knihach podl’a § 15 
odsek 1 zakona c. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov (ide 
o lictovne knihy pouavane v sustave jednoducheho uctovnictva) so slovnym a ciselnym 
oznacenim Projektu pri zapisoch v nich, pricom na vedenie tejto evidencie, 
preukazovanie zapisov a sposob oceiiovania majetku a zavazkov sa primerane pouziju 
ustanovenia zakona c. 431 /2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov 
o uctovnych zapisoch, uctovnej dokumentacii a sposobe ocenovania.

3. Zaznamy v uctovnictve musia zabezpecit’ udaje na ucely monitorovania pokroku 
dosiahnuteho pri Realizacii Projektu, vytvorif zaklad pre narokovanie platieb 
a ul’ahcit’ proces overovania a kontroly vydavkov zo strany prislusnych organov.

4. Prijimatel’ uchovava a ochranuje lictovnu dokumentaciu podl’a odseku 1, evidenciu 
podl’a odseku 2 a inu dokumentaciu tykajucu sa Projektu v siilade so zakonom c. 
431 /2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov a v lehote uvedenej v clanku 
19 VZP.

5. V siivislosti s plnenim povinnosti Poskytovatel’a podl’a clanku 72 vseobecneho 
nariadenia, Poskytovatel’ dohodne s Prijimatel’om sposob monitorovania cistych 
prijmov z projektu podl’a clanku 61 vseobecneho nariadenia a vedenia zaznamov u 
Prijimatel’a, a to na ucely zdokladovania a preukazania skutocnosti tykajucich sa cisteho 
prijmu z Projektu uvedenych v Naslednych monitorovacich spravach.

6. Ak ma Prijimatel’ sidlo alebo miesto podnikania mimo uzemia Slovenskej republiky, je 
povinny viesf uctovnictvo tykajiice sa poskytovania prispevku podl’a pravneho poriadku 
statu, na lizemi ktoreho ma sidlo alebo miesto podnikania.

Clanok 12 KONTROLA/ AUDIT

1. Opravnene osoby na vykon kontroly/auditu sii najma:

a. Poskytovatel’ a nim poverene osoby,

'Pojem technicka forma je defmovany v § 31 ods. 2 plsnieno b) zakona c. 431/2002 Z. z o uctovnictve v 
zneni neskorsich predpisov.
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b. Utvar vnutorneho auditu Riadiaceho organu alebo Sprostredkovatel’skeho 
organu a nimi poverene osoby,

c. Najvyssi kontrolny lirad SR, Certifikacny organ a nimi poverene osoby,

d. Organ auditu, jeho spolupracujuce organy (Urad vladneho auditu) a osoby 
poverene na vykon kontroly/auditu,

e. Spinomocnenf zastupcovia Europskej Komisie a Europskeho dvora auditorov,

f. Organ zabezpecujuci ochranu fmancnych zaujmov EU,

g. Osoby prizvane organmi uvedenymi v pismenach a) az f) v sulade s prfslusnymi 
pravnymi predpismi SR a pravnymi aktmi EU.

2. Kontrolou Projektu sa rozumie stihrn cinnosti Poskytovatefa anim prizvanych osob, 
ktorynii sa overuje plnenie podmienok poskytnutia NFP v sulade so Zmluvou o poskytnuti 
NFP, sulad narokovanych fmancnych prostriedkov/deklarovanych vydavkov a ostatnycb 
lidajov predlozenych zo strany Prijfmatel’a a suvisiacej dokumentacie s pravnymi predpismi 
SR a pravnymi aktmi EU, dodrziavanie hospodarnosti, efektivnosti, ucinnosti a ucelnosti 
poskytnuteho NFP, dosledne a pravidelne overenie dosiahnuteho pokroku Realizacie aktivit 
Projektu, vratane dosiahnutych hodnot Meratel’nych ukazovatel’ov Projektu a d’alsie 
povinnosti stanovene Prijimatei’ovi v Zmluve o poskytnuti NFP. Kontrola Projektu je 
vykonavana v sulade so zakonom o fmancnej kontrole a audite a to najma formou 
administrativnej fmancnej kontroly kontrolovanej osoby a fmancnej kontroly na mieste.
V pn'pade, ak su kontrolou vykonavanou formou administrativnej fmancnej kontroly 
kontrolovanej osoby alebo financnej kontroly na mieste identifikovane nedostatky, doruci 
Poskytovatel’ Prijimatel’ovi navrh ciastkovej spravy z kontroly/spravy z kontroly, pricom 
Prijimatel’ je opravneny podaf v lehote urcenej opravnenou osobou pisomne namietky k 
zistenym nedostatkom, navrhnutym odporucaniam alebo opatreniam a k lehote na 
predlozenie pisomneho zoznamu splnenych opatreni prijatych na napravu zistenych 
nedostatkov a na odstranenie pn'cin ich vzniku uvedenym v navrhu ciastkovej spravy alebo
V navrhu spravy. Po zohl’adneni opodstatnenych namietok (za predpokladu, ze Prijimatel’ 
zaslal pripomienky namietky lehote) zasiela Poskytovatel’ Prijimatel’ovi ciastkovu spravu 
z kontroly/spravu z kontroly, ktora obsahuje vsetky nalezitosti uvedene v § 22 ods. 4 
Zakona o fmancnej kontrole a audite.

3. Prijimatel’ sa zavazuje, ze umozni vykon kontroly/auditu zo strany opravnenych osob na
vykon kontroly/auditu v zmysle prislusnych pravnych predpisov SR a pravnych aktov EU, 
najma zakona o prispevku z ESIF, zakona o fmancnej kontrole a audite a tejto Zmluvy 
o poskytnuti NFP.

4. Prijimatel’ je pocas vykonu kontroly/auditu povinny najma preukazaf opravnenosf
vynalozenych vydavkov a dodrzanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy 
o poskytnuti NFP a prislusnych pravnych predpisov.

5. Prijimatel’ je povinny zabezpecif pritomnosf osob zodpovednych za Realizaciu aktivit
Projektu, vytvorif primerane podmienky na riadne a vcasne vykonanie kontroly/auditu, 
zdrzaf sa konania, ktore by mohlo ohrozit’ zacatie a riadny priebeh vykonu kontroly/auditu 
a plnif vsetky povinnosti, ktore mu vyplyvaju najma zo zakona o financnej kontrole 
a audite.

6. Opravnene osoby na vykon kontroly/auditu mozu vykonat’ kontrolu/audit u Prijimatel’a
kedykol’vek od ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP az do uplynutia lehot podl’a clanku 7 
odsek 7,2 zmluvy. Uvedena doba sa predlzi vpripade, ak nastanii skutocnosti uvedene 
v clanku 140 vseobecneho nariadenia, a to o cas trvania tychto skutocnosti. Poskytovatel’je
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opravneny prerusif plynutie lehot vo vzt’ahu k vykonu kontroly ziadosti o platbu formou 
administrati'vnej fmancnej kontroly pred jej uhradenfni/zuctovanim v pripadoch 
stanovenych clankom 132 odsek 2 vseobecneho nariadenia.

7. Osoby opravnene na vykon kontroly/auditu maju prava a povinnosti upravene najma
V zakone o financnej kontrole a audite, vratane pravomoci ukladat’ sankcie pri porusenf 
povinnosti zo strany Prijimatera.

8. Prijfrnatel’ je povinny prijaf opatrenia na napravu nedostatkov zistenych 
kontrolou/auditom v zmysle ciastkovej spravy z kontroly/spravy z kontroly/auditu v lehote 
stanovenej opravnenymi osobami na vykon kontroly/auditu. Prijimaterje zaroven povinny 
zaslaf osobam opravnenym na vykon kontroly/auditu a vzdy aj Poskytovatel’ovi, ak nie je 
v konkretnom prfpade osobou vykonavajucou kontrolu/audit, pi'somnii spravu o splnenf 
opatreni prijatych na napravu zistenych nedostatkov bezodkladne po ich splneni atiez 
o odstraneni pricin ich vzniku, a to v lehote stanovenej v sprave/inom vystupnom 
dokumente z kontroly/auditu. Plnenie informacnej povinnosti Prijimatel’a podl’a clanku 4 
odsek 7 prva veta VZP (v casti tykajucej sa povinneho informovania o zisteniach 
opravnenych osob na vykon kontroly/auditu, pripadne inych kontrolnych organov) platf
V nezmenenom rozsahu, pricom tarn uvedena informacna povinnost’ Priji'matel’a moze byf 
podl’a okolnosti konkretneho pripadu ciastocne alebo uplne splnena zaslanim spravy v 
zmysle predchadzajucej vety.

9. Pravo Poskytovatel’a alebo osob uvedenych v odseku 1 tohto clanku na vykonanie 
kontroly/auditu Projektu nie je obmedzene ziadnym ustanovenim tejto Zmluvy 
o poskytnuti NFP. Uvedene pravo Poskytovatel’a alebo osob uvedenych v odseku 1 tohto 
clanku sa vzt’ahuje aj na vykonanie opakovanej kontroly/auditu tych istych skutocnosti, bez 
ohl’adu na druh vykonanej kontroly/auditu, pricom pri vykonavanf kontroly/auditu sii 
Poskytovatel’ alebo osoby uvedene v odseku 1 tohto clanku viazane iba platnymi pravnymi 
predpismi atouto Zmluvou o poskytnuti NFP, nie vsak zavermi predchadzaj ucich 
kontrol/auditov, pricom tym nie su nijak dotknute povinnosti (tykajuce sa napriklad 
povinnosti plnif ulozene napravne opatrenia) vyplyvajuce ztychto predchadzaj ucich 
kontrol/auditov. Povinnost’ Prijimatel’a vratit’ NFP alebo jeho cast’, ak tato povinnost’ 
vyplynie zvysledku vykonanej kontroly/auditu kedykol’vek pocas ucinnosti Zmluvy 
o poskytnuti NFP, nie je dotknuta vysledkom predchadzajucej kontroly/auditu.

Clanok 13 ZABEZPECENIE POHEADAVKY, POISTENIE MAJETKU 
A ZMLUVNE POKUTY

1. Ak Poskytovatel’ vo Vyzve alebo pocas ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP urci, ze 
Prijimatel’ bude povinny zabezpecit’ budiicu pohl’adavku zo Zmluvy o poskytnuti NFP, 
Prijimatel’ sa zavazuje taketo zabezpecenie poskytnuf vo forme, sposobom a za 
podmienok stanovenych vo Vyzve, v Pravnych dokumentoch a v Zmluve o poskytnuti 
NFP. Zabezpecenie sa vykonava prioritne prostrednictvom vyuzitia zalomeho prava 
alebo inym vhodnym zabezpecovacim prostriedkom, ktorym mo& byt’ v siilade s § 25 
odsek 9 Zakona c. 292/2014 Z. z. aj prijatie zmenky poskytovatel’om od prijfmatel’a. Pre 
zriadenie a vznik zalozneho prava a primerane aj pre ine zabezpecovacie prostriedky 
sliiziace pre zabezpecenie zavazkov vyplyvajucich zo Zmluvy o poskytnuti NFP platia 
vsetky nasledovne podmienky:

a) zabezpecenie vznikne v pisomnej forme na zaklade pravneho likonu, ktory pre 
vznik konkretneho druhu zabezpecenia predpoklada Obchodny zakonnika alebo 
Obciansky zakonnik.
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b) za kumulati'vneho splnenia vsetkych podmienok uvedenych v tomto odseku 1 
zalohoni mozQ byf bud’ majetok nadobudnuty z NFP alebo ine veci, prava alebo 
majetkove hodnoty vo vlastni'ctve Prijimatel’a alebo tretej osoby,

c) k hnutel’nym alebo nehnutel’nym veciam, ktore tvoria zaloh, musi byf 
vlastnicke pravo uplne majetkovo-pravne vysporiadane; to znamena, & je 
znamy vlastm'k, resp. vsetci spoluvlastni'ci veci a siicet ich spoluvlastnickych 
podielov k veci, ktora je predmetom zalohu, je 1/1,

d) zriadeniu zalozneho prava moze dojst’ aj postupne, a to vpripade postupneho 
vyplacania schvaleneho NFP,

e) hodnota zalohu musi byf rovna alebo vyssia ako siicet uz vyplateneho NFP a tej 
casti NFP, ktorii PrijimateF ziada vyplatif na zaklade predlo&nej ZoP. V 
pripade spolufmancovania Projektu zo strany Financujiicej banky, hodnota 
zalohu musi zahmaf aj vysku pohl’adavky banky na iny ako Preklenovaci uver, 
t.j. ktora sa automaticky neznizuje v pripade lihrady NFP alebo jeho casti o tiito 
uhradenu sumu v zmysle pravidiel vyplyvajucich zo Zmluvy o spolupraci a 
spolocnom postupe medzi bankou a organmi zastupujucimi Slovenskii 
republiku. To znamena, ze v pripade postupneho zriad’ovania zalozneho prava, 
je jednou z podmienok vyplatenia casti NFP preukazanie zriadenia zalozneho 
prava zabezpecujuceho aj tiito este nevyplatenii casf NFP, ktora bola 
obsiahnuta v konkretnej ZoP Prijimatel’a (vid’ clanok 5 odsek 5.2 pismeno a) 
zmluvy) V zmysle oboch vyssie uvedenych pravidiel,

f) zalohom mozu byf;

( i )  veci VO vylucnom vlastnlctve Prijimatel’a, prava alebo ine
majetkove hodnoty patriace vylucne Prijimatel’ovi, alebo

(ii) veci v spoluvlastnictve Prijimatel’a za podmienky, ze zalo&om
bude aj druhy spoluvlastnik/ostatni spoluvlastnici; tak, ze musi 
byf dosiahnuty suhlas vacsiny so zriadenfm zalozneho prava na 
zaloh pocitany podl’a vel’kosti podielov spoluvlastnikov veci, 
ktora je zalohom, alebo

(iii) veci vo vlastnictve tretej osoby/osob za podmienky, ze so
zriadenim zalozneho prava na zaloh suhlasf vlastnik alebo 
spoluvlastnici veci pri dosiahnuti siihlasu podl’a 
predchadzajuceho bodu ii) alebo

(iv) veci V spoluvlastnictve osob uvedenych v bodoch (i) az (iii)
vyssie za podmienok tam uvedenych alebo

(v) ine PoskytovateFom akceptovane prava alebo majetkove hodnoty 
analogicky za splnenia podmienok (ii) az (iv), ak nepatria 
vylucne Prijimatel’ovi,

g) ak su zalohom hnutel’ne veci, PrijimateF je povinny oznamovaf 
PoskytovateFovi kazdii zmenu miesta, kde sa nachadzajii do troch kalendarnych 
dni po vykonani zmeny a sucasne je povinny do troch kalendarnych dni 
oznamif PoskytovateFovi ich sucasne miesto vyskytu, ak o to PoskytovateF 
poziada, inak sa predpoklada ze sa nachadzajii v mieste Realizacie Projektu,

h) PoskytovateF musi byf zaloznym veriteFom prvym v poradi (t.j. ako prednostny 
zalozny veriteF).
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ch) Podrobnejsie pravidla tykajuce sa zriadenia, vzniku a vykonu zalozneho prava 
budu dohodnute v pisomnej zmluve o zriadeni zalozneho prava alebo v pripade 
ineho druhu zabezpecenia v pisomnej forme, v nadvaznosti na Zmluvu 
o poskytnuti NFP.

2. Priji'matel’ je povinny, s vynimkou majetku, ktoreho povaha to nedovoPuje (napr. 
software, licencie na predmety priemyselneho vlastnictva, patenty, ochranne znamky 
apodobne) a pozemkov, ak ich nie je mome poistit’ a ak z Vyzvy alebo zPravnych 
dokumentov Poskytovatel’a nevyplyva, ze sa poistenie nevyzaduje:

a) riadne poistif Majetok nadobudnuty z NFP,

b) riadne poistif majetok, ktory je zalohom zabezpecujiicim zavazky Priji'matel’a 
podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP, ak je tento odlisny od majetku podl’a pismena a) 
tohto odseku, pricom tento zavazok bude obsahom zmluvy o zriadeni zalozneho 
prava,

c) zabezpecif, aby bol riadne poisteny majetok vo vlastnictve tretej osoby / tretich 
osob, ak je zalohom zabezpecujucim pohl’adavku Poskytovatel’a podl’a Zmluvy 
o poskytnuti NFP.

Pre vsetky vyssie uvedene situacie a) az c) tohto odseku platia tieto pravidla:

(i) Poistna suma musi byf najmenej vo vyske obstaravacej ceny/ceny 
zhodnotenia hmotneho Majetku nadobudnuteho z NFP,

(ii) Poistenie sa musi vzt’ahovaf minimalne pre pripad poskodenia, znicenia, 
odcudzenia alebo straty; Poskytovatel’ je opravneny preskiimaf poistenie 
majetku a sucasne urcif d’alsie podmienky takehoto poistenia, ktore 
zahmaju aj rozsirenie typu poistnych rizik, pre ktore sa poistenie vyzaduje,

(iii) Poistenie musi trvaf pocas Realizacie Projektu a pocas Udrzatel’nosti 
Projektu,

(iv) Prijimatel’ je povinny udrziavat’ uzavretu a ucinnu poistnu zmluvu, plnif 
svoje zavazky z nej vyplyvajiice a dodrziavaf podmienky v nej uvedene, 
najma je povinny platif poistne riadne avcas pocas celej doby trvania 
poistenia. Ak v ranici doby Realizacie Projektu a pocas Udrzatel’nosti 
Projektu dojde k zaniku poistnej zmluvy, je Prijimatel’ povinny uzavrief 
novii poistnu zmluvu za podmienok urcenych Poskytovatel’om tak, aby sa 
poistna ochrana majetku nezmensila a aby nova poistna zmluva spliiala 
vsetky nalezitosti poistnej zmluvy uvedene v tomto bode,

(v) Prijimatel’je povinny Bezodkladne oznamit’ Poskytovatel’ovi vznik poistnej 
udalosti, rozsah dosledkov poistnej udalosti na Projekt, jeho schopnosf 
uspesne Ukoncif realizaciu hlavnych aktivit Projektu alebo splnif 
podmienky Udrzatel’nosti Projektu a sucasne vyjadrif rozsah sucinnosti, 
ktoru od Poskytovatel’a pozaduje, ak je mozne nasledky poistenej udalosti 
prekonaf, najma vo vzfahu k vyuzitiu poistneho plnenia, ktore je 
vinkulovane v prospech Poskytovatel’a,

(vi) V pripade, ak je zalohom majetok tretej osoby, Prijimatel’ je povinny 
zabezpecif, aby tretia osoba dodrziavala vsetky povinnosti ulo&ne 
Prijimatel’ovi v odsek 2, bod (i) az (v) tohto clanku 13 VZP 
a Poskytovatel’ovi z toho vyplyvajii rovnake prava, ako by mal voci 
Prijimatel’ovi, ak by poistenym bol Prijimatel’.
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3. Priji'matel’, ktory je zalozcom, je povinny oznamif poist’ovatel’ovi najneskor do vyplaty 
poistneho plnenia z poistnej zmluvy v nadvaznosti na odsek 2 tohto clanku vznik 
zalozneho prava vzmysle §151mc odsek 2 Obcianskeho zakonni'ka. V pripade, ak 
Prijimatel’ nie je vlastnikom zalohu alebo je spoluvlastm'kom zalohu, Priji'matel’ je 
povinny zabezpecit’, aby vlastnik veci, ktory je zalozcom alebo aj ostatni spoluvlastnfci 
veci, splnili oznamovaciu povinnost’ podl’a prvej vety tohto odseku.

4. Porusenie povinnosti Priji'matera uvedenych v odsekoch 1 a 2 tohto clanku sa povazuje 
za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP a PrijimateF je povinny vratif NFP 
alebo jeho cast’ v sulade s clankom 10 VZP.

5. Ak Prijimatel’ porusi svoje povinnosti zo Zmluvy o poskytnuti NFP tym, ze:

a) neposkytne Poskytovatel’ovi Dokumentaciu, spravy, udaje alebo informacie, na 
ktorych poskytnutie je Prijimatel’ povinny v zmysle clanku 4 odseky 2 az 6, 
clanku 7 odsek 2, clankov 10 a 11 VZP,

b) neposkytne Poskytovatel’ovi informacie v pripadoch, v ktorych tato povinnost’ 
vyplyva Prijimatel’ovi zo Zmluvy o poskytnuti NFP podl’a clanku 6 odsek 6.1 
zmluvy, z clanku 8 odsek 13 a 14 VZP, z clanku 13 odsek 1, pismeno g) VZP 
a clanku 13 odsek 2, bod v) VZP, vrozsahu a v  lehote stanovenej vZmluve 
o poskytnuti NFP alebo urcenej Poskytovatel’om, ktora lehota nesmie byt’ 
kratsia ako lehota na Bezodkladne plnenie podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP,

c) nepredlozi Poskytovatel’ovi Dokumentaciu, doklady alebo ine pisomnosti, hoci 
mu tato povinnost’ vyplyva zo Zmluvy o poskytnuti NFP, najma z clankov 
uvedenych v pismene b) tohto odseku, v rozsahu a v lehote stanovenej 
v Zmluve o poskytnuti NFP alebo urcenej Poskytovatel’om, ktora nesmie byt’ 
kratsia ako lehota na Bezodkladne plnenie podl’a Zmluvy o poskytnuti NFP,

d) ktorejkol’vek povinnosti spojenej s informovanim a komunikaciou, na ktorii je 
Prijimatel’ povinny v zmysle clanku 5 VZP,

Zmluvne strany dojednali za uvedene porusenia povinnosti Prijimatel’om zmluvmi 
pokutu. Zmluvmi pokutu je Poskytovatel’ je opravneny uplatnit’ voci Prijimatel’ovi za 
porusenie jednotlivej povinnosti podl’a pismen a), b) c) alebo d) tohto odseku vo vyske 
zmluvnej pokuty 50 Eur za kazdy, aj zacaty, deii omeskania, az do splnenia porusenej 
povinnosti alebo do zaniku Zmluvy o poskytnuti NFP, maximalne vsak do vysky NFP 
uvedeneho v clanku 3 odsek 3.1 pismeno c) zmluvy. Poskytovatel’je opravneny uplatnit’ 
zmluvnu pokutu podl’a predchadzajucej vety tohto odseku v pripade, ak za taketo 
porusenie povinnosti nebola ulozena ina sankcia podl’a Zmluvy o poskj^nuti NFP, ani 
nebolo odstiipene od Zmluvy o poskytnuti NFP a siicasne, ak Poskytovatel’ Prijimatel’a 
vyzval na dodatocne splnenie povinnosti, k poruseniu ktorej sa viaze zmluvna pokuta 
a Prijimatel’ uvedemi povinnost’ nesplnil ani v poskytnutej dodatocnej lehote, ktora 
nesmie byt’ kratsia ako lehota pre Bezodkladne plnenie podl’a Zmluvy o poskytnuti 
NFP. Pravo Poskytovatel’a na nahradu skody sposobenu Prijimatel’om nie je dotknute 
ustanoveniami o zmluvnej pokute.

6. Sumu zmluvnej pokuty, ktorii sa Prijimatel’ zavazuje uhradif Poskytovatel’ovi uvedie 
Poskytovatel’ v ZoV.

Clanok 14 OPRAVNENE VYDAVKY

1. Opravnenymi vydavkami sii vsetky vydavky, ktore sii nevyhnutne na Realizaciu aktivit 
Projektu tak, ako je  uvedeny v clanku 2 zmluvy a ktore spliiaju vsetky nasledujiice 
podmienky;
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a) vznikli pocas Realizacie hlavnych aktivft Projektu (od Zacatia realizacie hlavnych 
aktivit Projektu do Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu) na realizaciu 
Projektu (nutna existencia priameho spojenia s Projektom) v ramci opravneneho 
casoveho obdobia stanoveneho vo Vyzve, najskor 1. januarom 2014, resp. najskor od
1. septembra 2013 vpn'pade projektov realizovanych v ramci Iniciativy pre 
zamestnanosf mladych a boli uhradene najneskor do 31. decembra 2023,

b) V nadvaznosti na pfsmeno a) tohto odseku opravnene mozu byf aj vydavky na 
podporne Aktivity, ktore sa vecne viazu k hlavnym Aktivitam a ktore boli vykonavane 
pred Zacatfm realizacie hlavnych aktivit Projektu, najskor od 1.1.2014 alebopo 
Ukonceni realizacie hlavnych aktivit Projektu, najneskor vsak do uplynutia 3 
mesiacov od Ukoncenia realizacie hlavnych aktivit Projektu alebo do podania 
zaverecnej ziadosti o platbu, podl’a toho, ktora skutocnosf nastane skor;

c) patria do skupiny vydavkov odsuhlaseneho rozpoctu Projektu pri respektovani 
postupov pri zmenach Projektu vyplyvajucich zo Zmluvy o poskytnuti NFP, su
V sulade s obsahovou str^kou Projektu a prispievaju k dosiahnutiu planovanych 
ciel’ov Projektu a su s nimi v sulade,

d) splnajii podmienky opravnenosti vydavkov v zmysle prislusnej Vyzvy alebo ineho 
Pravneho dokumentu Poskytovatel’a, ktorym sa urcujii podmienky opravnenosti 
vydavkov a vzaveroch z kontroly Verejneho obstaravania bolo skonstatovane, ze je 
mozne vydavky pripustif do financovania;

e) viazu sa na Aktivitu Projektu, ktora bola skutocne realizovana, a tieto vydavky boli 
uhradene Dodavatel’ovi alebo zamestnancom Prijimatel’a (ak ide, napr. o mzdove 
vydavky) pred predlozenfm Ziadosti o platbu, najneskor vsak do 31.12.2023 
a zaroveti boli opravnene vydavky, bez ohl’adu na ich charakter, premietnute do 
uctovnictva Prijfmatel’a v zmysle prfslusnych pravnych predpisov SR a podmienok 
stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP; podmienka lihrady Dodavatel’ovi alebo 
zamestnancovi Prijimatel’a nemusi byf splnena v pn'pade, ak ide o vydavky, na ktore 
sa vzt’ahuje vynimka uvedena v clanku 8 odsek 6 pismeno c) VZP alebo ak sa tato 
podmienka nevyzaduje s ohl’adom na konkretny system financovania v sulade 
s podmienkami upravenymi v Systeme financneho riadenia;

f) boli vynalozene v sulade so Zmluvou o poskytnuti NFP, pravnymi predpismi SR 
a pravnymi aktmi EU, vratane pravidiel tykajucich sa statnej pomoci podl’a clanku 
107 Zmluvy o fungovani EU;

g) su V sulade s principmi hospodarnosti, efektivnosti, ucinnosti a licelnosti;

h) su identifikovatel’ne, preukazatel’ne a su dolozene lictovnymi dokladmi, ktore su 
riadne evidovane u Prijfmatel’a v sulade s Pravnymi predpismi SR; vydavok je 
preukazany fakturami alebo inymi uctovnymi dokladmi rovnocennej preukaznej 
hodnoty, ktore sii riadne evidovane v uctovnfctve Prijimatel’a v sulade s Pravnymi 
predpismi SR a Zmluvou o poskytnuti NFP; preukazanie vydavkov fakturami alebo 
uctovnymi dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty sa nevzt’ahuje na vydavky 
vykazovane zjednodusenym sposobom vykazovania a na poskytnutie zalohovej 
platby; vydavky musia byf uhradene Prijimatel’om a ich uhradenie musi byf dolozene 
najneskor pred ich predlozenim Poskytovatel’ovi; podmienka uhrady vydavkov sa 
neuplatnf, ak tato skutocnosf vyplyva zo Systemu financneho riadenia s ohl’adom na 
konkretny system financovania; pre licely uhrady Preddavkovej platby, sa za uctovny 
doklad povazuje aj doklad, na zaklade ktoreho je uhradzana Preddavkova platba zo 
strany Prijfmatel’a Dodavatel’ovi,
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i) navzajom sa casovo avecne neprekryvaju a neprekryvaju sa aj s inymi prostriedkami
z verejnych zdrojov; su dodrzane pravidia krizoveho financovania uvedene v kapitole 
3.5.3 Systemu riadenia ESIF (Krizove fmancovanie),

j) Majetok nadobudnuty zNFP, na obstaranie ktoreho boli vydavky vynalo&ne, musi
byt’ zakiipeny od tretich stran za trhovych podmienok na zaklade vysledkov VO bez 
toho, aby nadobudatel’ vykonaval kontrolu nad predavajucim v zrnysle clanku 3 
Nariadenia Rady (ES) c. 139/2004 z 20. 1.2004 o kontrole koncentracii niedzi 
podniktni (Nariadenie ES o fuziach) alebo naopak; obstaravanie sluzieb, tovarov 
a stavebnych prac musi byt’ vykonane v sulade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnuti 
NFP (najma c l^ k u  3 VZP), Pravnymi dokumentmi, s Pravnymi predpismi SR a 
pravnymi aktmi EU upravujucim oblast’ verejneho obstaravania alebo zadavania 
zakazky in-house alebo pravidiel vzt’ahujucich sa k obstaravaniu sluzieb, tovarov 
a stavebnych prac nespadajiicich pod rezim zakona o verejnom obstaravanf, vzdy za 
ceny, ktore splnaju kriterium hospodarnosti, ucelnosti, licinnosti a efekti'vnosti 
vyplyvajuce z Vyzvy, z clanku 30 Nariadenia 966/2012 a z §19 Zakona o 
rozpoctovych pravidlach;

k) su vynakladane na majetok, ktory je novy, nebol dosial’ pouzivany a PrijimateF s nim
V minulosti ziadnym sposobom nedisponoval.

2. Vydavky Priji'matel’a deklarovane v ZoP su zaokruhlene na dve desatinne miesta (1 
eurocent).

3. Ak vydavok nesplna podmienky opravnenosti podl’a odseku 1 tohto clanku VZP, taketo 
Neopravnene vydavky nie su sposobile na preplatenie z NFP v r&nci podanej ZoP 
a o takto vyci'slene Neopravnene vydavky bude pom'zena suma pozadovana na preplatenie
V ramci podanej ZoP, ak vo zvysnej casti bude ZoP schvalena. Ak nesplnenie podmienok 
opravnenosti vydavkov podl’a odseku 1 tohto clanku zisti osoba opravnena na vykon 
kontroly a auditu uvedena v clanku 12 ods. 1 VZP, Priji'matel’je povinny vratit’ NFP alebo 
jeho cast’ zodpovedajucu takto vyci'slenym Neopravnenym vydavkom v sulade s clankom 
10 VZP pri respektovanf vysky intenzity vzt’ahujucej sa na prispevok v plnej vyske, bez 
ohl’adu na skutocnosf, ze povodne mohli byt’ tieto vydavky klasifikovane ako Opravnene 
vydavky alebo Schvalene opravnene vydavky. Vseobecne pravidlo tykajiice sa 
opakovanej kontroly/auditu uvedene v clanku 12 odsek 9 VZP sa vzt’ahuje aj na zmenu 
vydavkov z Opravnenych vydavkov/Schvalenych opravnenych vydavkov na 
Neopravnene vydavky.

Clanok 15 UCTY PRIJIMATEEA -  OSOBITNE USTANOVENIA

1. Ucty statnej prispevkovej organizacie

Poskytovatel’ zabezpecf poskytnutie NFP Prijimatel’ovi bezhotovostne na ucet vedeny
V EUR (d’alej len „ucet Priji'matel’a"). Cislo uctu Priji'matel’a je uvedene v Pn'lohe c. 2 
Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory). .

2. Ucty inych subjektov verejnej spravy s vynimkou VUC, obci a rozpoctovych alebo 
pn'spevkovych organizacii v zriad’ovacej posobnosti VUC a obce

Poskytovatel’ zabezpeci poskytnutie NFP Prijimatel’ovi bezhotovostne na ni'm urceny 
licet vedeny v EUR (d’alej len „ucet Priji'matel’a"). Cislo lictu Priji'matel’a je  uvedene

V Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).
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3. Ucty VUC

Poskytovatel’ zabezpeci poskytnutie NFP Prijimatel’ovi bezhotovostne na nim urceny 
licet vedeny v EUR (d’alej len „ucet Prijimatera“). Cislo lictu Prijimatel’a je uvedene
V Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).

4. Ucty obce

PoskytovateF zabezpeci poskytnutie NFP PrijimateFovi bezhotovostne na nim urceny 
licet vedeny v EUR (d’alej len „iicet PrijimateFa"). PrijimateF realizuje lihradu 
Schvalenych opravnenych vydavkov ziictu PrijimateFa, a to prostrednictvom svojho 

rozpoctu. Cislo lictu PrijimateFa je  uvedene v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP 
(Predmet podpory).

5. Ucty rozpoctovej organizacie VUC, resp. obce

PoskytovateF zabezpeci poskytnutie NFP PrijimateFovi bezhotovostne na nim urceny 

mimorozpoctovy licet (d’alej len „mimorozpoctovy iicet“), ktory je vedeny v EUR. Pred 
pouzitim tychto prostriedkov je ich PrijimateF povinny previest’ do rozpoctu svojho 
zriad’ovateFa, a to do piatich dni od pripisania tychto prostriedkov na mimorozpoctovy 

licet. Zriad’ovateF nasledne prevedie prostriedky NFP na PrijimateFom urceny licet 
{d’alej len „iicet PrijimateFa“), zktoreho PrijimateF realizuje lihradu Schvalenych 

opravnenych vydavkov, a to prostrednictvom svojho rozpoctu. Cislo mimorozpoctoveho 
lictu je uvedene v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory). Cislo lictu 
PrijimateFa je uvedene v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).

V pripade, ak zriad’ovateF neprevedie NFP na rozpoctovy vydavkovy licet PrijimateFa, 
a vydavky potrebne na fmancovanie urcenych licelov sii zabezpecene v rozpocte 

Prijimatel’a, zriad’ovateF da pokyn PrijimateFovi na preklasifikovanie vydavkov 

(realizovane lihrady opravnenych vydavkov z inych lictov otvorenych prijimateFom) 
v ramci svojho vykaznictva na vydavky na realizaciu prostriedkov NFP.

6. Ucty pnspevkovej organizacie VUC, resp. obce
a) ak prispevkova organizacia nepozaduje pn'spevok na Realizaciu aktivi't 

Projektu od zriad’ovatel’a

PoskytovateF zabezpeci poskytnutie NFP PrijimateFovi bezhotovostne na nim 
urceny licet (d’alej len „iicet PrijimateFa") vedeny v EUR. PrijimateF realizuje 
lihradu Schvalenych opravnenych vydavkov z lictu PrijimateFa, a to 

prostrednictvom svojho rozpoctu. Cislo lictu PrijimateFa je uvedene v Prilohe c. 
2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).

b) ak prispevkova organizacia pozaduje pn'spevok na Realizaciu aktivi't 
Projektu od zriad’ovatel’a

PoskytovateF zabezpeci poskytnutie NFP PrijimateFovi bezhotovostne na nim 
urceny licet (d’alej len „ licet PrijimateFa"), ktory je vedeny v EUR. Pred 
pouzitim tychto prostriedkov je ich PrijimateF povinny previest’ do rozpoctu 
svojho zriad’ovateFa, a to do piatich dni od pripisania tychto prostriedkov. 

Zriad’ovateF nasledne prevedie prostriedky NFP na PrijimateFom urceny licet, 
z ktoreho PrijimateF realizuje lihradu Schvalenych opravnenych vydavkov, a to 

prostrednictvom svojho rozpoctu. Cislo lictu PrijimateFa je uvedene v Prilohe c. 
2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).
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7. Ucty subjektov zo sukromneho sektora vratane mimovladnych organizacii

Poskytovatel’ zabezpeci poskytnutie NFP Priji'matel’ovi bezhotovostne na Prijimaterom 
stanoveny licet vedeny v EUR (d’alej len „ucet Priji'matel’a"). Cislo uctu Priji'matera je 
uvedene v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP (Predmet podpory).

Clanok 16 UCTY PRIJIMATEDA -  SPOLOCNE USTANOVENIA

1. Priji'matel’ je povinny udrziavat’ licet Priji'matel’a otvoreny a nesmie ho zrusif az do 

fmancneho ukoncenia Projektu. V pripade otvorenia lictu pre prijem NFP vkomercnej 

banke vzahranici', Priji'mater zodpoveda za lihradu vsetkych nakladov spojenych 
s realizaciou platieb na a z tohto lictu.

2. Ak ma PrijimateF poskytnuty liver na fmancovanie Projektu, zmena lictu Priji'matel’a je 
moma az po pi'somnom suhlase Financujucej banky. Pisomny siihlas Financujiicej banky 
podl’a predchadzajiicej vety musi Prijfrnatel’ dorucif Poskytovatel’ovi do dna vykonania 
zmeny lictu Priji'matel’a.

3. V pripade vyuzitia systemu refundacie moze Priji'matel’ realizovat’ lihrady Schvalenych 

opravnenych vydavkov aj z inych lictov otvorenych Prijimatel’om pri dodrzani podmienok 
existencie lictu Prijimatel’a urceneho na prijem NFP. Priji'matel’ je povinny bezodkladne 

oznamif Poskytovatel’ovi identifikaciu tychto lictov.

4. V pripade poskytnutia NFP systemom refundacie sii liroky vzniknute na licte Prijimatel’a 

prijmom Priji'matel’a.

5. Ak je NFP poskytnuty systemom predfinancovania alebo zalohovej platby a takto 

poskytnute prostriedky sii urocene, PrijimateF je povinny otvorit’ si ako licet Prijimatel’a 

osobitny ucet na Projekt. Priji'matel’ je povinny vynosy z tohto lictu vysporiadaf podl’a 
clanku 10 tychto VZP.

6. V pripade otvorenia osobitneho lictu podl’a predchadzajiiceho odseku a poskytovania NFP 
systemom predfinancovania alebo zalohovej platby, vlastne zdroje Prijimatel’a na 

Realizaciu aktivit Projektu mozu prechadzaf cez tento osobitny licet. V takomto pripade 
je Priji'matel’ povinny najneskor pred vykonanim platby dodavatel’ovi Projektu vlozif 
vlastne zdroje Prijimatel’a na tento osobitny licet a bezodkladne predlozif Poskytovatel’ovi 
vypis z osobitneho lictu ako potvrdenie o prevode vlastnych zdrojov. V pripade, ak 
vlastne zdroje Prijimatel’a neprechadzajii cez tento osobitny licet, Priji'matel’je povinny ku 

kazdemu uhradenemu vydavku dolozif Poskytovatel’ovi vypis z ineho lictu otvoreneho 

Prijimatel’om o lihrade vlastnych zdrojov Prijimatel’a.

7. V pripade vyuzitia systemu zalohovej platby moze Priji'matel’ realizovat’ specificke typy 

vydavkov aj z ineho lictu otvoreneho Prijimatel’om. Tieto vydavky nesmii byt’ hradene 
z osobitneho lictu zriadeneho na realizaciu inych programov zahranicnej pomoci (napr. 
projektov Financneho mechanizmu Europskeho hospodarskeho priestoru, Norskeho 
financneho mechanizmu alebo inych projektov fmancovanych zo strukturalnych 
fondov, Kohezneho fondu a Europskeho namomeho a rybarskeho fondu). Priji'matel’ po 
pripisani zalohovej platby prevadza prostriedky NFP na lihradu specifickych vydavkov 
jednym z nasledovnych sposobov;
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z uctu Prijimatera prevedie alikvotny podiel specifickeho vydavku na iny licet 
otvoreny Prijimaterom a nasledne realizuje platbu Dodavatel’ovi. Priji'matel’ je 
povinny predlozit’ Poskytovatel’ovi vypis z ineho lictu otvoreneho Priji'matel’om 

potvrdzujiici uhradu vydavku Dodavatel’ovi a vypis z uctu Prijimatel’a 

potvrdzujiici pouzitie prostriedkov z poskytnutej zalohovej platby;

minimalne raz mesacne prevedie Priji'matel’ prostriedky z osobitneho lictu na iny 
licet otvoreny Prijimatel’om, z ktoreho priebezne realizuje uhrady specifickych 

vydavkov. Prijfrnatel’ prevedie sumu vo vyske Schvalenych opravnenych 

vydavkov vzniknutych pocas predchadzajuceho kalendameho mesiaca najneskor 
do 5 pracovnych dni od ukoncenia predmetneho kalendameho mesiaca.

Priji'matel’ je povinny oznamif Poskytovatel’ovi identifikaciu ineho lictu otvoreneho 

Prijimatel’om, z ktoreho realizuje specificke typy vydavkov Zoznam specifickych typov 
vydavkov uvedie Poskytovatel’ v Pn'rucke pre ziadatel’a o NFP, resp. Pn'rucke pre 
Priji'matel’a.

8. Opravneny vydavok za podmienok definovanych v predchadzajiicom odseku vznika 

prevodom prislusnej casti NFP z uctu Prijimatel’a na iny ucet otvoreny Prijimatel’om, 
definovany v predchadzajiicom odseku a prevodom tychto prostriedkov Dodavatel’ovi 
alebo lihradou specifickeho typu vydavku.

9. Ak sa Projekt realizuje prostrednfctvom subjektu v zriad’ovatel’skej posobnosti 

Prijimatel’a, uhrada Schvalenych opravnenych vydavkov moze byt’ realizovana aj z uctov 
tohto subjektu pri dodrzani podmienky existencie lictu Priji'matel’a urceneho na prijem 

NFP. Zaroven subjekt v zriad’ovatel’skej posobnosti Prijimatel’a je povinny realizovaf 
Schvalene opravnene vydavky prostrednictvom rozpoctu. PrijimateF je  povinny 
bezodkladne oznamif Poskytovatel’ovi identifikaciu uctov, z ktorych realizuje uhradu 
Schvalenych opravnenych vydavkov za podmienky dodrzania pravidiel vzt’ahujucich sa 
na specificke vydavky a liroky.

Clanok 17a PLATBY SYSTEMOM PREDFINANCOVANIA

1. Systemom predfinancovania sa NFP, resp. jeho casf (d’alej aj „platba“) poskytuje na 

Opravnene vydavky Projektu na zaklade Prijimatel’om predlozenych neuhradenych 
uctovnych dokladov Dodavatel’ov Projektu.

2. Poskytovatel’ zabezpeci poskytnutie platby vylucne na zaklade Ziadosti o platbu 
(poskytnutie predfinancovania), predlozenej Prijimatel’om v EUR. Ziadosf o platbu 
(poskytnutie predfinancovania) musi byt’ v siilade s rozpoctom Projektu. Prijimatel’

V rfcici formulara Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) uvedie narokovanu 
sumu financnych prostriedkov podl’a skupiny vydavkov uvedenej v prilohe c. 4 tejto 
Zmluvy (Rozpocet Projektu).

3. Spolu so Ziadosfou o platbu (poskytnutie predfinancovania) predklada Prijimatel’ aj 
neuhradene uctovne doklady (minimalne jeden rovnopis faktury, pripadne rovnopis 

dokladu rovnocennej dokaznej hodnoty a inu relevantnu podpomu dokumentaciu) 
Dodavatel’ov, a to v lehote splatnosti tychto uctovnych dokladov. Jeden rovnopis 

uctovnych dokladov si ponechava Prijimatel’. Ak sii siicasfou vydavkov Prijimatel’a aj 
hotovostne uhrady, tieto vydavky zahrnie do Ziadosti o platbu (poskytnutie
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predfinancovania) a predlozi knim prislusne uctovne doklady, ktore potvrdzujii 
hotovostnu uhradu (napr. pokladnicny blok).

4. Priji'matel’ je povinny uhradif Dodavatel’om uctovne doklady suvisiace s Realizaciou 

aktivit Projektu Bezodkladne (najneskor do 3 dm) od pripisania prfslusnej platby na 
licet Prijimatel’a.

5. Po poskytnuti kaMej platby systemom predfinancovania je Prijimatel’ povinny celii 

jej vysku zuctovaf, a to do 10 dni od pripisania tychto prostriedkov na licet Prijfmatel’a.

6. Prijimatel’ platbu zuctuje predlozenim Poskytovatel’ovi Ziadosti o platbu (ziictovanie 
predfinancovania), ktoru predklada spolu s vypisom z uctu potvrdzujucom prijem NFP 
ako aj doklady potvrdzujiice skutocmi uhradu vydavkov deklarovanych v Ziadosti 
o platbu (zuctovanie predfinancovania) -  vypis z uctu alebo prehlasenia banky 
o lihrade; tieto doklady nie je potrebne predkladat’ pri vydavkoch zjednodusene 

vykazovanych prostrednictvom pausalnej sadzby, jednotkovych cien alebo pausalnej 

sumy. V ramci Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) Prijimatel’ uvedie aj 

vydavky viazuce sa na pripadne hotovostne uhrady, ktore boli zahrnute do Ziadosti 
o platbu, pricom nie je povinny opatovne predkladat’ tie iste doklady potvrdzujiice 

hotovostnu uhradu. Kjednej Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) moze 
Prijimatel’ predlozit’ Poskytovatel’ovi len jednu Ziadosf o platbu (zuctovanie 

predfinancovania). Neziictovany rozdiel predfinancovania je Prijimatel’ povinny 

bezodkladne (najneskor do 5 dm') od uplynutia lehoty na zuctovanie vratit’ na licet 
urceny Poskytovatel’om. Za zuctovanie poskytnuteho predfinancovania sa povazuje aj 

vratenie celej sumy poskytnuteho predfinancovania, resp. vratenie neziictovaneho 
rozdielu poskytnuteho predfinancovania.

7. Za defi ziictovania podl’a predchadzajiiceho odseku sa povazuje den odoslania Ziadosti 
o platbu (zuctovanie predfinancovania) Prijimatel’om cez verejmi cast’ ITMS2014+ 
a zaroveri odoslanie pisomnej verzie Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) 
Poskytovatel’ovi alebo jej osobne dorucenie Poskytovatel’ovi najneskor do 3 dni odo 
dna odoslania Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) cez verejmi cast’ 
ITMS2014+. V pripade neodoslania pisomnej verzie podl’a predchadzajiicej vety (alebo 

nedorucenia osobne) do 3 dni odo dna odoslania Ziadosti o platbu (ziictovanie 
predfinancovania) cez verejmi cast’ ITMS2014+, je Poskytovatel’ opravneny predmetnii 

Ziadosf o platbu (zuctovanie predfinancovania) v portali ITMS zamietnuf.

8. Prijimatel’ je povinny vo vsetkych predkladanych Ziadostiach o platbu uvadzaf vylucne 

narokovane financne prostriedky / deklarovane vydavky, ktore zodpovedajii 
podmienkam uvedenym v clanku 14 VZP. Prijimatel’ zodpoveda za pravosf, spravnosf 

a kompletnosf lidajov uvedenych v tychto Ziadostiach o platbu. Ak na zaklade 
nepravych alebo nespravnych lidajov uvedenych v akejkol’vek Ziadosti o platbu dojde k 
vyplateniu alebo schvaleniu platby, Prijimatel’ je povinny takto vyplatene alebo 

schvalene prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto skutocnosti dozvie, vratif; ak sa 
o skutocnosti, ze doslo k vyplateniu alebo schvaleniu platby na zaklade nespravnych 
alebo nepravych lidajov dozvie Poskytovatel’, postupuje podl’a clanku 10 VZP.
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9. Poskytovatel’ je povinny vykonaf kontrolu Ziadosti o platbu (poskytnutie 
predfmancovania), vratane Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) podl’a §7 a 
§8 zakona o fmancnej kontrole a audite a clanku 74 vseobecneho nariadenia, a to najma 

kontrolu spravnosti narokovanych financnych prostriedkov / deklarovanych vydavkov 
a ostatnych skutocnosti uvedenych v danej Ziadosti o platbu vo vzt’ahu ku vsetkym 
narokovanym financnym prostriedkom / deklarovanym vydavkom a ostatnych 

skutocnosti uvedenych v Ziadosti o platbu Prijimatel’a pred ich uhradenim / zuctovanim. 
Ak Poskytovatel’ zisti nedostatky predlozenej Ziadosti o platbu, vyzve Prijimatel’a, aby 
ju  doplnil alebo zmenil a urci mu na to primeranu lehotu (za vyzvu na doplnenie alebo 
zmenu je mome povazovat’ aj dorucenie navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu 
spravy z kontroly). Ak Poskytovatel’ pfsomne oznamil Prijimatel’ovi prerusenie plynutia 

lehoty a dovody tohto prerusenia, lehota na schvalenie Ziadosti o platbu je v taktom 
pripade v sulade s cl. 132 vseobecneho nariadenia prerusena. Ak to Poskytovatel’ 
povazuje za potrebne, v sulade s cl. 12 VZP a §9 zakona o fmancnej kontrole a audite 

vykona okrem administrativnej fmancnej kontroly aj fmancnu kontrolu na mieste. 
Poskytovatel’ je opravneny urcif, ze casf narokovanych financnych prostriedkov
V Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), ktora si vyzaduje doplnenie / zmenu 

/ overenie niektorych skutocnosti na mieste, prfp. to urci Poskytovatel’ z ineho dovodu, 
bude vyclenena do predmetu samostatnej kontroly. Ak Poskytovatel’ vycleni casf 

vydavkov na samostatnu kontrolu, lehota, ktora uplynula od dorucenia pisomnej formy 
Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), z ktorej bola casf vydavkov 
vyclenena do predmetu samostatnej kontroly sa zapocitava do lehoty stanovenej na 
kontrolu Ziadosti o platbu vykonanu administrativnou formou.

10. Po vykonani kontroly podl’a predchadzajuceho odseku Poskytovatel’ Ziadosf o platbu 

(poskytnutie predfmancovania) ako aj Ziadosf o platbu (zuctovanie predfmancovania) 
schvali V plnej vyske, schvali v znizenej v>ske, zamietne, alebo vycleni casf 

deklarovanych vydavkov na samostatnu kontrolu, a to v lehotach urcenych Systemom 
financneho riadenia. Prijimatel’ovi vznikne narok na schvalenie Ziadosti o platbu 
(zuctovanie predfmancovania), iba ak poda tuto Ziadosf o platbu uplnu a spravnu, a to 
az V momente schvalenia suhrnnej Ziadosti o platbu Certifikacnym organom a len
V rozsahu Schvalenych opravnenych vydavkov zo strany Poskytovatel’a 

a Certifikacneho organu.

11. Poskytovatel’ po uhradeni Prijimatel’ovi maximalne 95 % NFP na Projekt systemom 
predfmancovania zabezpeci poskytnutie zostavajucich minimalne 5 % NFP systemom 

refundacie na zaklade Ziadosti o platbu (s priznakom zaverecna). Spolu s touto 
Ziadosfou o platbu predlozi PrijimateF aj uctovne doklady a vypis z lictu (resp. 
prehlasenie banky o lihrade) potvrdzujuci skutocnu uhradu vydavkov deklarovanych 

v Ziadosti o platbu, ako aj relevantnii podpornu dokumentaciu. Ak PrijimateF pri 

Realizacii aktivit Projektu nedosiahne 95 % NFP, Projekt moze byf ukonceny aj 
Ziadosf ou o platbu (zuctovanie predfinancovania). O tejto skutocnosti je PrijimateF 
povinny bezodkladne informovat’ PoskytovateFa.

12. Ustanovenia odsekov 8 az 10 tohto clanku VZP sa pouziju rovnako aj na upravu prav 
a povinnosti Zmluvnych stran pri administracif Ziadosti o platbu (s priznakom 
zaverecna) podFa predchadzajuceho odseku tohto clanku VZP.

Strana 58 z 65



Clanok 17b PLATBY SYSTEMOM ZALOHOVYCH PLATIEB

1. Poskytovatel’ zabezpeci poskytnutie NFP, resp. jeho casti (d’alej aj „platba“) systemom 

zalohovych platieb na zaklade Ziadosti o platbu (poskytnutie zalohovej platby). Ziadost’ 
o platbu (poskytnutie zalohovej platby) predklada Prijimater v EUR.

2. Prijimatel’ po Zacati realizacie aktivit Projektu predklada Poskytovaterovi Ziadosf 
o platbu (poskytnutie zalohovej platby) maxinialne do vysky 40 % z relevantnej casti 

rozpoctu Projektu zodpovedajucim 12 mesiacov Realizacie aktivit Projektu 
z prostriedkov zodpovedajucich podielu prostriedkov EU a statneho rozpoctu SR na 
spolufinancovanie.

3. Vyska maximalnej zalohovej platby sa vypoci'ta nasledovne:

maximalna vyska celkova suma NFP

poskytnutej zalohovej =  0,4 x   x 12
celkovy pocet mesiacov realizacie

I'mat Prijimatel’je povinny kazdu poskytnutu zalohovu platbu priebezne zuctovavaf na 
formulari Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby). Najneskor do 9 mesiacov 
odo dna pripfsania platby na licte Prijimatel’a je Priji'matel’ povinny zuctovat’ 100 % 
kazdej poskytnutej zalohovej platby.

4. Spolu so Ziadost’ou o platbu (zuctovanie zalohovej platby) predklada Prijimatel’ aj 
uctovne doklady a vypis z lictu (resp. prehlasenie banky o uhrade) preukazujiici lihradu 

vydavkov deklarovanych v Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby) a relevantnu 
podpornu dokumentaciu.

5. Za splnenie povinnosti Prijimatel’a zuctovat’ 100 % do 9 mesiacov poskytnutej 
zalohovej platby sa povazuje:

odoslanie Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby) PrijimateFom cez 

verejnu casf ITMS2014+Poskytovaterovi najneskor v posledny den pn'slusneho 

obdobia 9 mesiacov a sucasne odoslanie pi'somnej verzie Ziadosti o platbu 
(zuctovanie zalohovej platby) Poskytovatel’ovi alebo osobne dorucenie pisomnej 
Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby) Poskytovatel’ovi, a to najneskor 

do 3 dm' odo dna odoslania Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby) cez 
verejnu cast’ 1TMS2014+. V pripade neodoslania, resp. osobneho nedorucenia 
pi'somnej verzie Ziadosti o platbu (zuctovanie zalohovej platby) zo strany 
Priji'matel’a najneskor do 3 dm' odo dna odoslania Ziadosti o platbu (zuctovanie 
zalohovej platby) cez verejnu cast’ ITMS2014+, je Poskytovatel’ opravneny 

predmetnii Ziadost’ o platbu (zuctovanie zalohovej platby) zamietnuf.

vratenie Poskytovatel’ovi celej sumy poskytnutej zalohovej platby, resp. 
neziictovaneho rozdielu do vysky 100 % z poskytnutej zalohovej platby.

6. Zalohovu platbu je mozne zuctovat’ predlozem'm viacerych Ziadosti' o platbu 

(zuctovanie zalohovej platby). Povinnost’ zuctovat’ 100 % poskytnutej zalohovej platby 
sa vzt’ahuje osobitne ku kazdej poskytnutej zalohovej platbe, pricom kazdii predkladanii 
Ziadost’ o platbu (zuctovanie zalohovej platby) je potrebne priradit’ k najstarsej 
poskytnutej nezuctovanej zalohovej platbe.
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7. Prijfrnatel’ je opravneny poziadaf o d’alsiu zalohovu platbu najskor siicasne s podani'm 
Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby). PoskytovateF zabezpecf poskytnutie 
platby na zaklade Ziadosti o platbu (poskytnutie zalohovej platby) az po schvalenf 
predlo&nej Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby) Certiflkacnym organom.

8. Ak predchadzajiica zalohova platba nebola poskytnuta v maximalnej moznej vyske, 
Prijimatel’ moze poziadaf o d’alsiu zalohovu platbu vo vyske siictu Certiflkacnym 
organom schvalenej vysky NFP a sumy rovnajucej sa rozdielu maximalnej vysky 

zalohovej platby a predchadzajucej poskytnutej zalohovej platby. Siicct tychto 
prostriedkov, ateda vyska moznej zalohovej platby, je maximalne 40 % relevantnej 
casti rozpoctu Projektu zodpovedajucim 12 mesiacom Realizacie aktivit Projektu

9. Ak Prijimatel’ nezuctuje 100 % poskytnutej zalohovej platby do 9 mesiacov od odo dna 
pripisania platby na licet Priji'matel’a, je povinny najneskor do 5 dni po uplynuti tejto 
lehoty vratif suniu neziictovaneho rozdielu na \icet urceny Poskytovatel’om. Ak 
Prijimatel’ vie vopred o skutocnosti, ze lehotu na ziictovanie nedodrzf, je o tom povinny 
bezodkladne informovaf Poskytovatel’a.

10. Ak PoskytovateF v predlozenej Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby) 
identifikuje Neopravnene vydavky, ci'm by doslo k neziictovaniu 100 % poskytnutej 
zalohovej platby, Prijimatel’ je opravneny tiito sumu ziictovaf v ramci 9 mesacnej 

lehoty podl’a odseku 9 tohto clanku VZP predlozeni'm d’alsej Ziadosti o platbu 
(ziictovanie zalohovej platby) s vydavkami minimalne vo vyske identifikovanych 
Neopravnenych vydavkov. Ak Prijimatel’ nepredlozi takiito dodatocnii Ziadosf, resp. 

Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby), pripadne k identifikovaniu 
Neopravnenych vydavkov doslo az po uplynuti prislusnej 9 mesacnej lehoty, Prijimatel’ 
je povinny najneskor do 5 dm' po uplynuti tejto lehoty vratif sumu neziictovaneho 
rozdielu na licet urceny Poskytovatel’om. V takom pripade sa o tiito ciastku neznizuje 
vyska NFP, ktory ma PoskytovateF poskytniif PrijimateFovi. Ak PrijimateF vie vopred 

o skutocnosti, ze lehotu na ziictovanie nedodrzi, je o tom povinny bezodkladne 
informovaf PoskytovateFa.

11. Ak PrijimateF nevrati zalohovu platbu alebo jej casf podFa odsekov 9 a 10 tohto clanku 
VZP, PoskytovateF postupuje rovnako ako v pripade povinnosti vratenia NFP alebo 
jeho casti v siilade s clankom 10 VZP.

12. PrijimateF je povinny vo vsetkych predkladanych Ziadostiach o platbu uvadzaf vylucne 

vydavky, ktore zodpovedajii podmienkam uvedenym v cltoku 14 VZP. PrijimateF 
zodpoveda za pravosf, spravnosf a kompletnosf lidajov uvedenych v Ziadosti o platbu. 

Ak na zaklade nepravych alebo nespravnych lidajov dojde k vyplateniu alebo 
schvaleniu platby, PrijimateF je povinny takto vyplatene alebo schvalene prostriedky 
bezodkladne, od kedy sa o tejto skutocnosti dozvedel, vratif; ak sa o skutocnosti, ze 

doslo k vyplateniu alebo schvaleniu platby na zaklade nespravnych alebo nepravych 
lidajov dozvie PoskytovateF, postupuje podl’a clanku 10 VZP.

13. PoskytovateF je povinny vykonaf kontrolu Ziadosti o platbu (poskytnutie zalohovej 

platby) aj Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby) podFa §7 a §8 zakona
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o financnej kontrole a audite a clanku 74 vseobecneho nariadenia, a to najma kontrolu 
spravnosti narokovanych fmancnych prostriedkov / deklarovanych vydavkov 
a ostatnych skutocnosti uvedenych v danej Ziadosti o platbu vo vzt’ahu ku vsetkym 
narokovanym fmancnyni prostriedkom / deklarovanym vydavkom a ostatnych 

skutocnosti uvedenych v Ziadosti o platbu Prijimatei’a pred ich uhradenim / zuctovanim. 
Ak Poskytovatel’ zisti nedostatky predlozenej Ziadosti o platbu, vyzve Prijimatel’a, aby 

ju  doplnil alebo zmenil a urci mu na to primeranu lehotu (za vyzvu na doplnenie alebo 
zmenu je mozne povazovat’ aj dorucenie navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu 

spravy zkontroly). Ak Poskytovatel’ pisomne oznamil Prijimatel’ovi prerusenie ajeho 
dovody, lehota na schvalenie Ziadosti o platbu je vtaktom pripade v siilade s cl. 132 
vseobecneho nariadenia prerusena. Ak to Poskytovatel’ povazuje za potrebne, v siilade 

s cl. 12 VZP a §9 zakona o financnej kontrole a audite vykona okrem administratfvnej 
financnej kontroly aj fmancnu kontrolu na mieste. Poskytovatel’ je opravneny urcif, ze 
casf deklarovanych vydavkov v Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby), ktora 

si vyzaduje doplnenie / zinenu / overenie niektorych skutocnosti na mieste, prip. to urci 
Poskytovatel’ z ineho dovodu, bude vyclenena do predmetu samostatnej kontroly. Ak 
Poskytovatel’ vycleni casf vydavkov na samostatnu kontrolu, lehota, ktora uplynula od 
dorucenia pisomnej formy Ziadosti o platbu (ziictovanie zalohovej platby), z ktorej bola 
casf vydavkov vyclenena do predmetu samostatnej kontroly sa zapocitava do lehoty 
stanovenej na kontrolu Ziadosti o platbu vykonanii administrativnou formou.

14. Po vykonani kontroly podl’a predchadzajuceho odseku Poskytovatel’ Ziadosf o platbu 

(poskytnutie zalohovej platby) ako aj Ziadosf o platbu (ziictovanie zalohovej platby) 
schvali vplnej vyske, schvali vznfzenej vyske, zamietne alebo vycleni casf 
deklarovanych vydavkov na samostatnii kontrolu, a to v lehotach urcenych Systemom 
fmancneho riadenia. Prijimatel’ovi vznikne narok na schvalenie Ziadosti o platbu 

(ziictovanie zalohovej platby) iba ak poda tiito Ziadosf o platbu liplnii a spravnu, a to az 
v momente schvalenia siihrnnej Ziadosti o platbu Certifikacnym organom a len 
v rozsahu Schvalenych opravnenych vydavkov zo strany Poskytovatel’a 
a Certifikacneho organu.

15. Poskytovatel’ po uhradeni Priji'matel’ovi maximalne 95 % NFP na Projekt systemom 
zalohovych platieb zabezpeci poskytnutie zostavajucich minimalne 5 % NFP systemom 
refundacie na zaklade Ziadosti o platbu (s priznakom zaverecna). Spolu s touto 
Ziadosfou o platbu predlozi Prijimatel’ aj lictovne doklady avypis ziictu (resp. 

prehlasenie banky o lihrade) preukazujiici lihradu vydavkov deklarovanych v tejto 
Ziadosti o platbu ako aj relevantnii podpornii dokumentaciu. Ak Prijimatel’ pri 
Realizacii aktivit Projektu nedosiahne 95 % NFP, Projekt moze byf ukonceny aj 
Ziadosf ou o platbu (ziictovanie zalohovej platby).

16. Ustanovenia odsekov 12 az 15 tohto clanku VZP sa pouziju rovnako aj na lipravu prav 
a povinnosti Zmluvnych stran pri administracii Ziadosti o platbu (s priznakom 
zaverecna) podl’a predchadzajuceho odseku tohto clanku VZP.

Cianok 17c PLATBY SYSTEMOM REFUNDACIE

1. Poskytovatel’ zabezpeci poskytovanie NFP, resp. jeho casti (d’alej aj „platba'‘) 
systemom refundacie, pricom Prijimatel’ je povinny uhradif vydavky Dodavatel’om
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z vlastnych zdrojov a tie mu budu pri jednotlivych platbach refundovane v pomemej 
vyske k Celkovym opravnenym vydavkom.

2. PoskytovateF zabezpeci poskytnutie platby systeniom refundacie vylucne na zaklade 
Ziadosti o platbu predlozenej PrijfmateFom v EUR.

3. Prijimatel’je povinny spolu so Ziadost’ou o platbu predlozif aj lictovne doklady a vypis 
z lictu (resp. prehlasenie banky o lihrade) preukazujuci lihradu vydavkov deklarovanych 
v Ziadosti o platbu a pripadne aj relevantnu podpormi dokumentaciu.

4. PrijimateF je povinny vo vsetkych predkladanych Ziadostiach o platbu uvadzaf vylucne 

deklarovane vydavky, ktore zodpovedaju podmienkam uvedenym v clanku 14 VZP. 

PrijimateF zodpoveda za pravost’, spravnost’ a kompletnosf lidajov uvedenych
V Ziadosti o platbu. Ak na zaklade nepravych alebo nespravnych lidajov uvedenych
V Ziadosti o platbu dojde k vyplateniu platby, PrijimateF je povinny takto vyplatene 
prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto skutocnosti dozvedel, vratit’; ak sa 

o skutocnosti, ze doslo k vyplateniu platby na zaklade nespravnych alebo nepravych 
udajov dozvie PoskytovateF, postupuje podl’a clanku 10 VZP.

5. PoskytovateF je povinny vykonaf kontrolu Ziadosti o platbu podFa §7 a §8 zakona 

o fmancnej kontrole a audite a clanku 74 vseobecneho nariadenia, a to najma kontrolu 
spravnosti deklarovanych vydavkov a ostatnych skutocnosti uvedenych v danej 
Ziadosti o platbu vo vzt’ahu ku vsetkym deklarovanym vydavkom a ostatnych 
skutocnosti uvedenych v Ziadosti o platbu PrijimateFa pred ich uhradenim/zuctovanim. 

Ak PoskytovateF zisti nedostatky predlozenej Ziadosti o platbu, vyzve PrijimateFa, aby 
ju doplnil alebo zmenil a urci mu na to primeranu lehotu (za vyzvu na doplnenie alebo 

zmenu je mozne pova&vat’ aj dorucenie navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu 
spravy zkontroly). Ak PoskytovateF pisomne oznamil PrijimateFovi prerusenie ajeho 
dovody, lehota na schvalenie Ziadosti o platbu je vtaktom pripade vsiilade scl. 132 

vseobecneho nariadenia prerusena. Ak to PoskytovateF povazuje za potrebne, v sulade 
s cl. 12 VZP a §9 zakonom o financnej kontrole a audite vykona okrem administrativnej 
fmancnej kontroly aj fmancnu kontrolu na mieste. PoskytovateF je opravneny urcit’, ze 
casf deklarovanych vydavkov, ktora si vyzaduje doplnenie / zmenu / overenie 

niektorych skutocnosti na mieste, prip. to urci PoskytovateF z ineho dovodu, bude 
vyclenena do predmetu samostatnej kontroly. Ak PoskytovateF vycleni casf vydavkov 

na samostatnu kontrolu, lehota, ktora uplynula od dorucenia pisomnej formy Ziadosti o 
platbu, z ktorej bola casf vydavkov vyclenena do predmetu samostatnej kontroly sa 

zapocitava do lehoty stanovenej na kontrolu Ziadosti o platbu vykonanu 
administrativnou formou.

6. Po vykonani kontroly PoskytovateF Ziadosf o platbu schvali v plnej vyske, schvali
V znifenej vyske, zamietne, alebo vycleni casf deklarovanych vydavkov na samostatnu 
kontrolu, a to vlehotach urcenych Systemom financneho riadenia. PrijimateFovi 
vznikne narok na vyplatenie platby iba ak poda uplnu a spravnu Ziadosf o platbu, a to 
az V momente schvalenia suhrnnej Ziadosti o platbu Certifikacnym organom, a to len

V rozsahu Schvalenych opravnenych vydavkov zo strany PrijimateFa a Certifikacneho 
organu.
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CLANOK 18 SPOLOCNE USTANOVENIA PRE VSETKY SYSTEMY 

FINANCOVANIA A PRIJIMATEEOV

1. Den pripisania platby na ucet Prijimatel’a sa povazuje za den cerpania NFP, resp. jeho 

casti.

2. Vsetky dokumenty (uctovne doklady, vypisy z uctu, podporna dokumentacia), ktore 
Priji'mater predklada spolu so Ziadosfou o platbu sii rovnopisy originalov alebo ich 
kopie oznacene podpisom statutameho organu Prijimatel’a; ak statutarny organ 

Prijimatel’a splnomocni na podpisovanie inu osobu, je potrebne k predmetnej Ziadosti 

o platbu prilozif aj toto splnomocnenie

3. Jednotlive systemy fmancovania sa mozu v ramci jedneho Projektu kombinovat’. 
Zvoleny system fmancovania, resp. ich kombinacia vyplyva ztychto VZP. Nie je 

mozne kombinovat’ vsetky tri systemy fmancovania.

4. V prfpade kombinacie dvoch systemov fmancovania v ramci jedneho Projektu sa na 
urcenie prav apovinnosti zmluvnych stran siicasne pouzijii ustanovenia cl. 17a az 17c 
VZP pre dane systemy fmancovania a daneho Prijimatel’a vo vzajomnej kombinacii.

5. Ak dojde ku kombinacii dvoch systemov financovania v ramci jedneho Projektu, 
jednotlive Ziadosti o platbu moze PrijimateF predkladaf len na jeden z uvedenych 
systemov, tzn. ze napr. vydavky realizovane z poskytnutych zalohovych platieb nemoze 

PrijimateF kombinovaf spolu s vydavkami uplatnovanymi systemom refundacie
V jednej Ziadosti o platbu. V takom pripade PrijimateF predklada samostatne Ziadosf 
o platbu (zuctovanie zalohovej platby) a samostatne Ziadosf o platbu (priebezna platba 
-  refundacia). Nie je mozne kombinovaf system predfmancovania so systemom 
zalohovych platieb. Pri kombinacii dvoch systemov fmancovania sa predklada Ziadosf 

o platbu (s priznakom zaverecna) len za jeden z vyuzitych systemov.

6. Ak Projekt obsahuje aj vydavky Neopravnene na fmancovanie nad ramec fmancnej 
medzery, je tieto PrijimateF povinny uhradzaf DodavateFom pomerne z kazdeho 

uctovneho dokladu podFa pomeru stanoveneho v clanku 3 ods. 3.1 pism. c) zmluvy, 
pricom vecne Neopravnene vydavky PrijimateF hradi z vlastnych zdrojov.

1. PoskytovateF je opravneny zvysif alebo znizif vysku Ziadosti o platbu z technickych

dovodov na strane PoskytovateFa maximalne do vysky 1 EUR v ramci jednej Ziadosti o 

platbu. Ustanovenie clanku 3 ods. 3.2 zmluvy tymto nie je dotknute.

8. Suma neprevysujiica 40 EUR podFa § 33 ods. 2 zakona o prispevku z ESIF sa uplatni na
uhrnnu sumu celkoveho nevycerpaneho alebo nespravne zuctovaneho NFP alebo jeho 
casti z poskytnutych platieb, pricom PoskytovateF moze tieto ciastkove sumy 
kumulovaf a pri prekroceni sumy 40 EUR vymahaf priebezne alebo az pri poslednom 

zuctovani zalohovej platby alebo poskytnuteho predfinancovania.

9. Zmluvne strany sa dohodli, ze podrobnejsie postupy apodmienky, vratane prav 
a povinnosti Zmluvnych stran tykajuce sa systemov fmancovania (platieb) su urcene 

Systemom fmancneho riadenia ESIF, ktory je pre Zmluvne strany zavazny, ako to
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vyplyva aj zclanku 3 ods. 3.3 pism. d) zmluvy. Tento dokument zaroven sluzi pre 
potreby vykladu pn'slusnych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP, resp. prav 
a povinnosti Zmluvnych stran.

10. Na ucely tejto Zmluvy sa za lihradu uctovnych dokladov Dodavatel’ovi mo& povazovaf

aj:

a) lihrada uctovnych dokladov postupnikovi, v pripade, ze Dodavatel’ postupil 
pohl’adavku voci Priji'matel’ovi tretej osobe v siilade s § 524 az § 530 
Obcianskeho zakonm'ka,

b) lihrada zaloznemu veritel’ovi na zaklade vykonu zalomeho prava na 
pohl’adavku Dodavatel’a voci Priji'matel’ovi v sulade s § 151a az § 151 me 
Obcianskeho zakonm'ka,

c) uhrada opravnenej osobe na zaklade vykonu rozhodnutia voci Dodavatel’ovi
V zmysle vseobecne zavaznych pravnych predpisov SR,

d) zapoci'tanie pohl’adavok Dodavatel’a a Priji'matel’a v sulade s § 580 az § 581 
Obcianskeho zakonm'ka, resp. § 358 az § 364 Obchodneho zakonnfka.

11. V pripade, ze Dodavatel’ postupil pohl’adavku voci Prijimatel’ovi tretej osobe v sulade s 
§ 524 az § 530 Obcianskeho zakonnfka, Prijfmatel’ v ramci dokumentacie Ziadosti 

o platbu predlozf aj dokumenty preukazujuce postiipenie pohl’adavky Dodavatel’a na 
postupnika.

12. V pripade uhrady zavazku Prijimatel’a zaloznemu veritel’ovi pri vykone zalozneho prava 

na pohl’adavku Dodavatel’a voci Prijimatel’ovi v sulade s § 151a az § 151 me 
Obcianskeho zakonnfka Prijimatel’ v ramci dokumentacie Ziadosti o platbu predlozi aj 
dokument}' preukazujuce vznik zalozneho prava.

13. V pripade uhrady zavazku Prijimatel’a opravnenej osobe na zaklade vykonu rozhodnutia 
voci DodavateFovi v zmysle Pravnych predpisov SR Prijimatel’ v ramci dokumentacie 
Ziadosti o platbu predlozi aj dokumenty preukazujuce vykon rozhodnutia (napr. 
exekucny prikaz, vykonatel’ne rozhodnutie).

14. V pripade zapocitania pohl’adavok Dodavatel’a a Prijimatel’a v sulade s § 580 az § 581 
Obcianskeho zakonnika, resp. § 358 az § 364 Obchodneho zakonnika, Prijimatel’ 

v ramci dokumentacie Ziadosti o platbu predlozi doklady preukazujuce zapocitanie 
pohl’adavok.

15. Ustanovenia tohto clanku sa nevzt’ahuju na Prijimatel’a, ktory by sa pri aplikacii 

niektoreho zvyssie uvedenych postupov dostal do rozporu s Pravnymi predpismi SR 

(napr. so zakonom o rozpoctovych pravidlach a pod.). Ustanovenia tohto clanku sa 
zaroven nevzt’ahuju ani na pohl’adavku podl’a cl. 7 ods. 3 VZP.

CLANOK 19 UCHOVAVANIE DOKUMENTOV

Prijimatel’ je povinny uchovavat’ Dokumentaciu k Projektu do uplynutia lehot podl’a clanku 7 
odsek 7.2 zmluvy a do tejto doby strpief vykon kontroly/auditu zo strany opravnenych osob
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vzmysle clanku 12 VZP. Stanovena doba podl’a prvej vety tohto clanku moze byf automaticky 
predlzena (tj. bez potreby vyhotovovania osobitneho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP, len 
na zaklade oznamenia Poskytovatel’a Prijimatel’ovi) v pn'pade, ak nastanu skutocnosti uvedene 

vclanku 140 vseobecneho nariadenia ocas trvania tychto skutocnosti. Porusenie povinnosti 

vyplyvajucich z tohto clanku je  podstatnym porusenim Zmluvy o NFP.

CLANOK 20 MENY A KURZOVE ROZDIELY

1. Ak Prijimatel’ uhradza vydavky Projektu v inej mene ako EUR, prislusne uctovne doklady 
sii preplacane v EUR. Pripadne kurzove rozdiely znasa Prijimatel’; to neplati v pn'pade 
postupu podl’a odsekov 4 a 5 tohto clanku VZP. Pri pouziti vymenneho kurzu pre potreby 
prepoctu sumy vydavkov uhradzanych Prijimaterom v cudzej mene je Prijimatel’ povinny 
postupovat’ V sulade s § 24 zakona c. 431/2002 Z. z. o uctovnfctve v zneni neskorsich 
predpisov.

2. Pri prevode pefiaznych prostriedkov v cudzej mene zo svojho uctu zriadeneho v EUR na 
ucet dodavatel’a Projektu zriadeneho v cudzej mene pouzije Prijimatel’ kurz banky platny
V den odpisania prostriedkov z lictu, tzn. v deri uskutocnenia uctovneho pripadu. Tymto 
kurzom prepoci'tany vydavok na EUR zahmie Prijimatel’ do Ziadosti o platbu (ziictovanie 
predfinancovania, ziictovanie zalohovej platby alebo ziadosf o platbu -  refundacia).

3. Ak Prijimatel’ prevadza petiazne prostriedky v cudzej mene zo svojho lictu zriadeneho v 
cudzej mene na licet dodavatel’a Projektu v rovnakej cudzej mene, pouzije referencny 
vymenny kurz urceny a vyhlaseny Europskou centralnou bankou v den predchadzajiici 
dnu uskutocnenia uctovneho pripadu. Tymto kurzom prepocitany vydavok na EUR 
Prijimatel’ do Ziadosti o platbu (ziictovanie predfinancovania, ziictovanie zalohovej platby 
alebo ziadosf o platbu -  refundacia).

4. Ak Prijimatel’ vyuziva system predfinancovania, tak v predlo&nej Ziadosti o platbu 
(poskytnutie predfinancovania) pouzije kurz banky platny v deti zdanitel’neho plnenia 
uvedeny na lictovnom doklade. Nasledne pri Ziadosti o platbu (ziictovanie 
predfinancovania) uplatni postup podl’a odsekov 2 a 3 tohto clanku VZP.

5. Ak Prijimatel’ vyuziva system predfinancovania, je povinny priebezne sledovaf a 
kumulativne naratavaf kladnii a zapomii hodnotu vzniknutych kurzovych rozdielov. 
Tento zaverecny kumulatfvny prehl’ad vzniknutych kurzovych rozdielov je Prijimatel’ 
povinny prilozif k Ziadosti o platbu (s priznakom zaverecna). Ak zo zaverecneho 
kumulativneho prehl’adu vyplyva pre Prijimatel’a kurzova strata, moze v ramci Ziadosti 
o platbu (s priznakom zaverecna) poziadaf ojej preplatenie. Ak zo zaverecneho 
kumulativneho prehl’adu vyplyva pre Prijfmatel’a kurzovy zisk, Prijimatel’je povinny tiito 
sumu vratif v sulade s clankom 10 VZP. Postup podl’a tohto odseku sa uplatni, len ak 
kumulativna suma kurzovych rozdielov presiahne 40 EUR, suma nizsia alebo rovna 40 
EUR sa vzajomne nevysporiadava.
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I T M S
URAD PODPREDSEDU VLADY SR 
PRE INVESTiCIE 
A INfORMATIZACIU

PREDMET PODPORY NFP

Priloha c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP

1. Vseobecne informacie o projekte

Nazov projektu; Regeneracia vnutrobloku sfdliska v meste Zarnovica

K6d projektu: 302041M671

Kod ZoNFP: NFP302040M671

Operacny program: 302000 - Integrovany regionalny operacny program

Spoliifinancovany z: Europsky fond regionalneho rozvoja

P rio ritna  os: 302040 - 4. ZIepsenie kvality zivota v regionoch s dorazom na zivotne prostredie

Konkretny cieh 302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostrednictvom  budovania 

prvkov zelenej infrastruktCiry a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klim y ako aj zavadzanim systemovych 
prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

Kategorie regionov: LDR - menej rozvinute regiony

Kategorizacia za Konkretne ciele

Konkretny ciel':

Oblast' intervencie: 

Hospodarska cinnost:

302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostrednictvom  

budovania prvkov zelenej infrastruktury a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klfm y ako aj zavadzanim 
systemovych prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

085 - Ochrana a posilnenie biodiverzity, ochrana prirody a zelena infrastruktura 

22 - Cinnost! suvisiace so zivotnym  prostredi'm a zmenou kli'my
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2. Financovanie projektu

Forma financovania:

Predfinancovanie: IBAN Banka Platnost’ od Platnost' do

SK710200000000273 

2505353

Vseobecna Civerova 

banka, a.s.

9.4.2018 31.12.2028

Refundacia: IBAN Banka Platnost'od P la tnost do

SK710200000000273 

2505353

Vseobecna Overova 

banka, a.s.

9.4.2018 31.12.2028

3.A Miesto realizacie projektu

P.c. S tat Region Vyssi uzemny ce lok Okres Obec

(NUTS II) (NUTS ill)  (NUTS IV)

1. Slovensko Stredne Slovensko Banskobystricky kraj Zarnovica Zarnovica

3.B Miesto realizacie projektu mimo opravneneho 
uzemia OP

Nezaevidovane

4. Popis cielbvej skupiny

Cierova skupina (relevantne v pnpade projektov spolufinancovanych z prostriedkov ESF)

Nevzt'ahuje sa

5. Aktivity projektu

Celkova dizka reaiizacie hiavnych a k tiv it projektu (v mesiacoch):

Zaciatok realizacie hlavnych a k tiv it projektu (zaciatok realizacie prvej hlavnej aktivity):

Ukoncenie realizacie hlavnych a k tiv it projektu (koniec realizacie poslednej hlavnej aktivity alebo viacerych aktiv it 
ak sa ich realizacia ukoncuje v rovnaky cas):

7

4.2018

10.2018
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5.1 Aktivity projektu realizovane v opravnenom uzemi OP

Sub>ekt: MESTO 2ARN0VICA Id e n tifik ^ o r (ICO): 00321117

Hlavne aktivity projektu

1. 302M67100001 - Regeneracia vnOtrobloku sidliska v meste Zarnovica

Podporne aktivity projektu

Podporne a k tiv ity : Podporne aktivity

Popis podpornych aktivi't: bez popisu

Priradenie ku konkretnem u ciel'u: 302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostredm'ctvom

budovania prvkov zelenej infrastruktOry a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klim y ako aj 
zavadzanfm systemov^ch prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

5.2 Aktivity projektu realizovane mimo opravneneho uzemia OP

Nezaevidovane

I  T M S
. 0 1 4 m
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6. Meratel’ne ukazovatele projektu

6.1 Prispevok aktivit k meraternym ukazovatel'om projektu

Kod:

MerateTny ukazovater:

P0620

Revitallzovane otvorene priestranstva 

vnutroblokov mimo UMR

Subjekt: 

Konkretny cie l’:

Typ ak tiv ity :

H lavne a k tiv ity  projektu:

MESTO ZARNOVICA

Mema jednotka:

Cas plnenia:

Celkova cieFovi hodnota: 

Typ zavis losti ukazovateFa: 

Iden tifika to r (ICO):

m2

K - koniec realizacie projektu 

1 441,3200 

SOcet 

00321117

302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostredm'ctvom budovania 

prvkov zelenej infrastruktury a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klim y ako aj zavadzanfm systemovych 
prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

302040031R076 - J. RIUS_bez UMR_Regeneracia vnOtroblokov sid lisk s uplatnenfm ekologickych principov tvorby a 

ochrany zelene (LDR)

CieFova hodnota

302M57100001 - Regeneracia vnutrobloku sfdliska v meste Zarnovica 1 441,32

Kod:

MerateTny ukazovateF:

P0679

Vytvorene alebo obnovene otvorene priestranstva 
V mestskych oblastiach

Subjekt: 

Konkretny cieF:

Typ ak tiv ity :

Hlavne a k tiv ity  projektu:

MESTO ZARNOVICA

Mema jednotka:

Cas plnenia:

Celkova cieFova hodnota: 

Typ zavis losti ukazovateFa: 

Iden tifika to r (ICO):

m2

K - koniec realizacie projektu 

0,0000

00321117

302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostredm'ctvom budovania 

prvkov zelenej infrastruktury a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klim y ako aj zavadzanim systemovych 

prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

302040031R076 - J. RIUS_bez UMR_Regeneracia vnutroblokov sidlisk s uplatnenim ekologickych principov tvorby a 

ochrany zelene (LDR)

CieFova hodnota

302M67100001 - Regeneracia vnOtrobloku si'dliska v meste Zarnovica 0

6.2 Prehl'ad meratel'nych ukazovatel'ov projektu

Kod Nazov Mema jednotka  Celkova cieFova 

hodnota

Pn'znak

rizika

Relevancia k  HP Typ zavis losti 

ukazovateFa

P0620

P0679

Revitallzovane otvorene priestranstva m2 

vnOtroblokov mimo UMR

Vytvorene alebo obnovene otvorene m2 

priestranstva v mestskych oblastiach

1 441,3200 

0,0000

Nie

Nie

PraN, UR 

PraN, UR

Sdcet

7. Ine udaje na urovni projektu

Nezaevidovane
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8. Rozpocet projektu

8.1 Rozpocet prijimatel'a

Subjekt:

Priame vydavky

KonkrM ny cier;

Typ ak tiv ity :

Hlavne a k tiv ity  projektu: 

Skupina vydavku:

Nepriame vydavky

Konkretny cie l’:

Podporne ak tiv ity ; 

Skupina vydavku:

MESTO ZARNOVICA Id e n tifika to r (ICO):

Vyska op i^vnen^cli vydavkov:

00321117 

58 491,80 €

302040031 - 4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostrednictvom  budovania 
prvkov le lene j infrastruktury a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klimy ako aj zavadzanfm systemovych 

prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

302040031R076 - J. RIUS_bez UMR_Regeneracia vnutroblokov sid lisk s uplatnem'm ekologickych princfpov tvorby a 

ochrany zelene (LDR)

Opravneny vydavok

302M67100001 - Regeneracia vnutrobloku sidliska v meste Zarnovica 

021 - Stavby

Poznamka: Vydavky na stavebne prace sOvisiace s jednotlivym i 

stavebnymi objektam i projektu vratane stavebneho dozora a rezervy

56 847,90 C

56 847,90 €

302040031 -4.3.1 ZIepsenie environmentalnych aspektov v mestach a mestskych oblastiach prostrednfctvom  budovania 

prvkov zelenej infrastruktury a adaptaciou urbanizovaneho prostredia na zmenu klimy ako aj zavadzanfm systemovych 
prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku.

Opravneny vydavok

302M671 POOOl - Podporne aktivity 

518-O statne sluzby

Poznamka: Vydavok zahfna cinnosf projektoveho manazera 

projektu v suvislosti s realizaciou aktiv it projektu.

1 643,90 €

1 643,90 €

8.2 Rozpocty partnerov

Nevzt’ahuje sa

8.3 Zazmluvnena vyska NFP

Celkova vyska opravnenych vydavkov:

Celkova vyska opravnenych vydavkov pre projekty generujuce prQem: 

Percento spolufinancovania zo zdrojov EU a SR:

Maximalna vyska nenavratneho financneho prispevku:

Vyska spolufinancovania z vlastn;^ch zdrojov prijim atel'a:

58 491,80 « 

0,00  € 

95,0000% 

55 567,21 € 

2 924,59 €
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Pnloha c. 3 Zmluvy o poskytnuti NFP

HLASENIE O ZACATI 
REALIZACIE HLAVNYCH AKTIVIT PROJEKTU

Nazov poskytovatel’a: .........................................................................

Nazov priji'matel’a: .........................................................................

Nazov projektu: .........................................................................

Kod projektu /ITMS2014+/:.........................................................................

(d’alej ako „Projekt“)

Ako Priji'matel’ v ramci vyssie uvedeneho Projektu oznamujem Poskytovatel’ovi, ze dna 
DD.MM.RRRR' zacala realizacia hlavnych aktivi't Projektu, a to realizaciou nasledovnej hlavnej 
aktivity^:

o zacati'm stavebnych prac na Projekte, alebo

o vystaveni'm prvej pisomnej objednavky pre dodavatel’a, alebo nadobudnutmi licinnosti prvej 
zmluvy uzavretej s dodavatel’om, pokial’ nebola vystavena objednavka, alebo

o zacati'm poskytovania sluzieb tykajucich sa Projektu, alebo

o zacatim riesenia vyskumnej a/alebo vyvojovej lilohy v ramci Projektu, alebo

o zacatim realizacie inej prvej hlavnej aktivity, ktorii nemozno podradit’ pod body (i) az (iv)
a ktora je ako hlavna aktivity uvedena v Pn'lohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorou

Zaroven Poskytovatel’a informujem o tom, ze podporne aktivity Projektu, ktore vecne bezprostredne 
suvisia s hlavnymi aktivitami Projektu, boli v ramci Projektu vykonavane od DD.MM.RRRR'^,

V  , dna__________________

Podpis:........................................

Meno a priezvisko statutarneho organu/zastupcu^ prijimatel’a : ....................................................

' Uved’te datum , ktory sa viaze k vami d’alej oznacenej moznosti (prvej hlavnej aktivite Projektu), ktorii ste 
v ramci Projektu zacali vykonavat’ ako prvu a ktora je  obsiahnuta v  pn'lohe c. 2 zmluvy poskytnuti NFP 
uzavretej medzi poskytovatel’om a prijimaterom na realizaciu Projektu s uvedenym kodom Projektu.

 ̂ Kn'zikom oznacte iednu hiavnii aktivitu. ktoni ste zacali vykonavat’ ako prvu a ktorou sa zacala realizacia 

hlavnych aktivit Projektu v den, ktory je  uvedeny v  tomto hlaseni. Ak v ten isty den bola zacata realizacia dvoch 
alebo viacerych hlavnych aktivi't Projektu, oznaci sa ktorakol’vek z nich.

 ̂ Uved’te nazov konkretnej prvej hlavnej aktivity podl’a Prflohy c. 2 Zm luvy o poskytnuti NFP, vo vzt’ahu 
ku ktorej sa hlasenie o zacati realizacie hlavnych aktivit projektu podava, t.j. uvadza sa nazov iba jednej hlavnej 
aktivity.

Uved’te datum , kedy ste zacali vykonavat’ prvu podpomu aktivitu uvedenu v Prilohe c. 2 Zmluvy o poskytnuti 
NFP, pricom datum moze byt’ skorsi ako datum zacatia prvej hlavnej aktivity projektu, ak je  to v  sulade 
s podniienkami uvedenymi vo vyzve.

 ̂Nehodiace sa preciarknite
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I B ' EURdPSKAONtA
tUROPSKY FOND 

REGIOMALNCHO ROZVOJA

Rozpocet projektu

N iz o v  iladate rs : Mesto Zarnovica

N iz o v  projektu: Regeneracia vnutrobloku sidliska v meste 2arnovica

P rlo rh n i os: 4. Zlep§enie kvality zivota v regionoch s dorazom na liivotne prostredie

Specfftckfi c ie r
4.3.1 ZIepSenie environmentalnych aspektov v m estich a mestskych oblastiach proslrednictvom budovania pn/kov zelenej infra§truktury a adaptaciou urt>anlzovaneho proslredia na zmenu klimy ako aj zavadzanim 
systemovych prvkov znizovania znecistenia ovzdusia a hluku

Spotufinancovania NFPz 
COV(%)

SpotufinancavaniB „ ____ Spaluilnancovania
95.00% idro jaEUzCOV  85.00% 10.00% vtastnfch zdrojov z 5.00% < n n u i ^

zdn^aSRzCOV(%) COV(%) ( n B o p r iv n e n i  DPH)

N&zov vj^davku Skupina vydavkov
Memi

Jednotka
Poeet MJ

Jednotkovi cena b«z 
OPH (EUR)

Cena c^lkom 
bez DPH (EUR)

Cena celkom 
s DPH (EUR)

Celkov6 oprivnen^ 
vydavky (EUR)

z toho NFP
(EUR)

Neoprivnen^ v^^davky 
(EUR)

Vecn^ popis vydavku Spftsob stanovenia vy$ky 
v^davku

(1) (2) (3) (41 (5) (6 =  4 x 5 ) (7 = 6 x 1 ,2 ) (8) (9 =  8 y % N F P )
P la lca DPH 1 0 = 6 - 8  

Nepla ica DPH 10 = 7-8 (11) (12)

Stav&bn^ p r^ce 021 S lavby Bubor 1.00 46 444.37 46 444.37 55 733,24 55 733,24 52 946,58 0,00

Vydavky na stavebne pr^oe 
suvisiace s jedno llivym i stavebnym i 

ob jektam i projektu.

Naceneny vykaz vymer kompetentnou 

osobu

Stavebny dozor 021 Slavby kom plel 1.00 1 195,83 1 195,83 1 435,00 1 114.66 1 058.93 320,34

cidvuuiiy uuzui v.uvii>mi:i  ̂
rea iiz^ciou invesM£nych vydavkov. 

N eopravneni' vydavok 320.34 EUR 

je  z  dovodu prekrocenia lim ilu 
vydavkov na stavebny dozor.

7rpali7ovany prieskiim na dori.ivifii 

slu iieb stave-bneho dozora, 

dakladovany v ramci prilohyi^oNFP - 

Prteskum trhovych oen

SPOLU Hlavni aktivlU i .  1 4 7  640,20 57 168,24 56 847.90 54 005,51 320,34

4 p ® . ij  n iiA V M ft r t B i t v t r v ar^.K] V  1 M  i * M t 4 T » 0 MOQt.ai

If

1 i ! 1 i

|l i; 1

P u b fie lta  a tn 6  p o d p o m i e k tlv ity

\ \ I 0.00 1 0.00 0,00 0,00 0,00 0,00 0.00
SPOLU P u b lic ita  a in6  p o d p o m ^  a k tlv lty 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00



Intern^ rfadenie pro/ekti/

N u ov  vydavku Skupina v^avkov
Merna

jednotka
P o ^ l MJ

% pracovnSho 6asu na 
projekl

Hrubii mzda/ odrr>ena 
za memu jednotku

(EUR)

Zdkonnd odvody 
zamestn^vatera za 

memii jednotku (EUR)

cana prace za 
projekt (EUR)

Ztoho
NFP

(EUR)

Neoprdvnen^ vydavky 
(EUR)

Vecny popis vydavku Spdsob stanovenia vySky vydavku

| 1) (2) (3> (4) (5) (6) (7) (8 = 4 x 5 x ( 6  + 7) (9 = 0x% N F P ) (10) (11) (12)

Projektovy manazfir (hadenift 
projektu)

521 MzdOv6 
vydavky

osobomesia
c

9,00 15,00% 900,00 317,70 1 643.90 1 561,71 0.00

Vydavok zahfna cinnost' 
projektoveho manai^ra projektu v 
suvislosti s realizaclou aktivit 
projektu. Zahma pravidelne 
monilorovanie stavebnej cinnosti, 
vyvoja prac s ohradom na 
harmonogram projektu, spracovante 
monitorovaclch sprav, iiadosti o 
plalbu, pnpadnych zmien projektu

Rozpo2«t vychld;a z prfemernej 
mzdovej urovni platov lladateTa so 

7ohradneniir; predpokladneho pomeru 
pracovndio ^dsu na projekte. Ofzkd 9 
mesiacov vychadza i  predpokladane/ 
dlfky realiiade stavebnych prac. Ova 

meslace naviac suvtsia s 
administratlvnvm ulcon£ovanim 

projektu

SPOLU Irttem i riadonis projektu 1 643,90 1 561,71 0.00

S P O L U  (C0lko v i pnffaktu) 49 264,10 Se B12.14 58 491,60 55 567,22 920,34
........... _ . L ........ ...............  .........

Ja. nizsie podpisany iia d a le f (stalutarny organ ziadatela) cestne vyhlasujem, ze udaje uvedene v lom to rozpocte projeklu. ako aj ostalnej podpomej dokumenlacii k oprdvnenosti vydavkov su spr^vne, pravdive, uplne a matentaticky p re s ^ .  Narokovan§ sumy zodpovedaju pravidlam 
slanovenym v PnruSke pre ziadalel'a IROP a prislusnej Vyzve na predkladanie ZoNFP ; .  1 » r r

VZamos/ici diia 06,11.2017
pe£iatka + podpis S latu f^rnehoorganu ziadatefa  

Upozomenia:______________________________________________________________ ____________________________________________________________________________________________________________________

VSetky vyplnenfe h^rky k podpom ej dokum enttc ii k opriivnenosti vydavkov je  liad a te r povinny p re d lo itf a j editovatel'nou elektronickou formou (nie scan) prostrednfctvom ITM S2014*, resp. v pripade projektovy'ch z ^ e r o v  na etektronickom  nosidi.
Riadky vyplnenfe modrym pismom  s>j priklad, a  su zavzorcovand pre uCely prikladu, v  ZoNFP ich odstr^ftte (pouzitim  funkcie Q dslrjin it' riadok)

Nazov vydavku sa v lom fo harku pre PZ a ZoNFP uvadza v agregovanych logicky siivisiactch p o lo ik ic h  (napr projektova dokument^cia, slavebne prace, stavebny dozor, materialnotechnick6 vybavenie) patriacich do prislusnej skupiny vydavkov. V pripade PZ nie je  potrebne 
v yp iiia f slipec "Sposob stanovenia vysky vydavku". Vzhfadom na to. ze predkladalel' PZ nepriklada k PZ Polozkovy rozpocet podl'a harku c). je  povlnny v casli "Vecny popis vydavku” op isa l a zdovodnif jednotliv^ vydavky lak. aby bolo m o in e  posudit’ vecnu opravnenost' vydavkov. V 

pripade ZoNFP iiada te i' predklad^ aj h^rok c) Polozkovy rozpo6et 2oNFP, v ktorom agregovane polozky rozpiSe na jednotiive podpolozky v  sulade s vykazom vymer (ak relevantne) RO/SO je opravneny vyzadovat’ doplfimuce lida je  k rozpodtu projektu_____________________________

V stipci (2) Skupina vydavkov ziadatel vyberajte len zo skupin vydavkov. ktore su relevantne pre prlsluSnu vyzvu Na urovni PZ sa do slipca "Nazov vydavku" v z^vis iosli od spracovaneho stupAa p rqektovej dokumenlacie uvadzaju suhrnne (agregovane) p o lo ik y  (napr. stavebne 

objekty, profesie a pod.). Na urovni ZoNFP sa do stlpca " N ^ o v  vydavku" uvadzaju suhrnne (agregovan^) polozky, ktor6 ziadatel' dale] rozpISe v harku c) Polozkovy rozpocet ^oNFP. __ ____________________________________

• V prfpade doplnenia cfalSich vydavkov viozte novy riadok a zadajte nazov prislu§n6ho vydavku Riadky je  potrebne vk lada f tak. aby celkovy sOaet zahfftal aj novovlozene nadky. Obdobne analogicky postupujle aj pn dop ifiani tabul'ky o  nove aktivtty projektu.

• V s tip c i (6 ) C e lkov6 o p rjiv n e n 6 vyd avky  (EUR) v pripade ziadatela, ktory je  platcom DPH. je  mo^ne viozif maximalne sumu zo stlpca (6 ) Cena celkom (bez DPH): v pripade ziadatela. ktory me je  platcom DPH je  mozne v lo z if maxim ^lne sumu zo stlpca (7) Cena celkom (s DPH).

• V B tipcI (12) Spdsob stanovenia v^Sky vjrdavku  vyberie z  roletov^ho m enu prlsluSny spfisob stanovenia vySky vydavku V  pripade, ak ste vySku vydavku v ro zp o ite  projektu stanovilt sp6sobom ktor^ nie je  preddefinovan^' v roletovom menu, vyberte m o in o s f - Sp6sob
‘ iavku" a v poli "Vecny popis vydavku" Specifikujte sp6 sob, ktorym ste stanovili vysku prIsluSneho vydavku v rozpo6te projektu.

- V  s tip c i (11) V ecn y  pop /s  v j^ avku  v ramci vecneho popisu vydavkov Specifikujte jednotliv6 vydavky z  hl'adiska ich predmetu, resp, rozsahu. pripadne nevyhnutnosti V  pripade, ak vydavok pozostava z  viacerych poloziek, je  potrebne tieto polozky v ramci vecneho popisu
vydavku blizSle specifikovat. V  pripade neopravnenych vydavkov Specifikujte ich rozsah, cenu a dovod zaradenia medzi neopravnene vydavky ______________ ________________________________________

- V  poll "Interne riadenie projektu" vyberajte pozicie v sulade s charakterom projektu a vyzvy.

■ V pripade. ak sa na danu skupinu vydavkov vzt'ahuje viac samostatnych poloziek (napr, v ramci skupiny vydavkov ‘'021-Stavby" sa txjdu realizovat' s lavebne prace a stavebny dozor). uvedte kazdu polozku v samostatnom nadku.

• Vyska opravnen^ch vydavkov jednotlivych aktivit projektu nesmie prekrodif finandn^ a percentu^lne lim ity uvedene v  prislusne] Vyzve na predkladanie 2oNFP

Dbajte na sulad udajov uvedenych v Ropo£te projektu s ilidajml uveden^ymi vo formul^ri PZ /  io N F P , ako aJ v d'alSich prilohdch PZ / 2oNFP. V

pripade, ak bola vySka vydavku stanovend n_a_zAklade znaleck^ho alebo odborn6ho posudku , ziadatel’ predklad^ ako sucast' PZ/ ZoNFP znalecky a le ljo  odborny posudok a me doklady suvisiace s predmetnym vydavkom (napr kCipnu zmluvu) V  prfpade nakupu nehnutel’nosti 
je  potrebne vyplnlf a] harok d) Pozemky. V  pripade, ak bola vyska

vydavku stanovena na zAklade uzavretei zm luvv s OsoeSn^m ucli^dzaCom ako vysledkom vykonaneho verejneho obstaravania. z iada le f oredklada ako su6a s f PZ/ ZoNFP iba zmluvu s usoeSn^m uchadzafcom vratane dodatkov k zmluve (nepredklada komplet dokumentaciu k  VO), 
ziadatel je  povinny uchovavaf kompletnu dokumentaciu k verejnomu obstaravaniu, vratane zmluvy s uspeSnym uchadzacom u seba a v prfpade poziadavky RO/SO ja povinny kedykol vek v  priebehu schval'ovacieho procesu alebo im plementiicie projektu, najnesk6r v r^mci prislusnej 
2iadosti o platbu, predlofit' relevantnu dokumentaciu, na zaklade ktorej bola stanovena vySka prisluSneho vydavku V pripade, ak bola vyska vydavku stanovena na zaklade

prieskumu trhu . ziadatef predklada ako s iidas f PZ 12oNFP kompletnu dokumentaciu k prieskumu trhu (v ;^va  na predlo jenie  cenovej ponuky (ak relevantn§). cenov^ ponuky a i )) a  doklad o vykonanom pneskume t it iu  (Prieskum Irhovych cien - prftoha c. 3.f,2 k Prirudke pre
ziadadatel'a IROP). Uvedene platf aj v pripade. ak bola vyska vydavku stanovena na zdklade Z^znam u z  prieskumu trhu pred vyhlasenim VO,

V  pripade, ak sa preukaze. ze ziadatel' uviedol v rozpo6te projektu sumu. ktora me je  podlozena relevantnou dokumentaciou. RO/SO je  v zaviskjsti od identifikovanych nedostatkov opravneny zn iz if v y iku  zodpovedajucich vydavkov. uznat' vydavok v pinej vyske ako neopravneny 
alebo vyvodif ine pravne nasledky v konani o ^iadosti o NFP. resp v sulade s podmienkami upravenymi v zmluve o poskytnutf NFP; uvedene nema vplyv na postup RO/SO pn identifikacii nedostatkov vo verejnom obstaravani, ktoreho vysledkom bola zmluva s uspesnym 
uchadzacom a na zaklade ktorej bola stanovena vy§ka prisluSn6ho vydavku v rozpo6te.______________________ _____ _________ __________________________________________ _____________________________________________________________________________________



- V  p rfpade  m zdovych  vyd avko v  sa v  s tfp c i (5) uvddza o dh adovan^ % p ra covn ^ho  6asu z  pris1u§nej m erne j je d n o tky , k(o r§  zam estnanec odp ra cu je  na danej p o z ic ii poftas ce le j d oby  rea lizdc ie  aktivK  p ro jektu . Ziadatef je  povinny v stipci (1 1) uviest' vecny popis vydavku 
a sposob stanovenia hodnoty vydavku, Skutofine hodnoty odpracovaneho 6asu pre u6ely projeklu bude prijimateF uvadzat' v pracovnych vykazoch, RO/SO uhradl prijlmaterovi NFP zodpovedajuci opravnenej hodnol© odpracovanemu casu, a to maximalne do vysky NFP uvedeneho v 

ro2po6te projektu pri d od rian i limrtov opr^vnenosti mzdovych vydavkov uvedenych v prfsluSnej Vyzve na predkladanie ^oNFP, ______________________________________________________________________________________________________________________________________________



Podrobn)^ poloikovy rozpo^et (v EUR)
N iz o v  zi»d»t$ra Mesto {arnovica

N iio v p ro jtk tu R egenertcia vniJitrobloku s id liska  v m esle 2am ovica

p j io r l tn io s Prioritnd os 4 • ZIepSenIe iiv o ta  v  reg idnoch s d firazom  na S vo tn ^  prostredie

Sp*effickf c i t r

4.3.1 ZIepSenIe envtronm entA lnycb asp«ktov v m e s tich  a MO prostrednictvom  budovania prvkov zelenej 
infraStruKtijry a adaprdclou u rban lzovan^ho prostred la  na zmenu kllm y ako aJ zavadzanim  systdm ovych prvkov 
z n iiovan ia  znedst'ovan ia  ovzduSia a h luku

P.C. N iz o v  v ^ v k u Skupina vydavkov
M «m ji

j«dnotic«
M n o is tvo J«dnotkovd cftna

Vi^davky caJkovo 
bezDPH

O p riv n *n «  
v jd a v k y  b«z DPH

N«opnkvn«n* 

v ^ v k y  bez OPH

-i
1 SO 01 BCiracie prace

021 Stavbv
subor 1.000 5 635.76 5 635.76 5 635.76 0.00

2
SC 02 Spevneni 
olocnv- rozsireme 021 Slavby

sObor 1.000 30 437.67 30 437.67 30 437 67 0.00

3

SO 03 V e re jn i 
osvetlenie - 
regeneracia a 
rozSireme 021 Slavbv

subor 1.000 4 919,67 4 919.67 4 919,67 0.00

4 SC 04 Verejnd zelei^
021 Stavbv

subor 1,000 2 269,77 2 269,77 2 269,77 0,00

5
SO 05 Prvky drobnej 
archiidKluiy

021 Stavby
sijbor 1.000 3 161 60 3 181.50 3 181.50 0.00

6 Slavebnv dozor 021 Stavbv komolel 1.000 1 19S.83 1 195.83 928,88 255.95

r ----- r  ..

1
Pro]eWov9 manazfir 
(nadenieproje^iu>

osobome
siac

9,000 182.55 1 643,90 1 643,90 0.00

C«ikom : 49 284,10 49 017,15 266,95

DPH: 9 528.04 9 474,65 S3 39

Celkom sD P H : 86 812.14 58491.80 320.34

Presny p o lo ikovy  rozpo^et. k to ry  je  prehtadny a z ktoreho je  presne zrejm e, ktor£ polozky sa vztahuju k iednotlivym  a k ttv itim  uvedenym v y iiie . 

ivo risam osta tnu  prilohu.

2;adalel mA2e po dohode s R 0 /5 0  predtoiit aj iny formal podrobniho polozkcv6ho rozpo6lu projektu MintmSlny rozsah potoikoveho rozpcitu musi zoslat 
zachovany.



Ing. Ga§parik Marttin Konverzny kurz ( SKK/EURI = 30,1260

Stavba : Regeneracia vnutrobloku sidliska v meste Zamovica Miesto: Zamovica ul.Mierova,regeneracia

JKSO: 823

Rozpocet: 028/2017 Zmluva 6,: Spracoval: Ing.GaSparik Martin Dna: 11,09,2017

Odberatef: Mesto Zamovka .Namestie SNP c,33 

96681 Zamovica Namestie c,33

DodSvatef: Neurfieny-stavebna spotacnost vybrata vyber,konanim

iCOProjektant: J.K,A.Architektcnicky atelifer lng.arch,Kopka J, 

96501 Novi Baiia Zahrbskal

A ZRN konitrukcie a prace i material spolu ZRN IN - individuSine niklady

HSV: 22 534,01 7 856,28 30 390,29 PrSce nadCas

PSV: 267,67 3 749,11 12 016,98 Murirske vypomoce 

Bez pevnej podlahyMCE: 448,54 3 357,20 3 805,74

me:

SuiSet: 31 250,42 14 962,59 46213,01 Su5etriadkov6a29:

NUS - naklady umiestnenia stavby ON - ostatne naklady

Zariadenie staveniska 

Prevadzkove vplyvy 

Staffing podmienky

Ostatne naklady uvedenfe v rozpoCte 

Iniinierska finnosf

231,36

Projektovfi prace

Sufielriadkov 11 a i 14: Suiet riadkov 16 s i  19: 231,36

projektant, rozpofitSr cenar

Sufiet riadl(ov 5,10,15 a 20:' 46 444,37

podpis: 22 DPH 20 46444,37 9 288,87

datum: 23 DPHO%

Sufiet riadkov 21 a i 23: 55733,24

odberatef, obstarSvatel dodavater, zhotovitef DuMne ocefiovanie - SKK:

Bez DPH: 1399183,09

podpis: podpis:

datum:

S DPH: 1 679019,59

dMum:

pefiiatka:



Nizov stavby, objektu, 4asti ZRN , ORN ZRNORN NUS IN ON Spolu bez DPH DPH-I.sadzba DPH-2.sadzba

Rozpofiet Rozpoiet Rozpodet Rozpofiet Rozpo&t RozpoSet Rozpofet Rozpodet Rozpofiet

Stavba : Regenerada vnCittobloku sidliska v mesle ^amovica 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

....Objekt; SO 01 BCiracie prace 5 635,76 0,00 5 635,76 0,00 0,00 0,00 5 635,76 1 127,15 0,00

Spolu za Objekt: SO 01 Buracie prace: 5 635,76 0,00 5 635,76 0,00 0,00 0,00 5635,76 1 127,15 0,00

....Objekt; SO 02 SpevnenS plochy -rozSirenie 30404,42 33,25 30437,67 0,00 0,00 0,00 30437,67 6087,53 0,00

Spolu za Objekt: SO 02 Spevnene plochy -rozsirenie: 30404,42 33,25 30437,67 0,00 0,00 0,00 30437,67 6087,53 0,00

....Objekt: SO 03 Verejn6 osvetlenie -negeneracla a rozSlrenie 4721,56 198,11 4 919,67 0,00 0,00 0,00 4919,67 983,93 0,00

Spolu za Objekt: SO 03 Verejn6 osvetlenie -regenetacia a rozSirenie 4 721,56 198,11 4 919,67 0,00 0,00 0,00 4919,67 983,93 0,00
....Objekt: SO 04 Verejnci zeleii 2269,77 0,00 2 269,77 0,00 0,00 0,00 2269,77 453,95 0,00
Spolu za Objekt; SO 04 Verejna zeleh: 2269,77 0,00 2 269,77 0,00 0,00 0,00 2269,77 453,95 0,00
....Objekt: SO 05 Pruky drobnej architektury 3181,50 0,00 3181,50 0,00 0,00 0,00 3 181,50 636,30 0,00
Spolu za Objekt: SO 05 Prvky drobnej architektury: 3181,50 0,00 3181,50 0,00 0,00 0,00 3 181,50 636,30 0,00
Stavba spolu 46213,01 231,36 46 444,37 0,00 0,00 0,00 46 444,37 9288,86 0,00



Spolu s DPH Spolu s DPH ZRN ORN ZRN+ORN Fakturovan6 Zostatok Vykonanfe Zostatok Naplanovane Zostatok Typ

Rozpo£et Rozp.-dualne________ VK____________ VK____________ VK fcerpanie________Cerpanie VF VF OP OP

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 s
6 762,91 203 739,43 0.00 0,00 0,00 0,00 5 635,76 0,00 0,00 0,00 0,00 0

6 762,91 203 739,43 0,00 0,00 0,00 0,00 5 635,76 0,00 0,00 0,00 0,00 P

36 525,20 1 100 358,18 0,00 0,00 0,00 0,00 30 437,67 0,00 0,00 0,00 0,00 0

36 525,20 1 100 358,18 0,00 0,00 0,00 0,00 30 437,67 0,00 0,00 0,00 0,00 P

5 903,60 177 851,85 0,00 0,00 0,00 0,00 4 919,67 0,00 0,00 0,00 0,00 0
5 903,60 177 851,85 0,00 0,00 0,00 0,00 4 919,67 0,00 0,00 0,00 0,00 P
2723,72 82054,79 0,00 0,00 0,00 0,00 2 269,77 0,00 0,00 0,00 0,00 0
2723,72 82054,79 0,00 0,00 0,00 0,00 2 269,77 0,00 0,00 0,00 0,00 P
3817,80 115 015,04 0,00 0,00 0,00 0,00 3181,50 0,00 0,00 0,00 0,00 0
3817,80 115 015,04 0,00 0,00 0,00 0,00 3181,50 0,00 0,00 0,00 0,00 P

55 733,23 1 679 019,29 0,00 0,00 0,00 0,00 46 444,37 0,00 0,00 0,00 0,00 T

r



Ing. GaSparik Marttin

Stavba: Regenericia vniitrobloku sidliska v meste ^amovica 

Objekt: SO 01 Biiracie prace

Miesto: ^amovica.regenerScia 

JKSO: 823

RozpoCet: 028/2017

Spracoval: Ing.GaSparik Martin

Dfia: 11,09.2017 Zmluva e,:

DICMesto 2amovica .Namestie SNP fi.33 

NeurCeny-stavebnA spolofinost' vybratA vyber.konanim

96681 2amovica ICO

ICO

iCOJ.K.A.Archrtektonrckj' atelier Ing.arch.Kopka J. 96501 Nova BartaProjektant:

A ZRN Kon§tRikcie Spotu ZRN NUS - ndklady umlestnenia stavbyIN - Indlvidudlne ndklady

4 525,82HSV: 1 065,80 5 591,62 6 Pr^ce nadfias 11 Zariadenie staveniska

44,14 44,14 7 MurSrske vypcmoce 12 Prevadzkov^ vplyvy

8 Bez pevnej podlahy 13 Sfafen6 podmienky

5 Sufet: 4 569,96 1 065,80 5 635,76 Su6et riadkov 6 a i 9: SCiCet riadkov 11 ai14:

projektant rozpoitSr, cen^r dod^vatef, zhotoviteF ON - ostatne nSklady

dStum: podpis: 16 Ostatnfe nSkiady uvedenfe v rozpoCte

17 Inzinierska tinnosfpefiiatka: d&tum:

18 Projektovfi prSce

podpis:

peflatka: Su£et riadkov 16az19:

odberater, obstar^valeF Celkovfe nSklady

podpis: Sufiet riadkov 5,10,15 a 20: 5 635,76

peSiatka: 5 635,7622 DPH 20% z: 1 127,15

23 DPH 0%z:

Siiiiet riadkov 21 az 23: 6 762,91

F ; Odpofiet - pripo4et



Odberater: Mesto 2amovica .Nimestie SNP C.33

Projektant: J.K.AJVrchiiektonk;ky atelier ltig.arch.Kopka J.

DodivateF: Neur£eny-stavebnj spoloinost'vybrati vyber.konanim

Stavba: Regener^cia vnOtrobloku sidliska v meste 2arnovica 

O bjekt; SO 01 Buracie price

Ing. GaSparik Marttin

Popis polofky, sfavebnSho dielu, remesla KonStrukcie

1-ZEMNE PRACE 2 107,05

9 - OSTATNe KONgTRUKCIE A PRACE 2 418,77

PRACEADODAVKYHSV spolu: 4 525,82

767 - KonStmkcie doplnk. kovove stavebn^ 44,14

PRACE a DODAVKY PSV spolu: 44,14

Za rozpoCetcelkom 4 569,96

Spracoval: Ing.GaSparik Martin

JKSO: 823

Ditum: 11.09.2017

Speclflkovany

material

Spolu Hmotnosf v tonSch Suf V tonach

Spolu Spolu

0,00 2 107,05 0,00946 37,395

1 065,80 3484,57 0,05529 17,428

1 065,80 5 591,62 0,06475 54,823

0,00 44,14 0,00030 0,034

0,00 44,14 0,00030 0,034

NeoprSvene vydavky 
bezDPH

1 065,80 5 635,76 0,06505 54,857

Strana 1



Odberater: Mesto 2amovica ,N dmestie SNP £.33

Projektant: J.KAArchitektonlcky atelier hg.arch.Kopka J.

DodivateF: Neurieny-stavebni spoloinost'vybraU v^er.koiMnitn

SUvba: Regenericia vnutrobloku sidliska v imste )^amovlca 

Objekt: SO 01 Buracie price

Ing. GaSpaiik Marttin

Por. K6d K6d poloiky Popis poloiky, stav^n^ho dielu, remesla, Mnozstvo Memd

5islo cennika vykaz-vymer vymera jednotka

prAceado dAvkyhsv

1-ZEMNE PRACE 

272 10511-2020

272 11210-1121

272 11310-7341

272 11310-7344

272 11320-2111

221 91973-6111

272 11320-4111

272 13222-1104

272 16240-1102

OdstrSnenie krovin a stromov s koreiimi a odvozom do 2 km 4,500 m2

1,50*3,00= 4.500

Vyriibanie stromov ihliCnat̂ 'ch priertier do 300 mm 4,000 kus

4.000 = 4.000

OdstrSrtenie podkl. alebo krytov ziviinych hr. do 5 cm 34,720 m2

34.720 = 34.720

OdstrStienie podkl. alebo krytov zivldni'ch hr. nad 15 do 20 cm 34,720 m2

Vytrhanie krajnlkov alebo obnibnikov stpjatych 78,710 m

78,710= 78.710

Rezanie betbnoveho krytu alebo podkladu Ir. C 12/15 hr. do 100 118.190 m
mm

76,38*41,81= 118.190

zapilenie do asfaitu v cesle a pri chodnlku

Vytrtianie obrubnikov zihonovych 173,880 m

173,880= 173.880

obrvibnlkov pri ploche z belori.dlazdic hr.50 ram pri suSlakoch a 
ostaln.plocliSch

okolo vnulom. cesly pred BD

Hlbenle ryh S. 35, hi. 40, zem. tr. 3 /pre tozko z betonu/ 92.900 m

(8,2+9.1+8,0)*3,0+17,00 = 92.900

Vodorovn  ̂premlestnenie vykopu do 100 m horn. tr. 1-4 6.408 m3

5.408 = 5,408

1 - ZEMNE PRACE spolu: 2107,05

9 - 0STATN6 KONSTRUKCIE A PRACE 

221 93890-8411 Ofiistenie povrchu krytu alebo podkl. SvEneho, betbn., d lazden^ 34,720 m2
sapona. roztokom

013 96102-2311,r Biiranle zakladov zmleSanych alebo otvorov nad 4 m2 3,456 m3
(betonovi'ch pallek pre suSlaky na prsAto a kobercov/

(0,60‘0,60‘ 0,80*8.00*0,60‘0,60‘ 0,80‘4,00) = 3.456

Spracoval: lng.Ga$paril( Martin

JKSO:823

Ditum: 11.09.2017

e. 028/2017

Jednofkovd KonStrukcie Specifikovany Spolu Hmolnosl’ v lon^h Suf V ton^h DPH

cena materi^ Jednotkovd | Spolu JednolkovS Spolu %
Neopravnene vydavky 

bez DPH

1,83 3,24 20

2,49

1,05

3,99

1,63

11,42

9,96 

36,46 

138,53 

128,30 

1349,73

9,96

36,46

138,63

128,30

1349,73 0,00008 0,00946

20

0,098 3,403 20

0,450 15,624 20

0,145 11,413 20

20

0,97 168,E 168.66 0,040 6,965 20

2,66

3,71

247,11 

20,06 

2107,05

247,11

20,06

0,00 2107,05

20

20

0,00946 37,395

0,24

17,37

8,33

60,03

8,33 0,00002 0,00069

60,03

20

2,270 7,845 20
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Ing. Ga§parik Marttin

Per.

iislo

K6d

cennlka

Kod polozky Popis polozky, slavebn^ho dielu, remesla, 

vykai-vymer

Mnoistvo

vymera

Memd

jednotka

013 96504-2141 Bur. podkl. betim alebo liat, asfalt hr. do 10 cm nad 4 m2 - 
beton.plochy hr.ISOmm

29,04'0,15= 4.356

4.356 m3

013 97908-2111 VnulrostaveniskovS doprava sute a vybiiranych hm6l do 10 m 

25,823 = 25823

25,823 1

383 03597-8111 Odvoz sute na sklMku do 1 km 

25,823= 25.823

25,823 1

383 03597-8121 Odvoz sute na skl^ku za ka2dy cfalS11 km 

25.823*6,0= 154.938

154,938 1

221 97908-7213 Nakladanie vybOranych timdt na dopravnj prastriedok 

25,823= 25.823

25,823 t

013 97913-1409 Poplatok za uloz.a zne5k.staveb.suts na vymedzenycti sklSdkach 
'O'-OBtatny odpad

25,823= 25.823

6,013 1

272 97913-1410 Poplatok za uloi.a znesk.stav.sute na ur&skl^. -z demol.vozovlek 

"CT-ost.odpad nebezp,

5,053+14,76= 19,813

19,813 t

221 99822-2011 Presun hmflt pre pozemne komunikScie, kryt z kameniva 0,065 t

254 99825-9099 Osadenie sllpika a monldz dopravnej znaCky s dodalk.labulkou

16.00= 16.000

14,000 kus

MAT 283 530000, PSska vystraini bielo fervenS 5.100 mm/50m vJetne naliahnulia 3,000 bal

MAT 313 2A04S0 Sllplky pre dopravnu znaiku AL s krylkou 14,000 kus

MAT 3132A0452 Objlmka pre stipik k dopravnej znaSke ,podlo2ka 

3,00*2,00 = 6.000

28,000 kus

MAT 404 449220 Znaiky dopravnfe reflexni Z4a 40x80cm ALR-I 12,000 kus

MAT 404 452600 Znacka dopravnS vystraz. reflexnS AL A19

9-OSTATN6KONStRUKCIEAPRACE spolu:

PRACEADODAVKYHSV spolu:

2,000 

3 484,57

5591,620

kus

prAc ead o dAvkypsv

767 - Konstrukcie doplnk. kovove stavebne 

767 76712-2111.t Demon® suSiakov na pradio z twbiek ocelovych d 60 mm 6,000 kus

767 76712-2811. DemonlSJ prallakov kobercov 

vCetne vybratia z betonu

767 - Konllrukcie doplnk. kovovfe stavebne spolu;

2,000 kpl 

44,14

JednolkovA KonStrukcie Speciflkovany Spolu Hmotnosf v lonkh SufvtonKh DPH NeoprSvnene vydavky

oena material Jednolkova | Spolu Jednolkova [ Spolu % bez DPH

78,33 341,21 341,21 2,200 9,583 20

10,05 259,52 259,52 20

17,83 460,42 460,42 20

0,51 79,02 79,02 20

16,81 434,08 434,08 20

21,73 130,66 130,66 20

26,73 529,60 529,60 20

1,85 0,12 0,12 20

8,27 115,78 115,78 20

3,48 10,44 1044 20

16,46 230,44 230,44 20

6,75 189,00 189,00 0,00090 0,02520 20

45,62 547,44 547,44 0,00160 0,01920 20

44,24 88,48 88,48 0,00510 0,01020 20

2 418,77 1 065,80 3 484,57 0,05529 17,428

4 5254Z 1 065,80 5591,62 0,06475 54,823

4,64 27,84 27,84 0,00005 0,00030 20

8,15 16,30 16,30 0,017 0,034 20

44,14 D,00 44,14 ('̂ 5,00030 , 0,034
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Ing. 6a§parik Marttin

Por. KM Kod polozky Popis polozky, stavebneho dielu, remesla, Mnozslvo Mema Jednotkova KonStrukcie Specifikovany Spolu Hmolnosfvlonach Suf V tonSch DPH

iislo cennlka vjikaz-vSmer vymera jednolka cena material Jednotkova | Spolu Jednotkovd | Spolu %

PRACE A DOOAVKY PSV spolu: 44,14 44,14 0,00 44,14 0,00030 0,034

Neopravnsne vydavky I  
bez DPH I

Z a  ro z p o C e t ce lk o m 5 635,76 4 569,96 1 065,80 5 635,76 0,06505 54,857



Ing. GaSparik Marttin

Stavba: Regeneracia vnCitrobtoku sidliska v meste Zamovica 

Objekt: SO 02 Spevnene plochy -rozSirenie

Miesto; lamovica,regeneracia 

JKSO: 823

Rozpoiet: 028/2017

Spracoval: Ing.GaSparik Martin

Dfla: 11.09.2017 Zmluva t :

Mesto Zamovica .NSmestie SNP 5.33 

Neurfieny-stavebnA spoloenost'vybratS vyber.konanim 

J.K.A.Architektonicky atelier Ing.arch.Kopka J.

96681 ZamovicaOdberatel: iCo DiC:

iCO DiC:

Projektant: iCo DiC:96501 Nov^ Gaha

A ZRN Spolu ZRN IN - Individudlne ndklady NUS - ndklady umiestnenia stavby

15956,74 5 033,37 20 990,11 6 PracenadSas Zariadenie staveniska

119,32 1 294,99 9 414,31 7 Mur̂ rske vypomoce

Bez pevnej podlahy Sfazene podmienky

5 Siifiet: 24 076,06 6 328,36 30 404,42 Siifiet riadkov 6 a i  9: Siifiel riadkov 11 az 14:

projektant, rozpottar, cenSr dodavater, zhotovitef

dMum; podpis: 16 Ostatnfe nSklady uveden6 v rozpofite 33,25

pefiiatka: datum: 17 InSnierska finnost'

18 Projektove prace

podpis:

peCiatka: Siifiet riadkov 16 az 19: 33,25

odberatef, obstaravatef

d^tum: podpis: Siifiet riadkov 5,10,15 a 20: 30 437,67

pefiiatka: 22 DPH 20% z: 30437,67 6 087,53

Siifiet riadkov 21 az23: 36 525,20

F OdpoCet-pripofiet



OdberateF: Mesto 2amovica ,Nimestie SNP £.33

Projektant: J.K.A.Architektonicky atelier Ing.arch.Kopka J.

Dod^vateF: Neur£eny-stavebni spoloinost'vybrati vyber.konanlm

Stavba: Regenericia vnutrobloku sidliska v meste 2arnovica 

Objekt: SO 02 Spevnene plochy -lozSfrenie

Ing, GaSparik Marttin

Popis polozky, stavebn^hodielu, remesla KonStrukcie

1-ZEMNEPRACE 2121,58

2-ZAKLADY 262,21

5 - KOMUNIKACIE 11 293,45

9 - 0STATN6 KONSTRUKCIE A PRACE 2279,50

PRACE A DODAVKY HSV spolu; 15 956,74

711 - Izol̂ cie proti vode a vihkosti 171,55

767 - KonStniteie doplnk. kovov6 stavebnfe 7 947,77

PRACE a DODAVKY PSV spolu: 8119,32

OSTATNe 33,25

OSTATNE spolu: 33,25

Za razpofiet celkom 24 109,31

Spracoval'. Ing.Gaiparik Martin

JKSO; 823

Ditum: 11.09.2017

Specifikovany

material

Spolu Hmotnosf v tonach Suf V tonJch Neopravnen6 vydavky 
bezDPHSpolu Spolu

0,00 2121,58 0,00000 16,963

0,00 262,21 6,59501 0,000

4 855,39 16 148,84 987,53829 0,000

177,98 2457,48 20,05185 0,000

5 033,37 20 990,11 1 014,18515 16,963

302,04 473,59 0,03573 0,000

992,95 8 940,72 0,06392 0,000

1 294,99 9 414,31 0,09965 0,000

0,00 33,25 0,00000 0,000

0,00 33,25 0,00000 0,000

6 328,36 30 437,67 1 014,28480 16,963



OdberateF: Mesto 2amovica ,Nimestie SNP £.33

Projektant; J.K.A.Arcliltektonlcky atelier Ing.arcli.Kopka J.

DodivateF: Neurieny-stavebni spolo£nost'vybrati vyber.konanim

Spracoval: Ing.Gaiparik Martin

JKSO: B23

Ditum: 1109.2017

Stavba: Regenericla vnutrobloku sldllska v meste ^amovica 1 028/2017

Objekt: SO 02 Spevnen  ̂plochy -rozilrenle

Ing. Gagparlk Marttin

Por. K6d Kod polozky Popis poloSky, stavebnSho dielu, remesla. Mnozstvo Merna JednotkovS KonSlrukcle Specilikovany Spdu Hmotnosf V tonSch Sut' V tonSch DPH Neopravnene 
vydavky bez DPHeislo cennika vykaz-vyrmer vymera jednotka cena material Jednolkovi Spdu Jednotkova Spolu %

prAc ea d o d Avkyhsv

1-ZEMNEPRACE

272 12110-1103 Odstranenie ornice

(30,13+249,08+36,09->-2,70)*0,200 = 63.600

63.600 m3 1,76 111,94 111,94 20

272 16240-1102 Vodorovn^ premieslnenie vykopu do 100 m horn. tr. 1-4 

10.537= 10.537

10,537 m3 3,71 39,09 39,09 20

383 03597-8111 Odvoz zemirty na sklidku do 1 km 

14,96= 14.960

14,960 m3 14,37 214,98 214,98 20

383 03597-8121 Odvoz zetniny na sklidku za kazdy dal§i 1 km 

14,96*6,00 = 89.760

89.760 m3 0,38 X I I 34,11 20

272 16710-1101 Nakladanie vjkopku do 100m3vhom.tr, 1-4 

14,960= 14.960

14,960 m3 5,68 84,97 84,97 20

272 17120-1201 Uloienie sypaniny na sklidku 

14,95= 14,960

14,960 m3 0,44 6,58 6,58 20

272 13222-1104 Hibenie ryh 5.25. hi. 40, zem. tr. 3 /pre loika z betonu/ 

73,75+301,30 = 375.050

375,050 m 2,66 997,63 997,63 20

272 97913-1415 Poplalok za ulotenie vykopanej zeminy/ cena na skl^ke v 
Bzenici/

14,960= 14.960

14,960 m3 14,94 223,50 223,50 20

221 11320-1111. Osadenie cbnibnikov le ia tjd i do lozka z betonu Cl 2/15

6,65 = 6.650 

bezbarier.vstup

73,750 m 4.66 343,68 343,68 0,230 16,963 20

001 17510-1201,r Obsyp obrubnlkov s dorovnanim terfenu 3,938 m3 16,53 65,10 65,10 20

375,050*0.15*0,07 = 3.938

1-ZEMNEPRACE Spolu: 2121,58 2121,58 0,00 2121,58 0,00000 16,963

2-ZAKLADY

001 21590-1101 Zhutneniepodloaazhor.sudr.do92%PSanesudr, IddoO.e 498,160 m2 0,25 124,54 124,54 20

249,08*2,00 = 498.160

lo2ko pod dlafbu spodnS podklad.wstva 16-32,podklad.wstva 53- 
125

002 27157-1112 VankJS pod z^klady zo Sirkopiesku netriedenaio 3,400 m3 40,49 137,67 137,67 1,931



Ing. GaSparIk Mamin

Por. K6d K6d polotky Popis polozky, stavetinfeho dielu, remesla, Mnozstvo Merna Jednolkova KonStmkcie Specifikovany Spolu Hmolnost’vton ĉh Sut'vton^ch DPH Neopravnenfe 
vvtiavky bez DPHCislo cennlka vykaz-virmer vî era jednotka cena material Jednotkova | Spolu JednotkovS | Spolu %

34,00*0,20*0,50 = 3.400

loiko pod okrasnfi mOriky z gabionov

2-ZAKLADY spolu: 262,21 262,21 0,00 262,21 6,59501 0,000

5-KOMUNIKACIE

221 56465-1111 Podklad z kameniva hrub, drveneho 16-32 mm hr. 100 mm 

249,080+36,090 = 285.170

285,170 m2 7,79 2221,47 2221,47 0,29160 83,15557 20

221 56466-1111 Podklad 7 kameniva hrub. drveneho 63-125 ram hr. 200 mm 

249,080+36,090 = 285.170

285,170 m2 6,93 1 976,23 1976,23 0,38626 110,14976 20

002 56479-1111 Podklad z kameniva drveneho so zhutnenim frakcia 0-40 mm 

249,080+36,090 = 285.170

285,170 m2 2,69 767,11 767,11 1,93125 550,73456 20

221 91656-1111 Osadenle obrubnika baton, do Idzka z bel6nu tr, C 12/15 s boinou 
oporou

301,30+27,03 = 328.330

328,330 m 4,66 1 530,02 1 530,02 0,10562 34,67821 20

221 91810-1111 Loiko pod obrubniky, krajniky, obruby z betonu tr, C 12/15 

328,33’0,07+73,75*0,05 = 26,671

26,671 m3 61,86 1 649,87 1 649,87 2,36285 63,01957 20

MAT 592 173208 Obrubnik bel6novy rovny 100x10x20 

328,33 = 328,330

328,330 kus 3,51 1 152,44 1152,44 0,02200 7,22326 20

MAT 592 174010 Obrubnik bel6novynSjazdovy100x20x15-10 

73,750 = 73.750

73,750 kus 5,85 431,44 431,44 0,03300 2,43375 20

MAT 592 450200 DIazba betonov î hr.60 mm farba SedS 

(259,36)’ 1,04 = 259,734 

dIaJba vCetne zapllovanej v obliikoch

269,734 m2 10,58 2853,79 2 853,79 0,12960 34,95753 20

MAT 592450220.R DIazba bel6nova hr.60 ram farba antracit 

4,53*1,04 = 4.711 

diazba vCelne zapilovania

4,711 m2 14,82 69,82 69,82 0,12960 0,51055 20

MAT 592450240.R DIazba betonovS hr.60 mm farba pleskova 

21,280*1,04 = 22.131 

diazba vfstne zapilovania

22,131 m2 15,72 347.90 347,90 0,12960 2,86818 20

221

231

59881-1122

59691-1111,1

Kladenie bel. diazby pte chodcov do lozka z kam., ver. do 0,09 
m2, pi. 100-300 m2

60,29+134,35+1,27+1,19+59,01+29,060 = 285.170 

Pilenie obrubnlkov betonovyth 100x10x20 doradiusa 

1.628->6,79+2,13= 12.548

285,170 m2 

54,890 m

7,71

1,88

2198.66 

103,19

2 198,66 

103,19

0,10100 28,80217 20

20

221 59943-2111 VJplft 5kSr diaay z lom. kameha kamenlvom faiBnjin 

285,170 = 285.170

285,170 m2 2,49 710,07 710,07 0,10354 29,52650

1

20



Ing. GaSparlk Uarttin

Por. Kdd K6d polozky Popls poloJky, stavebnfeho dielu, remesla. Mrxjzstvo Merna

Sisk) cennika vy1(az-vymer vymera iednolka

221 59963-2111,1 ZvibrovanledlaSiybetonovelpozaSp^anidvDjndsabne

258.170= 258.170

5-KOMUNIKAc IE spolu:

9 - OSTATNE KONSTRUKCIE A PRACE 

221 91631-1112 Osadeniecest. obrubnika bet. leJateho.ISzkobeKintr.C 12/15
bez boinej opory

6,650= 6,650

221 91972-3212 DilataCnfe 5kSty rezanS pozdlzne, zaliaBe SkSr 5. nad 3 do 9 mm

za tepia

6,14+2,03-v2,87= 11.040 

MAT 583 336400 Zasyp kamenivom I'aienjm hrubym 4-16

75,18*0,ICO'1,12 ■4,48*0.100*1.12 = 9.482

258.170 m2

16148,84

73,750 m

11,040 m

9,482 t

231 99822-2012,1 PiBsun hmfil na spevnenfch pIxhSch 1 014,185 t

9 - OSTATNE KONSTRUKCIE A PRACE spolu: 2 457,48

PRACE A DODAVKY HSV spolu: 20 990,110

prAc e a d o dAvkypsv

711 - IzdScie protl vode a vlhkosti 

711 71147-2052,1 Zholovenie izolacie llakove] polozenim fextll. pSsov vDfne 75,180 m2

75,18 = 75.180

MAT 673 521620 Geotextilia filtrainS M650 190g/m2 81.194 m2

75,18*1.08 = 81.194

711 99871-1101 Presun hmfil pre izolScie proli i/ode V objekloch v^ky do 6 m 0,036 t

711 - IzolScie protl vode a vlhkosti spolu: 47J.59

767 - KonStrukde dopink, kovove stavebnfe

767 76712-2111 Montai sllen a prieiok s vypli^ou drflt.slele.spq zoskrutkovanim 102,000 m2

34,00*0,50*4,0+34,0*0,5*2,0 = 102.000 

MAT 313 210220 Sief drotena pozlnkovanS pre Gabion koS StvorcovS oko10,0x10,0,

d.dr6tu 3,0mm rozmer koSal ,0x0,5x0,5 m

34,000 btn

8,45*0,50*2,0+8,45*1,00*2.0+7.65*0.50*2,0+7,65*0,50*2,0 = 
40.650

5.00*0,50*4,0+5,00*1,00*4,0-^,00*0,50*2,0-k4,00*1,0*2,0+3,00*0, 
50*2,0+3,0*1,0*2,0 = 51.000

Jednotkova KonStrukcle Specifkovany Spolu Htnotnosf v ton^cti S u fv to n ^

cena material Jednotkov^ Spolu Jednotkova Spolu

DPHI Neopravnene

% I vjidavKy bez DPH

0,53 136,83 136,83 0,15253 39,37867 20

11293,45 4 855,39 16 148,84 987,53829 0,000

4,66 343,68 343,68 0,14332 10.56985 20

29,15 29,15 20

18,77 177,98 177,98 1,00000 9,48200 20

1 906,67 1 906,67

2279,50 177,98 2 457,48 20,05185

15956,74 5 033,37 20990,11 1 014,18515

20

0,000

16,963

2.27 170,66 170,66 0,00027 0.02030 20

3.72 302,04 302,04 0,00019 0.01543

24,61 0,89 0,89

171,55 302,04 473,59 0,03573

20

20

0,000

2,07 211,14 211.14 0.00005 0.00510 20

16.78 570,52 570.52 0,00173 0,05882 20



Ing. GaSparik Marttin

Por. K6d K6d polozky Popis pdozky. stavebneho dielu, remesla. Mnoistvo Mem^ JednottovS KonStrukcie Spedfikovany Spolu Hmotnosl'vlonach Sul'vtonecti Neopravtiene

£islo cennika vykaz-vymer vymera jednotka cena material Jednotkova | Spolu JednotkovS | Spolu % 1 vytlavky bez DPH

MAT 583 4A0143r Kameft do gabionov /prirodnjr dekorainy kameW fr.63-200 

(34,00‘0,50‘0,50)*1,85 = 16.725

15,725 t 18.57 292,01 292,01 20

MAT

253

012

583 4A0144 

17120-4112 

99815-2111r

Kamen blokovy okrasnf 

(0,900*0,800*0,900)*4,0*2.550 = &610 

Zlozenie z dopr.porostr.a ulozenie okrasnSho kameiia 

6.610= 6.610

Presun hmot pre miiry kamenni montovanS v. do 2 m

767 - KonStrukcie doplnk. kovov§ slavebn^ spolu:

6,610

6.610

1 014,185 

8940.72

t

t

t

19.73

7.43

7.58

49.11

7687.52

7947,77

130.42

992,95

130.42

49.11

7687.52 

8 940.72 0,06392 0,000

20

20

20

PRACE a DODAVKY PSV spolu: 9414,310 8119,32 1 294,99 9414,31 0,09965 0,000

OSTATN^

0STATN6 

800 0039- Ostalne prace. 6innosti a n^klady stavby -distenie komunlkacie od 

nanosu zeminy po cdvoze prebytoC.zeminy /5x/

1.000 kpl 33.25 33.25 33,25 20

predpoklad CIstenia 20 x

OSTATNe spolu: 33,25 33,25 0,00 33,25 0,00000 0,000

OSTATN^ spolu: 33,25 33,25 0,00 33,25 0,00000 0,000

Za rozpoietcelKom 30437,67 24109,31 6 328,36 30437,67 1014,28480 16,963
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Ing, GaSparik Marttin

Stavba; Regeneracia vnutrobloku sidliska v meste Zamovica Miesto: 2amovica.regeneracia

Objekt: SO 03 Verejn6 osvetlenie -regeneracia a rozSirenie JKSO: 823 Spracoval: Ing.GaSparik Martin 

Drta: 11,09,2017 Zmluva d:

Meslo Zamovica .Namestie SNP fi,33 iCO DiC:Odberater:

ICO DiC:DodSvateF: Neurienjf-stavebn^ spolofinosf vybrata vyber.konanitn 

J,K.A.Architektonicky’ atelier Ing.arch.Kopka J, iCOProjektant: DiC:96501 NovaBana

A ZRN KonStrukcie Spolu ZRN IN - Individualne naklady NUS - nSklady umiestnenia stavby

HSV: 840,13 75,69 915,82 6 PrSce nadCas 11 Zariadenie staveniska

7 Murarske vypomoce 12 PrevidzkovS vplyvy

448,54 3 357,20 3 805,74 Ber pevnej podlahy 13 Sfazenfe podmienky

5 Su&t: 1 288,67 3 432,89 721,56 Siifiet riadkov 6 az 9: SutetrladkovH a t 14:

projektant, rozpofit^r, cenar dod^vater, ztiotoviter ON - ostatne naklady

podpis: OstatnS Hciklady uveden6 v rozpofite 

InJinierska fiinnost

198,11

pefiatka: dMum:

podpis:

pe&atka: SiiCet riadkov 16 a219: 198,11

odberater, obstarSvatef

datum: podpis: SiKet riadkov 5,10,15 a 20: 4 919,67

pefiiatka: 22 DPH 20% z: 4 919,67 983,93

Siifet riadkov 21 a223: 5 903,60

F Odpofiet - pripoiSet



OdberateF: Mesto ^arnovica ,Nimestie SNP C.33

ProjektanL' J.K.A.ArchHektonicKy ateli6r Ing.arch.Kopka J.

DoddvateP: Neur£eny-stavebni spolo£nost'vybrati vyber.konanim

Stavba: Regener^cia vnutrobkiku sidliska v meste 2amovica 

O bjekt; SO 03 Verejnd osvetlenie -regenericia a rozSirenie

Ing. GaSparlk Marttin

Popis poloiky, stavebn^ho dielu, remesla KonStrukcie

1 -ZEMNE PRACE 688,75

2-ZAKLADY 136,59

9 - OSTATNE KONSTRUKCIE A PRACE 14,79

PRACE a  DODAvkY HSV spolu: 840.13

M21 -155 Elektfomontaze 254,92

M46 - 202 Zemne prace pri ext. montd2ach 66,56

999 - MCE ostalnfe 127,06

PRACE a DODAVKY M spolu: 448,54

OSTATNE 198,11

OSTATNE spolu: 198,11

2a ro2paiet celkom 1 486,78

Spracoval; Ing.GaSparik Martin

JKSO: 823

Ditum: 11.09.2017

gpecifikovan?

material

Spolu Hmotnosf V tonSch Suf V tonSch

Spolu Spolu

75,69 764,44 1,29370 0,332

0,00 136,59 5,46771 0,000

0,00 14.79 0,00000 0,000

75,69 915,82 6,76142 0,332

3 353,09 3 608,01 0,56556 0,000

4,11 70,67 0,00000 0.000

0,00 127,06 0,00000 0.000

3 357,20 3805,74 0,56556 0,000

0,00
0,00

198.11

198.11

0,00000
0,00000

0,000
0,000

3432,89 4 919,67 7,32698 0,332

Neopravnenfe 
vydavky bez DPH



Odberater; Mesto 2amovica ,Niineetie SNP 6.33

Projekbnl: J.KAArchitehtonlcky atelier Ing.ircK.Kopka J.

DodivateT: Neurieny-jtavebni spoloinosf vybraU vyber.konanfin

Spracoval: big.Gaiparik Martin

JKSO: 823

Dibini; 11.09.2017

Stavba: Regenericia vnutrobloku sfdllska v meste2imovlca 

Objekt: SO 03 Verejti6 osvetlenie -regenericia a roz îrenia

Ing. GaSparik Marttin

c. 026/2017

Por. K6d K6d poloiky Popis polozky, stavebn6hodielu, remesla, Mnozstvo Mem^ JednotkovS KonStmkcie Specifikovany Spolu Hmotncervton^h Sul'v lon^h DPH Neopr^vn^ne
£islo cennika vykaz-vymer vymera jednotka cena material Jednotkova | Spolu Jednotkovd | Spolu % vydavky bez DPH

prAc e a d o d a v k y  hsv

1-ZEMNEPRACE 

271 11001-1010

271 11001-1020.R

221 11310-7112

001 12320-2105

001 12000-1101 

272 13320-1101

001 17410-1001

MAT 920AN05485 

272 1753ai101.r

2 - zAklady

211 27231-1116

VytyCenie Irasy vodovodu, kanalizicie v rovine 

O,IM4-K),Q24+O,02+fl.0U5-*O,035*0.027 = 0.165 

Vyt^enie trasy 1eplovodn6ha polrubl3,lelek<munika£.rozvodov

OdstrSnenie podklactov alebo krytov z kameniva I'aJ, hr, 100-200 
mm, do 200 m2

3,20*1,90'0,20^-1,40*0,60*0,20 = 1,364

jestvujiiceho podkladu pod cesln.panelmi

Vfkop kSbelovej ryhy 5,500 hl,900mm pre podz, vedenie v horn, tr,
3 ru6ne

44,50*0,40*1,100= 19,580

Priplatok za sl'azenii vykopSvku v blizkosti podzem, vedenia

1,80*0,60*0,80= 0,864 

Hibenie v horn, tr, 3 do 100 m3 ruSne 

hlbenie jdm pre patku stipa 

(0,80"0,80*1,150)‘3,00 = 2,208

Z^yp zhulneny j ^ ,  lacbret, ryh, z^ezov alebo okolo objektov do 
100 m3

44,50*0,50*0,850 = 18,913 

ChrSniSka KORUFLEX el.inSlal.rurky 

44,500*1,05 = 46.725

L(52ko a obsyp eleklrickfeho kSbla v chrSnif ke pieskom 

45,00*0,180*0,60 = 4.860

1-ZEMNEPRACE spolu:

Zakladove klenby z betonu prosteho tr. C 16/20 cement 
portlandsky

2,208= 2,208

2-ZAKLADY spolu:

0,165 km 

2.000 hod 

1,384 m2

19,580 m3 

0,864 m3

2.208 m3

18,913 m3

46,725 m 

4,860 m3 

764,44

2.208 m3 

136,59

729,61

57.78

3,35

13,90

13,81

26.99

2,56

1,62

11,54

61,86

120,37

115.56

4,64

272,16

11,93

59.59

48,42

56,08

688,75

136.59

136.59

75,69

75,69

120,37 0,40873 0,06744 20

115.56 0.61313 1,22626 20

4,64 0,240 0,332 20

272,16

11,93

59,59

48,42

75,69

56,08

764,44 1,29370

136,59 2.47632 5,46771

20

20

20

20

20

20

0,332

0,00 136,S 5,46771 0,000



Ing, GaSparik Marltin

For.

ilslo

K(M

cennlka

K6d polozky Popis poloiky, stavebn^ho dielu, mmesla, 

v>kaz-vymer

Mnozstvo

vymera

Merna

jednotka

9 - OSTATNfi KONSTRUKCIE A PRACE

383 03597-8111 Odvoz sute na sklSdku do 1 km/sut z betonov6ho stof iara/ 0,288 1

6,B5‘2,150= 14.728

383 03597-8121 Odvoz sute na skl^ku za kaidy ifa lli 1 km 1,488 t

0,248*6,00= 1.468

odvoz sule na sklMku za kamenolomom vo Bzenici -UhliskS

221 97908-7213 Nakladanie vybiiranych hmit na dopravnjr prostriedok 0,288 1

0,288 = 0.288

013 97913-1413 Poplatok za ulp2.a zne§k.stav.odp na uifi.sklM.-liluSina a 0,288 t
kamenivo "(y-ost.odpad

14,728= 14.728

9 - 0STATN6 KONSTRUKCIE A PRACE spolu: 14,79

PRACE A DODAVKY HSV spolu: 915,820

prAc e a d o d Avkyiw

M21 -155 Elektromontaze

921 21001-0023 Demont^ stofiara osvellovacieho 3,000 kus

921 21001-0026 Mon)^ el-in£l rurky (plast) M .  ukizend pevne D63 (d57)mm 45,000 m

46,000= 45.000

chr^niiika k^bla

MAT 316722E105 Sloziar hlinikovy osvetFovaci s prirabou ■. SAL -4,5/860, vySka 4,5, 
z

5,000 kus

MAT 341 203M100 KibelCu750V:CYKY-J3x1,5 18,792 tn

5,8‘ 3,0*1,08= 18.792

kabel pre svietidio

MAT 341 203M24D KabelCu 750V :CYKY-J 4x10 47,304 m

43,80*1,08 = 47.304

921 21002-0042 MonlSi objimky pre zaistenie kSbla proti skiznutiu do jatny 5,000 kus

921 21020-2008 MontSz, svielidio uliCne, cestnfe - 2x zdroj (vybojka do 250W) 5,000 kus

MAT 348 1P0022.R Svietidio LED 3500 k 50-80 W , IP 66 5,000 kus

MAT 3481P0082.r ZSkladovy ro5t Z-60 5,000 kus

MAT 3481P0151,r Spojovacie prvky pre B-50 B -50A 5,000 kus

MAT 354 9000A01 Offlt uzemliovaci FeZn DIO 115,560 kg
107,00*1,08= 115.560

MAT 357990E007 Svorkovnica stoSarovi: TB11 5,000 kus

MAT 920AN08664,r Poistka 1xPH10A/400V 5,000 kus

MAT 920AN32638 UZEMf)OVACIASVORKA18-22MM 34386 5,000 kus

Jednotkov^ Konstrukcie Specifikovany Spolu Hmotnost'v ton^ti Sut'vtonach

cena material Jednotkova Spolu Jednolkova Spolu

DPHI Neopravnene

14,37 4.14 4,14 20

0.40 0,60 0,60 20

17.84 5.14 5,14 20

17,05 4.91 4,91 20

14,79 0,00 14,79 0,00000 0,000

840,13 75,69 915,82 6,76142 0,332

5,69 17.07 17,07 20

1,04 46.80 46.80 20

138.16 690,80 690.80 0,06000 0,30000 20

0,85 15,97 15,97 20

6.60 312,21 312,21 20

2,00 10,00 10,00 20

14,46 72.30 72,30 20

396,78 1 983,90 1 983,90 0,01000 0.05000 20

18,09 90,46 90,45 0,01000 0.05000 20

1,23 6,15 6,15 0,01000 0,05000 20

1,26 145,61 145,61 0,00100 0,11556 20

15,83 84,15 34,15 ( " " 2 0

2,72 13,60 13,60 20

1,97 9,BS 9,85
t .  1 , \ 1

20
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Ing. GaSparik Martlin

For. K6d Kbd polo^ky Popis polo2ky, stavebnSho dlelu, remesla. Mroistvo MemS

iSislo cennika vykaz-vymer vjruera jednotka

MAT 920AN53359,r KWC pre kryt svorkovnce stoJiara-Sesttiranny/inbusovy/ 1,000 kus

921 21020-4002,R Montaz. sfoziar osvetlovaci, sadovy, AL 5,000 kus

921 21020-4122 MontSz, pStka stoiiarovi, betonovS 5,000 kus

M21 -155 ElektromontSze spolu: 3 608,01

M46 - 202 Zemn^ prace pri ext. 

946 46049-0012

MAT 2832F0507

montSzacIi

Zakrytie k Sbtov vyslraznou fflliou PVC Sirky 33om 

43.500= 43.500

Folia vystraznS Cervena, Sir.300, hr.0,075 mm - 34 30 60

43,500 m 

45.675 m

43,50*1.05 = 45.675

M46 - 202 Zemne price pri ext. monlSzach spdu; 70,67

999 - MCE ostatne 

921 99021-0192

900 99999-9005

Presun hm6tpreM 21 do 1000 m 32,802 %

VvlySeniepodzemnyctisielielektrickychvedeni 4,000 hod

999 - MCE oslatne spdu, 127,06

PRACE A DODAVKY M spdu: 3 805,740

OSTATNE

OSTATNE 

800 00336-4230, 

OST 99999-9905.r

HydraulickS ploSina, zdvih 4,8 m, 4,0-1,0 3,000 tied

Vylytenie podzemnych sieti plynirenskych zariadeni 4,000 tiod

OSTATNt spdu: 198,11

OSTATNE spdu: 198,11

Za rozpoiet celkoir 4919,67

Jednotkova KonStrukcie Spectfikovany Spolu Hmolnosf vtonxh S ufvlonxti DPHI Neopr^nene

cena_________________________ material_________________ Jednolkova Spolu Jednotkova Spolu % |  vydavky bez DPH

0,40 0,40 0,40 20

15,25 76,25 76,25 20

6,50 32,50 32,50 20

254,92 3 353,09 3 608,01 0,56556 0,000

1,63 66,56 66,56 20

0.09 4,11 4,11 20

66,56 4,11 70,67 0,00000 0,000

0,52 17,06 17,06 20

27,50 110,00 110,00 20

127,06 0,00 127,06 0,00000 0,000

448,54 3 357,20 3 805,74 0,56556 0,000

22.33 66,99 66,99 20

32.78 131,12 131,12 20

198.11 0,00 198,11 0,00000 0,000

198.11 0,00 198,11 0,00000 0,000

1486,78 3 432,89 4919,67 7,32698



Ing. GaSparik Marttin

Slavba; RegenerScia vniitrobloku sidliska v meste ^amovfca 

Objekt; SO 04 VerejnA zeleii

MIesto: 2amovica,regenerdda 

JKSO: 823

Rozpo«et: 028/2017

Spracoval: Ing.GaSparIk Martin

Dfia: 11.09,2017 Zmluva fi,:

Mesto ^amovica .Namestie SNP i,33 96681 2amovica iCO:Odberater:

iCO:Dod^vater: NeurJeny’-stavebn  ̂spoloinosf vybrati vyber.konanim 

J,K.A.Ardiitektonicky atelier ing.arcii.Kopka J, iCO: DiCProjektant: 96501 Nova Baiia

Specifikovany materiiilA ZRN Konstrukcie SpoluZRN IN - Indlviduiilne ndklady NUS - nSklady umiestnenia stavby

HSV: 588,35 1681,42 2269,77 PrSce nadCas 11 Zariadenie staveniska

PSV: 7 Mur^rske vyponroce 12 Prevadzkove vplyvy

13 Sfazene podmienkyMCE: 8 Bez pevnej podlahy

Ine:

588,35 1 681,42 2 269,77 Sufet riadkov 6 a l 9: SuCetriadkov 11a214:

projektant, rozpciStar, cenar dodSvatef, zhotovitef ON - ostatne naklady

d t̂um: podpis: 16 Ostatnfe nSklady uvedenfe v rozpoSte

17 inzinierska iinnosfdStum:

18 Prajektov6 prace

podpis:

Sutet riadkov 16 az 19:

odberater, obstaravatef

d t̂um: podpis: SCiCet riadkov 5,10,15 a 20: 2 269,77

22 DPH 20% z: 2 269,77 453,95

SCifet riadkov 21 az 23 . 2 723,72

F Odpofiet - pripoiet



Odberater: Mesto ̂ arnovica ,N^mestie SNP £.33 

Projektant; J.K.A.Architektonicky atelier lng.arch.Kopka J. 

Dodivater: Neuiteny-stavebnd spolo£nosf vybrati vyber.konanim

Stavba: Regenericia vnutrobloku s(dliska v meste lam ovia  

Objekt: SO 04 Verejn^ zelsh

Ing. Ga§parik Marttin

Popis polo2ky, stavebnSho dielu, remesla KonStrukcie

1-ZEMNEPRACE 579,61

9-0STATN6K0NSTRUKCIEAPRACE 8,74

PRACE a DODAVKY HSV spolu: 568,35

Za rozpofet celkom 588,35

Spracoval: Ing.GaSparik Martin 

JK SO : 823 

Ditum; 11.09.2017

Specifikovany

material

Spolu Hmotnosf v tonMi Sut'vtonach

Spolu Spolu

1 681,42 2 261,03 0,38379 0,000

0,00 8,74 0,00000 0,000

1 681,42 2 269,77 0,38379 0,000

Neopravnenfe vydavky| 
bezDPH

1 681,42 2 269,77 0,38379 0,000



OdberateT; Mesto ^amovica ,Nitnestie SNP i.33

Projektant: J.KAArchitektonicky atelier Ing.arch.Kopka J.

OodivateT: Neurien^-stavebni spolo6notf vybrati vyber.konanim

Spracoval: Ing.GaipanK iHartIn

JKSO; 823

DMum: 11.09.2017

Stavba: Regenericia vnutrobloku sidllska v meste 2amovica (. 028/2017

Objekt: SO 04 Verejni zeleh

Ing, GaSparik Marttin

Por. Kdd K6d polo2ky Popis poloJky, stavebn^o dielu, remesla. Mno2stvo Memd JednoUtovd KonStrukcie Specifikovany Spolu Hmolnost'vtondch Sut'v tonsil DPH Neopr^fiene 
vydavky bez DPHCisio cennika v]i1(az-vymer vymera jednolka cena materia Jednotkova Spolu Jednotkova Spolu %

prAc e a d o d Av k y h s v

1-ZEMNE PRACE

253 13120-3112 HibeniejSmiekvhom.3 8,706 m3 5,83 50,76 50,76 20

(0,60*0,60*0,60)*23,0 = 4.968

(0,40*0,40*0,50)*42,0 ■K0,30‘ 0,30*0,30)'14,00 = 3.738

001 10000-4213 Hutnenie sypaniny valcom hriibky dolOO cm /pre zosvahovanie/ 48,320 m3 0,15 7,25 7,25 20

232 1712(>6111 Ulofenie zeminy do nasypu s urovnanim 48,320 m3 0,81 39,14 39,14 20

8,450*3,20+7,60*2,80 = 48.320

MAT 005724200 Zmes trSvna parkovS okrasnS 18,765 kg 7,73 145,21 145,21 0,00100 0,01879 20

939,240*0,020= 18.785

232 18460-2114 Vjtsadba rychlorastucteh drevin s vyk,jSm pr/hl 0,50/0,60 m, 20,000 kus 2,69 53.80 53,80 20
nezabur. zem. tr. 4

231 18470-1111 Vysadenie iiveho ptotu bez balu v rovine 21,000 m 0,53 11,13 11,13 20

231 18480-2613 Cnem. odburinenie po zalozeni kultiiry postrekom hniezdovo v 939,240 m2 0,27 253,59 253,59 20
ravine

939.240 = 939.240

312 18480-7811 Donesenie zeminy 1-3 k sadeniciam zo vzdialenosti do 50 m 43,000 kus 0,61 26,23 26.23 20

312 18480-8322 Hnojenie ostatnji;h drevin organlckym hnojivom do 10 kg/1 43,000 kus 0,40 17,20 17,20 20
sadenicu

43,000 = 43.000

001 13130-1109T Priplatok za vlozenie zavlaicvacej Irubky 10,400 m 0,28 2,91 2.91 20
0,80*13,00= 10,400

MAT 551J00205 Hadica Flexi -1* (25x33)r (25x33) - 25113450 13,000 kus 0,49 6,37 6,37 20
312 18400-4722 vysadba krikov bez balu vySka do 600 mm, do jamky prlem, 350 63,000 kus 0,40 25,20 25,20 20

mm hi. 350 mm

63,000 = 63.000

MAT 026512000r Javor mlietny /poiny / Gtobosum vy5ka piia 180 a i 220 cm 13,000 kus 53,49 695,37 695,37 0,00200 0,02600 20

MAT 026 512330.1 Javor Cervsny Red sunset 1,000 kus 55,90 55,90 65,90 0,00400 0,00400 20

MAT 026524450 VtSSI zob Llgustruni vulgare krik B nad 40 cm 21,000 kus 1,34 28,14 28,14 0,00300 0,06300 20

zivy plot

MAT 026 524960 Weigela fllorkJa krik B 30-40 cm 21,000 kus 1,84 38,64 38,64 0,00400 , ),08400 j 20

iiv y  plot



Ing. GaSparIk Marttin

1 Por, Kdd K6d polozky Popis pdoiky, slavebn^ho dielu, remesla, Mnozstvo Mern^ JednolkovS KonStrukcie Spedfikovany Spolu Hmotnost' v tonfeh Suf V ton^h DPH Neopravnenfe 

vydavky bez DPH1 £lsk) cennika vykaz-vymef vjinera jednotka cena material Jednolkova Spolu JednolkovS Spdu %

MAT 026532470,1 Kalina japonskci Viburnum licatum Maresi nizky krik v.-60 cm 8,000 kus 7,50 60,00 60,00 0,00100 0,00800 20

MAT 026 537120,1 Javor raliefiny Acer pseudoplatanus.A .campeslre.A.platanoides 
/miie6ny,horsky,poinii/ v^Ska 250 cm

4,000 kus 50,18 200,72 200,72 0,00300 0.01200 20

MAT 026547530 Lalk><mik lulipanokvety Liiiodendron lulipifera v^ka 2,0m 1,000 kus 73,79 73,79 73,79 0,01000 0.01000 20

MAT 025549350,1 Jsvor dlaiiolisly Acer palmatum Bloodgold krik B 60-80 cm 8,000 kus 15,60 124,80 124,80 0.00400 0,03200 20

MAT 026 550080,1 Javor dianolisty Acer palmatum Orange dream krik B 40-60 cm 4,000 kus 15,56 62,24 62,24 0,00400 0,01600 20

MAT 026602690,1 Ibiitek syrsky 

zivy plot

21,000 kus 3,39 71,19 71,19 0,00400 0,08400 20

MAT 026607920 Smnek pichlavy Picea pungens Maigold 40-50 cm 2,000 kus 14,90 29,80 29,80 0,00400 0,00800 20

MAT 026 613350 Borovica limba Pinus silveslris 60-80 cm 1,000 kus 43,39 43,39 43,39 0,00900 0,00900 20

MAT 026 617280,1 Dub terveny Quercus rubra 1,000 kus 45,86 45,86 45,86 0,00900 0,00900 20

312 18400-4921 Priplatok za donesenie hliny tfalSicti 10 m pre Jamku priem. 250 

mm hi. 250 mm
2,000 kus 0,05 0,10 0,10 20

231 18410-2113 Vysadenie dreviny s balom v rovine priemer balu 300-400 mm 

23,000 = 23.000

23,000 kus 2,88 66,24 66,24 20

231 18586-1111 Dovoz vody pre zSIievku solliterov do 6 km 

20,00*0,08= 1,600

1-ZEMNE PRACE spolu:

1,600 

2 261,03

ri3 16,29 26,06

579,61 1 681,42

26,06 

2 261,03 0,38379 0,000

20

9 - OSTATNE KONSTRUKCIE A PRACE

231 99823-1311 Presun hmfil pre sadov6 Opravy do 5000 m vodorovne, bez 
zvisleho presunu

9 - OSTATNE KONSTRUKCIE A PRACE spolu: 

PRACE A DODAVKY HSV spolu:

Za rozpoiet celkom

0,384

8,74

2269.77

2269.77

1 22,76 8.74

8.74

588.35

588.35

0,0D 

1 681,42 

1 681,42

8.74

8.74 

2 269,77 

2 269,77

0,00000

0,38379

0,38379

0,000

0,000

0,000

20



Ing. GaSparik Marttin

Stavba: RegenerScia vniitrobloku sidliska v meste ^amovlca 

Objekt SO 05 Prvky drobnej architektiiry

MIesto: ^amovica.regenerdcia 

JKSO: 823

Rozpofet: 028/2017

Spracoval: Ing.GaSparik Martin

Dfta: 11.09.2017 Zmluva C.:

Mesto 2amovlca .NSmestle SNP 5,33 iCoOdberatef:

ICODoddvatet: Neurfieny-stavebna spoloinosf vybrata vyber.konanim 

J.K.A.Archltektonlcky atellfir Ing.arch.Kopka J.Projektant: ICO96501 Nov  ̂Baiia

A ZRN KonStrukcie SpoluZRN IN - Indlvldudlne naklady NUS - n̂ iklady umlestnenia stavby

HSV: 622,97 622,97 6 PrSce nadfias : Zariadenie staveniska

104,41 2454,12 2 558,53 7 MurSrake vypomoce Prevadzkov^ vplyvy

Bez pevnej podlatiy St'a2en6 podmienky

727,38 2454,12 3181,50 SuCelriadkov6az9; SiifietriadkovH az14:

projektant, rozpoitar, cenar dod&vatef, zhotovlter ON - ostatnS naklady

podpis: 16 Ostatnfe n i klady uvedenfe v rozpoite

17 Inzinierska tlnnost'pedlatka:

18 Projektove prace

podpis:

peciatka: Siieetriadkov 16az 19:

odberatef, obstar^vater

datum: podpis: SiiCet rladkov 5,10,15 a 20: 3181,50

peflatka: 22 DPH 20% z: 3181,50 636,30

Sufietriadkov21 az23: 3 817,80

F OdpoCet - pripofiet



Odberater: Mesto ^amovlca ,Nimestie SNP £.33 

Projektant: J.K.A.Architektonicky atelier Ing.arch.Kopka J. 

DodivateF; Neur£eny-stavebni spolofnost'vybrat^ \ry'ber.konanim

Stavba: Regener^cia vnutrobloku sidliska v meste 2arnovlca 

Objekt: SO 05 Prvky drobnej arciiitektury

Ing. GaSparlk Marttm

Popis poloJky, stavebnfeho dielu, remesla KonStrukcie

1-ZEMNEPRACE 190,29

2-ZAKLADY 432,68

PRACE a DODAVKY HSV spolu: 622,97

767 - KonStrukcie doplnk. kovov6 stavebne 99,36

783 - NMety 5,05

PRACE A DODAVKY PSV spolu: 104,41

Za rozpoeet celkom 727,38

Spracoval; Ing.Gaiparik Martin 

JKSO : 823 

Diitum: 11.09.2017

Specifikovany

material

Spolu Hmotnosf v tonach Suf V tonAch

Spolu Spolu
NeoprSvnen6 vydavky 

bez DPH

0,00
0,00
0,00

190,29

432,68

622,97

0,00000
16.43231

16.43231

0,000
0,000
0,000

2 436,82 

17,30 

2 454,12

2 536,18 

22,35 

2 558,53

0,18604

0,00351

0,18955

0,000
0,000
0,000

2 454,12 3181,50 16,62187 0,000

Strana 1



Odberatef; Mesto lamovfca ,Nimestle SNP 6.33

Projektant: J.K.A.Arcliltektonicky atelier Ing.arch.Kopka J.

Dodivater: Neurieny-stavebnd spoloinost' vybrati vyber.koraniri

Spracoval; Ing.GaSparfk Martin

JKSO: 823

Ditum: 11.09.2017

Stavba: Regenericla vnutrobloku sidliska v meste 2amovica t. 028/2017

Objekt: SO 05 Prvky drobnej architektOry

Ing. GaSparik Marttin___________________________________________________ ___________________________________________________

Per. Kod K6d poloiky Popis polozky, stavebnfeho dielu, mmesla. Mnoistvo MemS Jednotkovd KonStrukcie Spedflkovani' Spolu Hmotnost'vtonach Sul'vlon^h DPH Neopravnen^
fiislo cennika vykaz-vymer vymera jednotka cena material JednotkovS Spolu Jednotkovd Spolu % v>davky bez DPH

prAc e a d o d Av k y h s v

1-ZEMNEPRACE 

272 13121-1101 Hibenie j^m v homine 3 mine -pre palky 

ko5ov,lavicky,vitrina,sloianyblcykk)v

6,912= 6,912

vykop jam pre patky ko^ 6ks,lavi6ky

7ks,informa6.sllpy4ks,stojanybicyklov2ks

praSiaky

6,91? m3 27,53 190,29 190,29 20

1-ZEMNE PRACE spolu: 190;!9 190,29 0,00 190,29 0,00000 0,000

2-ZAKLADY 

001 21590-1101 Zhutnenie podtoJia z hor. sudr. do 92%PS a nesudr. Id do 0,8 20,400 m2 0,25 5,10 5,10 20

34,00*0,50 = 20.400 

loiko pod gabiony

O il 27231-3511 ZSkladov6klenbyzbetiinu prostehotr. C12/15

betonSljSm lavi6ky,odpadk.koSe,informaS.sllpy,stDjany na 
bicykle,pra£iaky

6,912= 6.912

6,912 m3 61,86 427,58 427,58 2,37736 16,43231 20

2-ZAKLADY spolu: 432,68 432,68 0,00 432,68 16,43231 0,000

PF̂ ACE A DOOAVKY HSV spolu: 622,970 622,97 0,00 622,97 16,43231 0,000

prAc e a d o d Av k y p s v

767 - KonStrukcie doplnk. kovovfi stavebne

767 76712-411 I f Montaz praslakov kobercov z ocel.rurok 2,000 kpl 9,08 18,16 18,16 0,00038 0,00076 20

4,00 slojky

767 76753-1111r MontSz kovovo drevenej laviiky s operadlom 7,000 kus 3,08 21,56 21,56 20

6.000 = 6.000

767 76761-1211r Mortal informa4,stlpov do 50 kg/vfetne spojovac.mater l̂u/ 4,000 kus 9,36 37,44 37,44 0,00057 0,00228 20

pomocny maleral pSsnica 70/20/6



Ing. GaSparik Marttin

Por. Kbd Kod polozky Popis polozky, slavebnfeho dielu, remesla, Mnozslvo Mema

6fsk) cennika vykaz-vymer vjriiera jednotka

MAT 5530M1136 

MAT 553 OM1480

MAT 5530M2021

MAT 920AN57494r

767 76753-1121r

783-NSlery 

783 78360-1812.r

783 78351-6000

MAT 246110500

783 78361-6100

MAT 246121020 

783 78372-6200

MAT 245121720

LaviCka parkova s operadlom kovovo dreven^ rozm.1860/568/808 7,000 kus

KoJe odpadkovfe s krytom kovovo drevenS rozm v =1200 .objem 6,000 kus

35L 

6,000 = 6.000

Slojan na bicykle kovovy uprava nerez rozmi ,50m v=520 2,000 kus

2.000  = 2.000

Informaeny dreveny slip dizky 2,50m ukolveny s CKeI.kotviacou 4,000 kus
tycou U6.120dliky 1,0m

oceI.lyS v^hy spolu 57,80kg, dreveny hranol SM/J100/120 
mm.celk dIzky spolu7,82

plechcm prekrytfe zakrytie stipa

MontSz odpadkovfeho koSa/vietne kotviaceho malerialu/ 6,000 kus

6,000  = 6.000

767 - Konitrukde doplnk. kovov^ stavebnfe spohi; 2 5J6.18

Odstrinenie nMerov z drevenej konSlmkde oSkrabarim 0,975 m2

1,250*0,15*4,00 -^2,50*0,15*0,15*4,00 = 0.975 

nSter kriza

Nalery stolSr. vyrobkov olajove napustenie 0,300 m2

0,300 = 0,300 

naler kriia

FermeJ napCiStacia fanova 0,293 kg

1,95*0,15 = 0,293

Nateiy stolSr. vjrobkov olejovfe 2x lakovanie 0,300 m2

0,300 = 0.300 

nater kriza

Laksyntetickyvonkaj§i S1002 1,950 kg

0,975*2,0= 1950

Natery tesSrskych konJtr, synlelicke lazur. lakom 2x lakovanie 1,672 m2

1,90'0.10*4.0+1,90*0,12*4.00 = 1.672

Lak lazurovaci na cJrevo LUXOL F orech S1023 0,836 kg

1,672*2,0*0,25 = 0,836

783 - NStery spolu: 22,35

PRACE a  DODAVKY PSV spolu: 2 558,53

Za rozpoiet celkom 3181,50

Jedrtolkova KonStrukcie Specifkovany Spolu Hmolnosf v lonSch Suf V tonach DPH

cena maieri§ JednotkovS Spolu Jednotkovd | Spdu %

194,04 1 358.28 1 358,28 0,02300 0.16100 20

123,97 743,82 743,82 20

89,18 178.36 178,36 0,01100 0,02200 20

39,09 156,36 156,36 20

3,70 22,20 22,20 20

99,3« 2436,82 2 536,18 0,18604 0,000

0,54 0,53 0,53 20

1,47 0,44 0,44 0,00010 0,00003 20

3,81 1,12 1.12 0,00100 0,00029 20

3,17 0,95 0,95 0,00012 0,00004 20

5,98 11,66 11,66 0,00100 0,00195 20

1,87 3,13 3,13 0,00022 0,00037 20

5,41 4,52 4,52 0,00100 0,00084 20

5,05 17,30 22,35 0,00351 0,000

104,41 2 454,12 2558,53 0,18955 0,000

727,38 2 454,12 3181,50 S6,62187 0,000

NeopravnenS

vydavkybezDPH



Pn'loha c. 5 Zmluvy o poskytnutf NFP
Financne opravy za porusenie pravidiel a postupov obstaravania pre zakazky vyh lasenc podl’a zakona c. 25/2006 Z. z. a o zm ene a doplneni 
niektorych zakonov v  znen i neskorsich predpisov

Tato Priloha Zmluvy o poskytnutf NFP sliizi na urcovanie vysky vratenia poskytnuteho prispevku alebo jeho casti, alebo ex-ante financne opravy
V nadvaznosti na zistene porusenie pravidiel a postupov verejneho obstaravania v zmysle zakona o VO. Vsetky percentualne sadzby sa tykaju pripadov, ked’ 
konkretne poru§enie male alebo mohlo mat’ vplyv na vysledok VO.

V pripade porusenf pravidiel uvedenych v Pravnych predpisoch a/alebo Pravnych dokumentov tykajucich sa obstaravania zakaziek nespadajiicich pod zakon 
o VO bude toto porusenie s ohl’adom na uvedeny zoznam priradene k obsahovo najblizsiemu poruseniu a na zaklade tohto zaradenia bude urSena naleziaca 
financna oprava. V pripade, ze kontrolou bude zistene, ze Prijimatel’ nepostupoval pri obstaravanf zakazky podl’a zakona o VO, avsak na tento postup 
v zmysle pravidiel uvedenych v Pravnych predpisoch a/alebo v Pravnych dokumentoch nebol opravneny, bude urcena financna oprava vo vyske 100 % 
zhodnoty opravnenych vydavkov suvisiacej zakazky. Pokial’ dane porusenie zadavania zakazky nespadajucej pod zakon o VO nie je mozne priradit’ 
kziadnemu zporuseni uvedenych vtejto prilohe, vyska fmancnej opravy sa urci vo vyske 5, 10, 25 alebo 100 % zhodnoty zakazky a to podl’a zavaznosti 
porusenia.

c . N^zov poruSenia Popis poruSenia/ prfklady
VySka finanfnej opravy 

(korekcie)
Ozn^menie o  v3̂ hlii8«Di ver«jn£ho obstwiyaDiayl|»ecifikdcia y^utlazaych podkladoch

1.

Nedodrzanie postupov zverejflovania 
zakazky v zmysle zakona o VO

Verejny obstaravatel’' neposlal oznamenie o vyhlaseni verejneho 
obstaravania publikacnemu uradu a uradu podl’a § 23 ods. 1 zakona 
0 VO.

Pre toto poru§enie sa vzt’ahuju aj vsetky pn'pady, ked’ verejny 
obstaravatel’ zadal zakazku priamo, bez splnenia povinnosti 
postupovaf podl’a zakona o VO v zmysle § 9 ods. 1, co zaroven 
znamena nedodrzanie postupov povinnosti zverejnovania zakazky, 
nakol’ko verejny obstaravatel’ neaplikovanfm zakonnych postupov 
sucasne nedodrzi povinnosf adekvatneho zverejnenia zadavania 
zakazky. Tieto pripady su napr. : neopravnenost’ pouzitia vynimky zo 
zakona v zmysle § 1 ods. 2, az 5 zakona VO, uzavretie zmluvy 
priamym rokovacim konam'm podl’a § 58 zakona o VO bez splnenia 
podmienok na jeho pouzitie.

100 %

V pripade nadlimitnych zakaziek,
V ramci ktorych nebolo 
oznamenie zverejnene v uradnom 
vestniku EU, ale zadavanie 
zakazky bolo korektne zverejnene 
vo vestniku UVO sa uplatnuje 
financna oprava 25 %

' Oznacenie ..Verejny obstaravater" sa vzt’ahuje aj na obstaravatel’a v zmysle § 8 zakona o VO a osobu v zmysle i) 7 zakona o VO

1



2

Nedovolene rozdelenie predmetu 
zakazky alebo nedovolene spajanie 
predmetov zakaziek

Ide 0 rozdelenie predmetu zakazky s ciel’om vyhnuf sa pouzitiu 
postupu zadavania nadlimitnej zakazky alebo postupu zadavania 
podlimitnej zakazky alebo zahrnutie takej dodavky tovaru alebo 
poskytnutia sluzieb, ktore nie sii nevyhnutne pri plneni zakazky na 
stavebne prace do predpokladanej hodnoty zakazky, ak by to malo za 
nasledok vyiiatie tohto tovaru alebo sluzieb z posobnosti zakona.

Verejny obstaravatel’ porusil § 5 ods. 12 zakona o VO, ak namiesto 
vyhlasenia nadlimitnej zakazky rozdelil predmet zakazky a realizoval 
tak napr. dve podlimitne zakazky cim sa vyhol pouzitiu postupu 
zadavania nadlimitnej zakazky, resp. ak namiesto vyhlasenia 
podlimitnej zakazky rozdelil predmet zakazky a realizoval tak napr. 2 
zakazky podl’a § 9 ods. 9 zakona o VO, ci'm sa vyhol postupu 
zadavania podlimitnej zakazky.

Verejny obstaravatel’ porusil § 5 ods. 3 zakona o VO, ak zakazku 
napr. na dodanie tovaru v nadlimitnom fmancnom objeme zahrnul do 
podlimitnej zakazky na realizaciu stavebnych prac, pricom dodavka 
predmetneho tovaru by nebola nevyhnutna k realizacii tychto 
stavebnych prac.

Nedovolene spojenie nesiivisiacich tovarov alebo sluzieb do jedneho 
postupu verejneho obstaravania (pricom zakazka nie je rozdelena na 
casti), CO moze obmedzif hospodarsku sut’az a mat’ za nasledok nizky 
pocet predlozenych ponuk.

100% - vzt’ahuje sa na kaMii 
z rozdelenych zakaziek

25 % V  pn'pade zakaziek v ramci 
ktorych bol obi'deny postup 
zadavania nadlimitnej zakazky 
(a teda v ramci nich nebolo 
zverejnene oznamenie o vyhlasem' 
VO V  uradnom vestm'ku EU), ale 
zadavanie zakazky bolo korektne 
zverejnene vo vestm'ku UVO. 
Uplatnuje sa na kazdu 
z rozdelenych zakaziek

25% v pripade, ak bol obideny 
postup zadavania nadlimitnej 
alebo podlimitnej zakazky v 
dosledku zahmutia takej dodavky 
tovaru alebo poskytnutych 
sluzieb, ktore nie sii nevyhnutne 
pri plneni zakazky na stavebne 
prace do PHZ.

10% -  V  ostatnych pripadoch 
nedovoleneho spajania 
roznorodych zakaziek

3

Nedodrzanie minimalnej zakonnej 
lehoty na predkladanie ponuk

Nedodrzanie minimalnej zakonnej 
lehoty na predlozenie ziadosti o licasf^

Lehota na predkladanie pomik (alebo na predlozenie ziadosti o licast’) 
bola kratsia ako limit ustanoveny zakonom

Verejny obstaravatel’ skratil lehotu na predlozenie ponuk v zmysle § 
51 ods. 1 pism. b), avsak zdovodu nekorektneho zverejnenia 
predbezneho oznamenia nebol opravneny na toto skratenie

25 % V  pn'pade, ze skratenie 
lehoty bolo rovne alebo vacsie 
ako 50 % zo zakonnej lehoty

10 % v pripade ze toto skratenie 
bolo rovne alebo vacsie ako 30 %

‘ Lehoty sii stanovene pre uzsiu sut’az a rokovacie konanie so zverejnenim.

2



zo zakonnej lehoty

5 % v pripade akehokolVek ineho 
skratenia lehot (je mozne znizit’ 
az na hodnotu 2%, pokial’ sa ma 
za to, ze povaha a zavaznosf 
nedostatku neopodstatnuje 
uplatnenie 5% fmancna oprava.

4

Stanovenie lehoty na prijimanie 
ziadosti o sufazne podklady (vzt’ahuje 
sa pre verejnii sut’az, siit’az navrhov 
alebo podlimitnych zakaziek)

Lehota stanovena na prijimanie ziadosti o sut’azne podklady je 
neprimerane kratka v porovnanf s lehotou na predkladanie poniik, 
cim sa vytvara neopodstatnena prekazka k otvorenej siit’azi vo 
verejnom obstaravani.

Zakladna sadzba financnej opravy je uvedena v stlpci „Vyska 
fmancnej opravy“, pricom konecnii sadzbu financnej opravy je 
potrebne urcit’ na individualnej baze (prfpad od prfpadu). Pri urcovani 
vysky financnej opravy je mozne braf v uvahu zmiernujuce faktory 
vzt’ahujiice sa k specifickosti a komplexnosti zakazky 
(administrativne zat’azenie, t’azkosti spocivajiice v doruceni 
sut’aznych podkladov)

25 % v pripade, ak lehota na 
prijimanie ziadosti o sufazne 
podklady je menej ako 50 % 
lehoty na predlozenie poniik (v 
siilade s prislusnymi 
ustanoveniami)

10 % V pripade, ak lehota na 
prijimanie ziadosti o sut’azne 
podklady je  menej ako 60 % 
lehoty na predlozenie poniik (v 
siilade s prislusnymi 
ustanoveniami)

5 % v pripade, ak lehota na 
prijimanie ziadosti o sut’azne 
podklady je menej ako 80 % 
lehoty na predlozenie pomik (v 
siilade s prislusnymi 
ustanoveniami)

5

Nedodrzanie postupov zverejiiovania 
opravy oznamenia o vyhlaseni 
verejneho obstaravania v pripade

predlzenia lehoty na 
predkladanie ponuk 
predlzenia lehoty na ziadosti o

Lehota na predkladanie ponuk (alebo lehota na predlozenie ziadosti 
o ucast’) bola predlzena, pricom verejny obstaravatel’ nezverejnil tiito 
skutocnosf formou redakcnej opravy v Uradnom vestniku EU/vo 
vestniku VO

10%
tato sadzba moze byf znifena na 5 
% podl’a zavaznosti

3



licast’̂

6

Pn'pady neopravnujiice pouzitie 
rokovacieho konania so zverejnenim

Verejny obstaravatel’ zada zakazku na zaklade rokovacieho konania 
so zverejnenim, avsak takyto postup nie je opravneny aplikovaf 
podl’a dotknutych ustanoveni zakona o VO.

25 %

tato sadzba moze byf zni&na na 
10 % alebo 5 % podl’a zavaznosti

7

Zadavanie zakaziek v oblasti obrany 
a bezpecnosti - nedostatocne 
zdovodnenie nezverejnenia zakazky

Verejny obstaravatel’ zada zakazku v oblasti obrany a bezpecnosti 
prostrednictvom sut’azneho dialogu alebo rokovacieho konania bez 
zverejnenia bez toho, aby bole pouzitie takychto postupov 
opodstatnene.

100 %

tato sadzba moze byf znizena na 
25 %, 10 % alebo 5 % podl’a 
zavaznosti

8

Neurcenie:
podmienok licasti v oznameni, 
resp. vo vyzve na predkladanie 
poniik,
kriterii na vyhodnotenie ponuk 
(a vah kriterii) v oznameni, 
resp. vyzve na predkladanie 
ponuk alebo v sufaznych 
podkladoch

Podmienky ucasti su uvedene iba v siit’aznych podkladoch a/alebo 
podmienky ucasti publikovane v oznameni nie sii v siilade s 
podmienkami ucasti podl’a sufaznych podkladoch a/alebo kriteria na 
vyhodnotenie ponuk, vratane vahovosti nie su uvedene v 
oznameniVsut’aznych podkladoch a/alebo ked’ v sufaznych 
podkladoch absentuju pravidla uplatnenia kriterii, resp. pravidla 
uplatnenia kriterii su upravene nedostatocne, neurcito a pod.“

25%

tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % ak podmienky 
ucasti/kriteria na vyhodnotenie 
poniik boli uvedene v oznameni 
(alebo kriteria na vyhodnotenie 
ponuk V sufaznych podkladoch) 
ale neboli dostatocne opisane.

9

Nezakonne a/alebo diskriminacne 
podmienky licasti a/alebo kriteria na 
vyhodnotenie ponuk stanovene 
V sufaznych pokladoch alebo oznameni

Ide o pripady, ked’ zaujemcovia boli alebo mohli byf odradeni od 
podania ponuk zdovodu nezakonnych podmienok ucasti a/alebo 
kriterii na vyhodnotenie poniik stanovenych v oznameni alebo 
V sufaznych podkladoch, napr. povinnosf subjektov maf uz zriadenu 
spolocnosf alebo zastupcu v danej krajine alebo regione, povinnosf 
uchadzaca maf skusenosf v danej krajine alebo regione.

25 %

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

10

Podmienky ucasti nesuvisia a nie su 
primerane k predmetu zakazky

Urcenim minimalnych poziadaviek pre zakazku, ktore nesuvisia a nie 
su primerane k predmetu zakazky, sa nezabezpeci rovnaky prfstup 
pre uchadzacov alebo dane poziadavky vytvaraju neopodstatnene 
prekazky k otvorenej siifazi vo verejnom obstaravani

25 %

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti i porusenia

11
Technicke specifikacie predmetu 
zakazky su diskriminacne

Urcenie technickych standardov, ktore sii prilis specificke, tak ze 
nezabezpecia rovnaky pristup pre uchadzacov alebo vytvaraju 
neopodstatnene prekazky k otvorenej sufazi vo verejnom obstaravani

25%

Tato sadzba moze byf znizena na

 ̂Lehoty su stanovene pre uzsiu sut’az a rokovacie konanie so zverejnem'm.
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10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

12

Nedostatocne opisany predmet zakazky Opis predmetu zakazky v sut’aznych podkladoch je nedostatocny, 
nejasny, neurcity, opisany vseobecne, resp. neobsahuje rozhodujuce 
informacie pre uchadzacov rozhodne pre prfpravu kvalifikovanej 
ponuky.

10%

Tato sadzba mo& byt’ zm'zena na 
5 % v zavislosti od zavaznosti 
porusenia

V pripade zrealizovanych prac, 
ktore neboli zverejnene, 
zodpovedajiica hodnota prac je 
predmetom 100 % fmancna 
oprava

Vyhodnocovanie'sditSl^

13

Uprava podmienok licasti po otvoreni 
poniik/ziadosti o licasf, co malo za 
nasledok nespravne prijatie ponuky 
uchadzaca/ziadosti o licast' zaujemcu

Podmienky ucasti boli upravene pocas vyhodnotenia splnenia 
podmienok ucasti, co malo za nasledok prijatie 
uchadzacov/zaujemcov, ktorych ponuky by neboli prijate, ak by sa 
postupovalo podl’a zverejnenych podmienok ucasti.

25%

Tato sadzba moze byt’ zni&na na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

14

Uprava podmienok ucasti po otvoreni 
ponuk/ziadosti o licast’, co malo za 
nasledok nespravne vyliicenie 
uchadzaca/zauj emeu

Podmienky ucasti boli upravene pocas vyhodnotenia splnenia 
podmienok ucasti, co malo za nasledok vyliicenie 
uchadzacov/zaujemcov, ktorych ponuka by bola prijata, ak by sa 
postupovalo podl’a zverejnenych podmienok ucasti.

25 %

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

15

Vyhodnocovanie ponuk 
uchadzacov/ziadosti o ucast’ zaujemcov 
v rozpore s podmienkami ucasti 
uvedenymi v oznameni a sut’aznych 
podkladoch a/alebo vyhodnocovanie 
poniik uchadzacov v rozpore s 
kriteriami na vyhodnotenie poniik a 
pravidlami na ich uplatnenie

Pocas hodnotenia uchadzacov/zaujemcov, boli ako kriteria na 
vyhodnotenie poniik pouzite podmienky ucasti alebo neboli 
dodrzane kriteria na vyhodnotenie poniik.

Pocas hodnotenia uchMzacov/zaujemcov neboli dodrzane 
podmienky ucasti alebo kriteria na vyhodnocovanie poniik (resp. 
podkriteria alebo vahy kriterii) definovane v oznameni alebo 
V  siit’aaiych podkladoch, co malo za nasledok vyhodnocovanie 
poniik V  rozpore s oznamenim a siifaznymi podkladmi Priklad:

25 %

Tato sadzba moze byt’ zni'fena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

Vec C-340/02 (Europska komisia/ Francuzsko) a vec C-299/08 (Europska komisia / Francuzsko)
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Podkriteria pouzite pri zadam' zakazky nesuvisia s kriteriami na 
vyhodnotenie poniik uvedenymi v oziiamemVsut’aznych podkladoch

16

Nedodrziavanie zasady 
transparentnosti a/alebo rovnakeho 
zaobchadzania pocas postupu 
zadavania zakazky

Pisomne zachytenie procesu tykajiiceho sa konkretneho pridel’ovania 
bodov pre kazdu ponuku je nejasny/neopravneny/nedostatocny 
z hl’adiska transparentnosti alebo neexistuje.

Zapisnica z vyhodnotenia neexistuje alebo neobsahuje vsetky 
podstatne prvky vyzadovane zakonom o VO

Umoznenie obhliadky miesta na dodanie predmetu zakazky iba 
niektorym zaujemcom.

Nezaslanie oznamenia o vysledku vyhodnotenia poniik niektorym 
zaujemcom, ktori' boH vyhodnoteni ako neiispesni

Verejny obstaravatel’ porusil povinnost’ podl’a § 33 ods. 6 zakona o 
VO poziadaf o vysvetlenie alebo doplnenie prediozenych dokladov 
vzdy, ked’ z prediozenych dokladov nemozno posiidit’ ich platnost’ 
alebo splnenie podmienky licasti

25 %

Tato sadzba mo& byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

17

Modifikacia (zmena) ponuky pocas 
hodnotenia poniik

Verejny obstaravatel’ umozni uchadzacovi/zaujemcovi modifikovat’ 
(zmenif) jeho ponuku pocas hodnotenia poniik

25%

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

18

Rokovanie v priebehu sut’aze V kontexte verejnej alebo uzsej sut’aze verejny obstaravatel’ rokuje 
s uchadzacmi/zaujemcami pocas hodnotiacej fazy, co vedie k 
podstatnej modifikacii (zmene) povodnych podmienok uvedenych 
v oznamem' alebo v siit’aaiych podkladoch.

25%

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

19
V ramci rokovacieho konania so 
zverejnem'm nastala podstatna 
modifikacia (zmena) podmienok

V rokovacom konam' so zverejnenim povodne podmienky zakazky 
boli podstatnym sposobom zmenene, co by bolo dovodom na 
vyhlasenie novej zakazky a/alebo zmenou podmienok zakazka

25%

Tato sadzba moze byf znizena na

6



uvedenych v oznameni alebo 
V siit’aznych podkladoch^

prestala splnaf podmienky odovodnujuce pouzitie rokovacieho 
konania so zverejneni'm

10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia

20

Odmietnutie mimoriadne ni'zkej 
ponuky

Ponuka sa javi ako mimoriadne nizka vo vzfahu k obstaravanym 
tovarom, pracam alebo sluzbam, ale verejny obstaravatel’ predtym 
ako odmietne takuto ponuku nevyziada pi'somne podrobnosti 
tykajiice sa z^ladnych charakteristickych parametrov ponuky, ktore 
povazuje za dolezite

25 %

21
Konflikt zaujmov Konflikt zaujmov medzi verejnym obstaravaterom/priji'matel’om a 

uchadzacom alebo zaujemcom preukazany zodpovednym sudnym 
alebo liradnym organom''

100 %

22

Podstatna zmena casti podmienok 
uzatvorenej zmluvy oproti castiam 
obchodnych podmienok uvedenych 
v oznameni alebo v sufaznych 
podkladoch^

Po podpise zmluvy boli doplnene/zmenene podstatne nalezitosti 
podmienok uzatvorenej zmluvy tykajiice sa povahy a rozsahu prac, 
lehoty na realizaciu predmetu zmluvy, platobnych podmienok 
a specifikacie materialov, alebo ceny’. Je nevyhnutne vzdy posudif 
od pripadu k pripadu, ci sa v danom pripade jedna o „podstatnu“ 
zmenu. ’

Verejny obstaravatel’ uzatvoril dodatok v rozpore so zakazom 
uvedenym v § 10a ods. 1 zakona o VO

25 % z ceny zmluvy 

plus

hodnota dodatocnych vydavkov 
z plnenia zmluvy vychadzajiicich 
z podstatnych zmien zmluvy

23
Znizenie rozsahu zakazky Zakazka bola zadana v sulade so zakonom o VO, ale nasledne bol 

zm'zeny rozsah zakazky.
Hodnota znizenia rozsahu 

Plus

 ̂Limitovany stupen flexibility moze byf aplikovatel’ny/aplikovany na zmeny v zakazke aj po jej zadani i ked’ takato moznost’ rovnako ako podrobne pravidla pre jej 
implementaciu nie su stanovene jasnym a presnym sposobom v  oznamenf alebo v siit’aznych podkladoch (C-496/99, bod 118). Ked’ takato m oznosf nie je  predpokladana (nie 
je  uvedena v  sufaznych podkladoch), zmena zakazky je  pn'pustna ak zmeny su nepodstatneho charakteru. Z m enaje povazovana za podstatnu ak:

1. Verejny obstaravatel’ zmeni' podmienky tak, ze ak by boli siicast’ou povodnej zakazky, tak by sa zucastnili zakazky im' zaujemcovia ako ti ktori boli vpovodnej 
zakazke;

2. zmeny umozfiuje zadanie zakazky zaujemcovi inemu ako by bol povodne akceptovany;
3. verejny obstaravatel’ rozsiri rozsah zakazky obsahujuci tovary/sluzby/prace, ktore povodne zakazka neobsahovala;
4. modifikacia zmeni ekonomicku rovnovahu v prospech vi't’aza sposobom, ktoru povodna zakazky neumom ovala.

 ̂Uradny organ -  Uradpre verejne obstardvanie na zdklade vykonania konlroly verejneho obstardvania, alebo RO (blizsie podrobnosti vid'. Metodicky pokyn CKO ku 
konfliktu zdujmov)
’ V ec C-496/99 P, CAS Succhi di Frutta SpA, [2004] E C R I- 3801 odst. 116 a 118, V ec C-340/02, Europska komisia v. Francuzsko [2004] E C R I- 9845, V ec C-91/08, Wall 
AG, [2010] E C R I- 2815
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25 % z hodnoty konecneho 
rozsahu (iba ak znizenie v rozsahu 
zakazky je podstatne)

24

Zakazka na doplnujuce stavebne prace 
alebo sluzby (ak takato zakazka 
predstavuje podstatnii modifikaciu 
povodnych zmluvnych podmienok*) 
bola zadana bez pouzitia rokovacieho 
konania bez zverejnenia, resp. 
priameho rokovacieho konania,

a/alebo dopltiujuce prace alebo 
sluzby boli zadane v rozpore 
s podmienkami uvedenymi 
vustanoveni § 58 pism. c) 
alebo i), ^

Povodna zakazka bola zadana v sulade s relevantnymi ustanoveniami 
zakona o verejnom obstaravani, ale dodatocne zakazky na 
prace/sluzby neboli zadane v sulade so zakonom o verejnom 
obstaravani, t. j. nebolo pouzite priame rokovacie konanie, resp. 
neboli splnene podmienky na pouzitie priameho rokovacieho 
konania.

100 % hodnoty dodato6nej 
zakazky

V pripade, ze vsetky dodatocne 
hodnoty prac/tovarov/sluzieb
V dodatocnych zakazkach 
nepresahuju 20 % z hodnoty 
povodnej zakazky a siicasne tato 
hodnota dodatocnych zakaziek 
sama o sebe nepredstavuje 
hodnotu nadlimitnej zakazky, 
moze byt’ fmancna oprava znizena 
na 25 % z hodnoty 
dodatocnej/dodatocnych zakaziek

25

Porusenie povinnosti pouzif pri 
verejnej siit’azi, uzsej sut’azi alebo 
V rokovacom konanf so zverejneni'm 
elektronicku aukciu -nadlimitn^ 
podlimitna zakazka na dodanie tovaru 
(resp. podlimitna zakazka bez vyuzitia 
elektronickeho trhoviska pri tovaroch 
bezne dostupnych na trhu'°)

Verejny obstaravatel’ nepostupoval v sulade s § 43 ods. 3 zakona 
o VO ked’ pri verejnej nadlimitnej alebo podlimitnej sut’azi na 
dodavku tovarov nepouzil pri zadani zakazky elektronicku aukciu

10 %.
Tato sadzba moze byf znizena na 
5 % podl’a zavaznosti

* Vid’ poznamku pod ciarou c. 8

 ̂Koncept „nepredvi'danych okolnosti" by mal byf interpretovany sposobom, ze o nepredvi'datel’ne okolnosti ide v tych pn'padoch, ktore verejny obstaravatel’ ani pri 
vynalozem' odbomej starostlivosti nemohol predvidat’. Zakazky na dodatocne prace/sluzby/tovary sposobene nedostatocnou pripravou projektu/sut’aze nemozu byt’ pokladane 
za „nepredvi'danu okolnost’“ (T-540/10 a T-235/11). Tieto dodatocne prace/sluzby nemozu byt’ kompenzovane hodnotou zrusenych prac/sluzieb. Hodnota zruSenych 
prac/sluzieb nema vplyv na vypocet 20 % limitu,

Uplatnuje sa pri VO ktore bolo preuk^atel’ne zacate po 30.6.2013 v zmysle novely zakona o VO c. 95/2013 Z.z.



26

Porusenie povinnosti'* zadavat’ 
podlimitnu zakazku na nakup tovarov, 
stavebnych prac alebo sluzieb, bezne 
dostupnych na trhu, prostrednictvom 
elektronickeho trhoviska

Verejny obstaravateF nepostupoval podl’a § 96 zakona o VO. ak ide o 
dodanie tovaru, uskutocnenie stavebnych prac alebo poskytnutie 
sluzby bezne dostupnych na trhu. ale na obstaravanie pouzil postup 
podl’a § 9 ods. 9 zakona o VO alebo postup podl'a § 100 az 102 
zakona o VO.

10%.
Tato sadzba mo& byt’ zm'zena na 
5 % podl’a zavamosti

'' Povinnost’ zadavania podlimitnych zakaziek bezne dostupnych na trhu prostredm'ctvom elektronickeho trhoviska plati od momentu defmovanom v § 155m ods. 13 zakona 
o VO,
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Financne opravy za porusenie pravidiel a postupov obstaravania pre zakazky vyhlasene podl’a zakona c. 343/2015 Z. z. a o zm ene a doplneni 
niektorych zakonov v  znen i neskorsich predpisov

Urcovanie vysky vratenia poskytnuteho pn'spevku alebo jeho casti v nadvaznosti na zistene porusenie pravidiel a postupov verejneho obstaravania v zmysle 
ZVO. Vsetky percentualne sadzby sa tykaju pripadov, ked’ konkretne porusenie male alebo mohlo mat’ vplyv na vysledok verejneho obstaravania.

plliW W KfHdy
Ozn^menie o  vyM&sea4verejii^]iOrobsta#ivaDiarlp^jfik^<ci« v  sM aiaych podkladach

1.

Nedodrzanie postupov zverejnovania 
zakazky v zmysle zakona o VO

Verejny obstaravateF'^ neposlal oznamenie o vyhlaseni' verejneho 
obstaravania publikacnemu uradu a uradu podl’a § 27 ZVO.

Pre toto porusenie sa vzt’ahujii aj vsetky pn'pady, ked’ verejny 
obstaravatel’ zadal zakazku priamo, bez splnenia povinnosti 
postupovaf podl’a ZVO v zmysle § 10 ods. 1, co zaroven znamena 
nedodrzanie postupov povinnosti zverejnovania zakazky, nakol’ko 
verejny obstaravatel’ neaplikovanim zakonnych postupov siicasne 
nedodrzi povinnosf adekvatneho zverejnenia zadavania zakazky. 
Tieto pn'pady su napr.: neopravnenost’ pouzitia vynimky zo ZVO 
V zmysle § 1 ods. 2 az 12 ZVO, uzavretie zmluvy priamym 
rokovacim konani'm podl’a § 81 ZVO bez splnenia podmienok na 
jeho pouzitie alebo nezverejnenie zakazky s m'zkou hodnotou nad 
5 000 EUR na webovom sidle prijimatel’a a nesplnenie si povinnosti 
zaslaf informaciu o tomto zverejneni na osobitny mailovy kontakt 
zakazkycko@vlada.gov.sk.

Verejny obstaravatel’ nespravne zaradil predmet zakazky pod sluzby 
uvedene v prilohe c. 1 k ZVO, na zaklade coho nedodrzal postupy 
zverejnovania.

100%

V pripade nadlimitnych zakaziek, 
v ramci ktorych nebolo 
oznamenie zverejnene v liradnom 
vestm'ku EU, ale zadavanie 
zakazky bolo korektne zverejnene 
vo vestniku UVO sa uplatiiuje 
fmancna oprava 25 %.

Financna oprava 25 % sa uplatni 
aj V pripade, ze zakazka na 
poskytnutie sluzby bola nespravne 
zaradena do pn'lohy c. 1 k zakonu 
o VO a malo isf o nadlimitnu 
alebo podlimitnu zakazku, ale 
verejne obstaravanie bolo 
vyhlasene ako zakazka s nizkou 
hodnotou a korektne zverejnene 
na webovom sidle prijimatel’a 
a na osobitnom mailovom 
kontakte
zakazkvcko® vlada. 20v. sk

2
Nedovolene rozdelenie predmetu 
zakazky alebo nedovolene spajanie 
predmetov zakaziek

Ide o rozdelenie predmetu zakazky s ciel’om vyhnuf sa pouzitiu 
postupu zadavania nadlimitnej zakazky alebo postupu zadavania 
podlimitnej zakazky alebo zahrnutie takej dodavky tovaru alebo

100 % - vzt’ahuje sa na kazdii 
z rozdelenych zakaziek

Oznacenie ..Verejny obstaravater‘ sa vzt'ahuje aj na obstaravatel’a v zmysle § 9 ZVO a osobu v zmysle § 8 ZVO

1
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poskytnutia sluzieb, ktore nie sii nevyhnutne pri plneni zakazky na 
stavebne prace do predpokladanej hodnoty zakazky, ak by to malo za 
nasledok vynatie tohto tovaru alebo sluzieb z posobnosti ZVO.

Verejny obstaravatel’ porusil § 6 ods. 16 ZVO, ak namiesto 
vyhlasenia nadlimitnej zakazky rozdelil predmet zakazky a realizoval 
tak napr. dve podlimitne zakazky cim sa vyhol pouzitiu postupu 
zadavania nadlimitnej zakazky, resp. ak namiesto vyhlasenia 
podlimitnej zakazky rozdelil predmet zakazky a realizoval tak napr. 
2 zakazky s nfzkou hodnotou, ci'm sa vyhol postupu zadavania 
podlimitnej zakazky.

Verejny obstaravatel’ porusil § 6 ods. 16 ZVO, ak zakazku napr. na 
dodanie tovaru vnadlimitnom fmancnom objeme zahrnul do 
podlimitnej zakazky na realizaciu stavebnych prac, pricom dodavka 
predmetneho tovaru by nebola nevyhnutna k realizacii tychto 
stavebnych prac.

Nedovolene spojenie nesuvisiacich tovarov alebo sluzieb do jedneho 
postupu verejneho obstaravania (pricom zakazka nie je rozdelena na 
casti), CO moze obmedzit’ hospodarsku sut’az a mat’ za nasledok nizky 
pocet predlo&nych ponuk.

25 % v pripade zakaziek, v ramci 
ktorych bo) obi'deny postup 
zadavania nadlimitnej zakazky 
(a teda v r ^ c i  nich nebolo 
zverejnene oznamenie o vyhlasenf 
VO V  uradnom vestm'ku EU), ale 
zadavanie zakazky bolo korektne 
zverejnene vo vestniku UVO. 
Uplatnuje sa na takii 
z rozdelenych zakaziek, v ramci 
ktorej bol nedovolenym 
rozdeienim obideny prfsnejsi 
postup VO  verejnom obstaravani.

25% V  pn'pade, ak bol obi'deny 
postup zadavania nadlimitnej 
alebo podlimitnej zakazky v 
dosledku zahrnutia takej dodavky 
tovaru alebo poskytnutych 
sluzieb, ktore nie sii nevyhnutne 
pri plneni zakazky na stavebne 
prace do PHZ.

10% -  V  ostatnych pripadoch 
nedovoleneho spajania 
roznorodych zakaziek, ktore 
mohlo obmedzit’ hospodarsku 
sufaz

3

Nedodrzanie minimalnej zakonnej 
lehoty napredkladanie ponuk

Nedodrzanie minimalnej zakonnej 
lehoty na predlozenie ziadosti o ucast” ''

Lehota na predkladanie poniik (alebo na predlozenie ziadosti o ucast’) 
bola kratsia ako limit ustanoveny zakonom.

Verejny obstaravatel’ skratil lehotu na predlozenie poniik v zmysle 
§ 66 ods. 2 pism. b) ZVO, avsak z dovodu nezverejnenia

25 % v pripade, ie. skratenie 
lehoty bolo rovne alebo vacsie 
ako 50 % zo zakonnej lehoty.

10 % V pripade ze toto skratenie

Lehoty sii stanovene pre uzsiu sut’az a rokovacie konanie so zverejnem'm.

2



predbezneho oznamenia v lehotach uvedenych v zakone nebol 
opravneny na toto skratenie.

bolo rovne alebo vacsie ako 30 % 
zo zakonnej lehoty.

5 % v pn'pade akehokol’vek ineho 
skratenia lehot (je mozne znizif 
az na hodnotu 2%, pokial’ sa ma 
za to, ze povaha a zavaznosf 
nedostatku neopodstatnuje 
uplatnenie 5% financne] opravy.

4

Stanovenie lehoty na priji'manie 
ziadosti o siit’azne podklady (vzt’ahuje 
sa na verejnu sufaz, siifaz navrhov 
alebo podlimitne zakazky bez vyuzitia 
elektronickeho trhoviska)

Lehota stanovena na priji'manie ziadosti o siit’azne podklady je 
neprimerane kratka v porovnani s lehotou na predkladanie poniik, 
cim sa vytvara neopodstatnena prek^ka k otvorenej sut’azi vo 
verejnom obstaravani.

Zakladna sadzba financnej opravy je uvedena v stlpci „Vyska 
financnej opravy“, pricom konecnu sadzbu financnej opravy je 
potrebne urcif na individualnej baze (pripad od pn'padu). Pri urcovani 
vysky financnej opravy je mozne braf v livahu zmiernujuce faktory 
vzt’ahujuce sa k specifickosti a komplexnosti zakazky 
(administrati'vne zat’azenie, t’azkosti spocivajuce v doruceni 
sut’aznych podkladov). V pripade, ze sut’azne podklady boli az 
do uplynutia lehoty na predkladanie poniik zverejnene v profile 
averejny obstaravatel’ k nim poskytol bezodplatne neobmedzeny, 
liplny a priamy pristup prostrednictvom elektronickych prostriedkov, 
financna oprava sa neuplatfiuje.

25 % V pripade, ak lehota na 
priji'manie ziadosti o siifazne 
podklady je  menej ako 50 % 
lehoty na predlozenie poniik (v 
siilade s pn'slusnymi 
ustanoveniami).

10 % v pripade, ak lehota na 
prijimanie ziadosti o siifazne 
podklady je menej ako 60 % 
lehoty na predlofenie poniik (v 
siilade s prfslusnymi 
ustanoveniami).

5 % V pn'pade, ak lehota na 
prijimanie ziadosti o siifazne 
podklady je menej ako 80 % 
lehoty na predlozenie poniik (v 
siilade s pn'slusnymi 
ustanoveniami).

5

Nedodrzanie postupov zverejnovania 
opravy oznamenia o vyhlaseni 
verejneho obstaravania v pn'pade

predlzenia lehoty na 
predkladanie ponuk

Lehota na predkladanie poniik (alebo lehota na predlozenie ziadosti 
o licast’) bola predlzena, pricom verejny obstaravatel’ nezverejnil tiito 
skutocnost’ formou redakcnej opravy v Uradnom vestniku EU/vo 
vestniku VO

10%
tato sadzba moze byf znizena na 5 
% podFa zavaznosti.
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predlzenia lehoty na ziadosti o 
ucast"'*

6

Neopravnene pouzitie rokovacieho 
konania so zverejnenim

Verejny obstaravatel’ zada zakazku na zaklade rokovacieho konania 
so zverejnenim, avsak takj^o postup nie je opravneny aplikovaf 
podl’a dotknutych ustanoveni ZVO.

25%

tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % podl’a zavaznosti.

7
Neopravnene pouzitie priameho 
rokovacieho konania

Verejny obstaravatel’ zada zakazku na zaklade priameho rokovacieho 
konania, avsak takyto postup nie je opravneny aplikovat’ podl’a 
dotknutych ustanoveni ZVO.

100%

8

Zadavanie zakaziek v oblasti obrany 
a bezpecnosti - nedostatoCn^ 
zdovodnenie nezverejnenia zakazky

Verejny obstaravatel’ zada zakazku v oblasti obrany a bezpecnosti 
prostrednictvom sut’azneho dialogu alebo rokovacieho konania bez 
zverejnenia bez toho, aby bolo pouzitie takychto postupov 
opodstatnene.

100 %

tato sadzba moze byf znizena na 
25 %, 10 % alebo 5 % podl’a 
zavaznosti.

9

Neurcenie:
podmienok ucasti v oznameni, 
resp. vo vyzve na predkladanie 
ponuk,
kriterii na vyhodnotenie poniik 
(a vah kriterii) v oznamenf, 
resp. vyzve na predkladanie 
poniik alebo v siifaznych 
podkladoch

Podmienky ucasti sii uvedene iba v siifaznych podkladoch, ktore nie 
sii zverejnene v profile, cim nie je poskytnuty bezodplatny, 
neobmedzeny, liplny apriamy pristup k nim a/alebo podmienky 
ucasti publikovane v oznameni nie sii v siilade s podmienkami ucasti 
podl’a siifaznych podkladoch a/alebo kriteria na vyhodnotenie poniik, 
vratane vahovosti nie sii uvedene v oznameni/siifaznych podkladoch 
a/alebo ked’ v siifaznych podkladoch absentujii pravidla uplatnenia 
kriterii, resp. pravidla uplatnenia kriterii sii upravene nedostatocne, 
neurcito a pod.

25 %

tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 %, ak podmienky 
licasti/kriteria na vyhodnotenie 
poniik boli uvedene v oznameni 
(alebo kriteria na vyhodnotenie 
poniik v siifaznych podkladoch), 
ale neboli dostatocne opisane.

10

Nezakonne a/alebo diskriminacne 
podmienky ucasti a/alebo kriteria na 
vyhodnotenie poniik stanovene 
V siifaznych pokladoch alebo oznameni

Ide 0 pn'pady, ked’ zaujemcovia boli alebo mohli byf odradeni od 
podania poniik z dovodu nezakonnych a/alebo diskriminacnych 
podmienok licasti a/alebo kriterii na vyhodnotenie poniik 
stanovenych v oznameni alebo v siifaznych podkladoch, napr. 
povinnosf hospodarskych subjektov maf uz zriadenii spolocnosf 
alebo zastupcu v danej krajine alebo regione, povinnosf uchadzaca 
maf skiisenosf v danej krajine alebo regione, pouzitie nezakonnych 
kriterii na vyhodnotenie poniik podl’a § 44 ods. 12 ZVO.

25%

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

11
Podmienky ucasti nesiivisia a nie su 
primerane k predmetu zakazky

Urcenim minimalnych po^iadaviek pre zakazku, ktore nesiivisia a nie 
sii primerane k predmetu zdkazky, sa nezabezpeci rovnaky pristup

25 %

Lehoty su stanovene pre uzsiu siit’az a rokovacie konanie so zverejnem'm.

4



pre uchadzacov alebo dane poziadavky vytvaraju neopodstatnene 
prekazky k otvorenej sut’azi vo verejnom obstaravani, napr. 
neprimerane poziadavky viazuce sa k predlozeniu zoznamu dodavok 
tovaru, poskytnutych sluzieb alebo uskutocnenych stavebnych prac 
pre licely splnenia technickej alebo odbornej sposobilosti.

Tato sadzba moze byt’ znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti i porusenia

12

Technicke specifikacie predmetu 
zakazky su diskriminacne

Urcenie technickych standardov, ktore sii prflis specificke, tak ze 
nezabezpecia rovnaky pn'stup pre uchadzacov alebo vytvaraju 
neopodstatnene prekazky k otvorenej siifazi vo verejnom 
obstaravani. Technicke poziadavky sa odvoiavaju na konkretneho 
vyrobcu, vyrobny postup, obchodne oznacenie, patent, typ, oblast’ 
alebo miesto povodu alebo vyroby bez moznosti predlozenia 
ekvivalentu.

25%

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

13

Nedostatocne opi'sany predmet zakazky Opis predmetu zakazky v siit’aznych podkiadoch je nedostatocny, 
nejasny, neurcity, opisany vseobecne, resp. neobsahuje rozhodujiice 
informacie pre uchadzacov rozhodne pre pripravu kvalifikovanej 
ponuky.

10%

Tato sadzba moze byf znizena na 
5 % v zavislosti od zavaznosti 
porusenia

V prfpade zrealizovanych prac, 
ktore neboli siicasfou opisu 
predmetu zakazky, zodpovedajuca 
hodnota prac je predmetom 100 % 
fmancne] opravy.

14

Porusenie povinnosti zadavaf 
podlimitnii zakazku na nakup tovarov, 
alebo sluzieb, ktore nie su 
intelektualnej povahy, bezne 
dostupnych na trhu, prostrednfctvom 
elektronickeho trhoviska

Verejny obstaravatel’ nepostupoval podl’a § 109 az 112 ZVO, ak ide o 
dodanie tovaru, alebo poskytnutie sluzieb, ktore nie su intelektualnej 
povahy, bezne dostupnych na trhu, ale na obstaravanie pouzil postup 
podl’a § 117 ZVO alebo postup podl’a § 113 az 116 ZVO.

5 %

Vyhodnocovanie sd fa ie

15
Uprava podmienok ucasti po otvoreni 
ponuk/ziadosti o licasf, co malo za 
nasledok nespravne prijatie ponuky

Podmienky ucasti boli upravene pocas vyhodnotenia splnenia 
podmienok ucasti, co malo za nasledok prijatie ponuk/ziadosti 
0 licasf uchadzacov/zaujemcov, ktorych ponuky by neboli prijate, ak

25 %

Tato sadzba moze byt’ znizena na

Vec C-340/02 (Europska komisia/ Franciizsko) a vec C-299/08 (Europska kom isia / Franciizsko)
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uchadzaca/ziadosti o ucast’ zaujemcu by sa postupovalo podl’a zverejnenych podmienok licasti. 10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

16

Uprava podmienok licasti po otvoreni 
ponuk/ziadosti o ucasf, co malo za 
nasledok nespravne vylucenie 
uchadzaca/zaujemcu

Podmienky licasti boli upravene pocas vyhodnotenia splnenia 
podmienok ucasti, co malo za nasledok vylucenie 
uchadzacov/zaujemcov, ktorych ponuka by bola prijata, ak by sa 
postupovalo podl’a zverejnenych podmienok ucasti.

25 %

Tato sadzba moze byt’ znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

17

Vyhodnocovanie ponuk 
uchadzacov/ziadosti o ucasf zaujemcov 
V rozpore s podmienkami licasti 
uvedenymi v oznamenf a sut’aznych 
podkladoch a/alebo vyhodnocovanie 
poniik uchadzacov v rozpore s 
kriteriami na vyhodnotenie ponuk a 
pravidlami na ich uplatnenie.

Pocas hodnotenia uchadzacov/zaujemcov neboli dodrzane kriteria na 
vyhodnotenie ponuk alebo pravidla na uplatnenie kriterii.

Pocas hodnotenia uchadzacov/zaujemcov neboli dodrzane 
podmienky ucasti alebo kriteria na vyhodnocovanie poniik (pripadne 
podkriteria alebo vahy kriterif) defmovane v oznameni alebo 
v sut’aznych podkladoch, co malo za nasledok vyhodnocovanie 
ponuk V rozpore s oznamenim a sut’aznymi podkladmi a nespravne 
urcenie uspesneho uchadzaca. Uvedeny typ porusenia sa tyka aj 
pripadov, ked’ bol zo sut’aze vyliiceny uchadzac, ktory podmienky 
verejneho obstaravania spinal.

25%

Tato sadzba moze byt’ znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

18

Nedodrziavanie zasady 
transparentnosti a/alebo rovnakeho 
zaobchadzania pocas postupu 
zadavania zakazky

Pisomne zachytenie procesu tykajuceho sa konkretneho pridel’ovania 
bodov pre kaMu ponuku je  nejasny/neopravneny/nedostatocny 
z hl’adiska transparentnosti alebo neexistuje.

Zapisnica z vyhodnotenia poniik neexistuje.

Umoznenie obhliadky miesta na dodanie predmetu zakazky iba 
niektorym zaujemcom.

Nezaslanie oznamenia o vysledku vyhodnotenia poniik niektorym 
zaujemcom, ktori boli vyhodnoteni ako neuspesni.

Verejny obstaravatel’ porusil povinnost’ podl’a § 40 ods. 4 ZVO 
poziadat’ o vysvetlenie alebo dophienie predlozenych dokladov vMy, 
ak z predlozenych dokladov nemozno posiidif ich platnosf alebo 
splnenie podmienky ucasti.

25%

Tato sadzba moze byt’ znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

19 Modifikacia (zmena) ponuky pocas Verejny obstaravatel’ umozni uchadzacovi/zaujemcovi modifikovaf 25 %

6



hodnotenia poniik (zmenif) jeho ponuku pocas hodnotenia poniik
Tato sadzba moze byf zni2ena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

20

Rokovanie v priebehu siit’aze V kontexte verejnej alebo uzsej sufaze verejny obstaravatel’ rokuje 
s uchadzacmi/zaujemcami pocas hodnotiacej fazy, co vedie k 
podstatnej modifikacii (zmene) povodnych podmienok uvedenych 
v oznameni alebo v sut’aznych podkladoch.

25 %

Tato sadzba mofe byt’ znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

21

V ramci rokovacieho konania so 
zverejneni'm nastala podstatna 
modifikacia (zmena) podmienok 
uvedenych v oznameni alebo
V  sut’aznych podkladoch*'’

V rokovacom konani so zverejneni'm povodne podmienky zakazky 
boli podstatnym sposobom zmenene, co by bolo dovodom na 
vyhlasenie novej zakazky a/alebo zmenou podmienok zakazka 
prestala spMat’ podmienky odovodnujiice pouzitie rokovacieho 
konania so zverejnenim.

25%

Tato sadzba moze byf znizena na 
10 % alebo 5 % v zavislosti od 
zavaznosti porusenia.

22

Odmietnutie mimoriadne nizkej 
ponuky

Ak sa pri urcitej zakazke javi ponuka ako mimoriadne ni'zka 
VO vzt’ahu k tovaru, stavebnym pracam alebo sluzbe a verejny 
obstaravatel’ pred vylucenim takejto ponuky pisomne nepoziada 
uchadzaca o vysvetlenie tykajuce sa tej casti ponuky, ktore sii pre jej 
cenu podstatne alebo ak verejny obstaravatel’ vyliici ponuku 
uchddzaca, ktory na zaklade vysvetlenia mimoriadne nizkej ponuky 
dostatocne odovodnil nfzku uroven cien alebo nakladov.

25 %

23
Konflikt zaujmov'^ Konflikt zaujmov medzi verejnym obstaravatel’om/prijimaterom a 

uchadzacom alebo zaujemcom preukazany zodpovednym sudnym 
alebo liradnym organom'®.

100 %

Limitovany stupen flexibility moze byt’ aplikovatel’ny/aplikovany na zmeny v zakazke aj po jej zadani i ked’ takato m oznosf rovnako ako podrobne pravidla pre jej 
implementaciu nie su stanovene jasnym a presnym sposobom v oznameni alebo v sut’aznych podkladoch (C-496/99, bod 118). Ked’ takato m oznosf nie je  predpokladana (nie 
je  uvedena v sut’aznych podkladoch), zmena zakazky je  pn'pustna ak zmeny su nepodstatneho charakteru. Zmena je  povafevana za podstatnu ak:

5. Verejny obstaravatel’ zmem' podmienky tak, ze ak by boli siicast’ou povodnej zakazky, tak by sa zu6astnili zakazky inf zaujemcovia ako ti, ktori boli v  povodnej 
zakazke;

6. zmeny umoznuje zadanie zakazky zaujemcovi inemu ako by bol povodne akceptovany;
7. verejny obstaravatel’ rozsiri rozsah zakazky obsahujuci tovary/sluzby/prace, ktore povodne zakazka neobsahovala;
8. modifikacia zmem' ekonomickii rovnovahu v prospech vi't’aza sposobom, ktorii povodna zakazky neumomovala.

Podrobnosti upravuje Metodicky pokyn CKO c. 13 ku konfliktu zaujmov
Uradny organ — IJradpre verejne obstardvanie na zdklade vykonania konlroly verejneho ohstardvania, alebo RO (blizsie podrobnosti upravuje Metodicky pol^n CKO c. 13 

ku konfliktu zdujmov)
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24

Podstatna zmena casti podmienok 
uzatvorenej zmluvy oproti castiam 
obchodnych podmienok uvedenych 
V oznameni alebo v  siit’aznych 
podkladoch*^

Po podpise zmluvy boli doplnene/zmenene podstatne nalezitosti 
podmienok uzatvorenej zmluvy tykajuce sa povahy a rozsahu prac, 
lehoty na realizaciu predmetu zmluvy, platobnych podmienok 
a specifikacie materialov, alebo ceny*. Je nevyhnutne vzdy posiidif 
od pn'padu k pripadu, ci sa danom pripade ide o „podstatnu“ zmenu.^” 
Podstatna zmena zmluvy, ramcovej dohody alebo koncesnej zmluvy 
je upravena v § 18 ods. 2 ZVO.

Verejny obstaravatel’ vykonal podstatne zmeny povodnej zmluvy, 
ramcovej dohody alebo koncesnej zmluvy a porusil ustanovenie § 18 
ZVO.

Uzavreta zmluva, ramcova dohoda alebo koncesna zmluva je 
V rozpore so siifaznymi podkladmi alebo koncesnou dokumentaciou 
alebo s ponukou predlozenou uspesnym uchadzacom alebo 
uchadzacmi.

25 % z ceny zmluvy 

plus

hodnota dodatocnych vydavkov 
z plnenia zmluvy vychadzajucich 
z podstatnych zmien zmluvy.

25

Znfzenie rozsahu zakazky Zakazka bola zadana v sulade so ZVO, ale nasledne bol znizeny
rozsah zakazky, pricom znifenie rozsahu zakazky bolo podstatne.

Znfzenie rozsahu zakazky nie je podstatne, ak je nizsie ako:
a) 10 % V pn'pade zakaziek na dodanie tovaru alebo poskytnutie 

sluzby a nizsie ako 15 % v pripade zakaziek na stavebne prace,
b) 25% V pn'pade, ak potreba zm'zenia rozsahu zakazky vyplynula 

z okolnosti, ktore verejny obstaravatel’ nemohol pri vynalozeni 
nalezitej starostlivosti predvidaf a zniienfm rozsahu sa nemeni 
charakter zmluvy, ramcovej dohody alebo koncesnej zmluvy a 
zaroveii povodna zmluva, ramcova dohoda alebo koncesna 
zmluva obsahuje jasne, presne a jednoznacne podmienky jej

Hodnota zni&nia rozsahu 

Plus

25 % z hodnoty konecneho 
rozsahu (iba ak znizenie v rozsahu 
zakazky je podstatne).

Koncept „nepredvidanych okolnosti'“ by mal byf interpretovany spSsobotn, ze o nepredvi'datel’ne okolnosti ide v tych pn'padoch, ktore verejny obstaravatel’ ani pri 
vynalozeni odbornej starostlivosti nemohol predvidat’. Zakazky na dodatocne prace/sluzby/tovary sposobene nedostatocnou pripravou projektu/siifaze nemozu byf pokladane 
za j.nepredvidanii okolnost’" (T-540/10 a T-235/11). Tieto dodatocne prace/sluzby nemozu byt’ kompenzovane hodnotou zrusenych prac/sluzieb.
’ Vec C-496/99 P, CAS Succhi di Frutta SpA, [2004] ECR I- 3801 odst. 116 a 118, Vec C-340/02, Europska komisia v. Fracuzsko [2004] ECR I- 9845, Vec C-91/08, Wall 
AG, [2010] ECR I - 2815
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upravy, vratane upravy ceny.

Znizenie rozsahu zakazky sa posudzuje vo vazbe na zmluvnu cenu.

26

Zakazka na doplnujtice stavebne prace, 
tovary alebo sluzby bola zadana 
V rozpore s pravidlami podl’a § 18 
zakona o VO*

Povodna zakazka bola zadana v siilade s relevantnymi ustanoveniami 
ZVO, ale na zmenu zmluvy, ramcovej dohody alebo koncesnej 
zmluvy, z dovodu poziadavky na dopliiujuce stavebne prace, tovary 
alebo sluzby, neboli splnene podmienky podl’a § 18 ZVO.

100 % hodnoty dodatocnej 
zakazky

V pripade, ze vsetky dodatocne 
hodnoty stavebnych 
prac/tovarov/sluzieb
V dodatocnych zakazkach 
nepresahujii 20 % z hodnoty 
povodnej zakazky a sucasne tato 
hodnota dodatocnych zakaziek 
sama o sebe nepredstavuje 
hodnotu nadiimitnej zakazky, 
moze byt’ fmancna oprava znizena 
na 25 % z hodnoty 
dodatocnej/dodatocnych zakaziek.
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